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Abide.— Vo\i% pouvez y compter, nous nous soumet- 
trons a votre decision. Je m'en tiens a ce que vous 
dites. II ne manque pas de capacite, quoiqu'il ait Pair 
si gauche. Sa soeur a le plus grand talent pour la 
musique. Son oncle etait un homme d'un talent rare. 
Nous n'avons pas de demeure fixe. A present que 
vous avez le temps, mettez-vous-y tout de Don. Nous 
etions sur le point de partir quand il se mit a pleuvoir. 
Je ne porte jamais beaucoup d' argent sur moi. Elle 
est aimee de tous ceux qui Tapprochent. lis marchaient 
quatre a quatre. II a beaucoup voyage. II a passe la 
plus grande partie de son temps a l'etranger. II me 
ait un torrent d'injures. Vous n'avez pas d'idee du 
torrent d'injures dont il m'accabla. J'aime ce mar- 
chand, il est si complaisant. Cette maison a toutes les 
commodites possibles. II faut s'accommoder aux cir- 
constances. La musique et le dessin sont deux talents 
d'agrement tres necessaires. C'est une femme accom- 
plie, (ou) qui possede tous les talens agreables. II le 
fit de son propre mouvement. lis consentirent tous 
d'un commun accord. C'est lui qui s'entend a tirer 
parti de tout. Je lui demandai de me donner les 
details de 1' affaire. Je ne sais pas comment me rendre 
compte de sa conduite. On vous demandera compte 
de ce que vous avez fait. Quand vous le connaitrez 
mieux vous l'aimerez. II gagne a etre connu. C'est 
un homme qui a beaucoup de connaissances. 
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Address.-— 1'vnm eniendn dire qu'il faisait la cour 
avotresceur. Hadesmani^resagreableg. Queltapage 
tous avez fait pour rien. II faut voir quelles peines on 
se donne dans la maison quand l'oncle B. vient les 
visiter. La pktpart des vins Francais sont frelates; 
pas plus cependant que le vin d'Oporto, ou les vins 
d'Andalousie. Ce pauvre homme parait accable par 
l'age. II est mineur. II atteint sa majorite demain. 
Je crois qu'elle ne parviendra pas a une grande vieil- 
lesse. Ce temps-ci ne me convient pas. lis s'accor- 
deront tres bien ensemble. Je consens a cela. Eh 
bien! d'accord alors. Le bras me fait mal, cet 
enfant est si lourd. J'ai eu mal de dents toute la nuit 
Elle se plaint toujours de quelque chose ou d'autre. 
Ah ! je vous vois venir, Monsieur ! Je vise toujours 
bien et manque rarement. II aspire a de grandes 
choses. Laissez la porte entr'ouverte. Mettez le 
reveil a quatre heures. II nous egaya toute la soiree 
avec ses plaisanteries. Elle est egalement sensible a 
la peine et au plaisir. Yous devriez considerer la 
difference d'age. II lui donnait dix shellings par mois 
pour ses menus plaisirs. J'aurai toute l'indnlgence 
possible, mais je ne puis pas le laisser passer tout-a-fait. 
Ce legs le dedommagera un peu de sa perte dans le 
commerce. Je vous en prie, essayez ae reparer le 
temps que vous avez perdu. Je me veux certainement 
du mal de l'avoir fait. Je n'ai jamais vu personne se 
mettre si facilement en colere. Je suis sur que vous 
le facherez beaucoup si vous le faites. Elle vit d'une 
petite rente viagere. 

Answer. — Dans une telle place il doit y avoir une 
grande responsabilite. Cette entreprise ne reussit pas. 
V ous repondez en quelque sorte de sa conduite. Nous 
nous promettons beaucoup de plaisir de sa visite. On 
savait cette nouvelle d'avance. C'est une jeune per- 
sonne qui a l'air respectable. Ce chanteur fit son debut 
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hier au soir avec applaudissement. A qui puis-je 
m'adresser pour des renseignements ? L'argent fut 
employe au soulagement des pauvres. J'ai donne 
rendez-vous a un ami a la Bourse a dix heures, (or) 
j'ai promis a un ami de me trouver a, etc. Comment 
se fait-il que vous ne vous etes pas trouve au rendez- 
vous ? II a un emploi au bureau de la guerre. Elle 
a la conception si dure ; sa sceur est tres intelligente. 
lis craignent a chaque instant de recevoir la nouvelle 
de sa mort. II rut mis en apprentissage chez un 
ebeniste le mois dernier. II aura bientdt fini son 
apprentissage. Je les vis se promener bras dessus, 
bras dessous. Vous auriez du voir comme il faisait de 
grands gestes en parlant. Au milieu de la nuit le cri : 
aux armes ! aux armes ! retentit dans la ville. II fut 
eleve pour la carriere militaire. II n'y a pas de doute, 
nous le savons de bonne part. 

Avail.— Vos larmes ne serviront de rien avec lui. 
A quoi servent les lois si elles ne doivent pas etre 
executees? La chose pourrait etre douteuse, vous 
feriez mieux de vous en assurer. Tirez-le a l'ecart, 
aue personne n'entende ce que vous dites. Mettez-vous 
de cote, et laissez-moi passer. J'aime cette chambre 
parce qu'elle est exposee au midi. Elle se donne des 
airs beaucoup trop. Combien de fois les maitres 
viennent-ils par semaine ? Nous assisterons a la cere- 
monie. Nous suivions ses cours de chimie. II va a 
tous les marches dans les environs. Ma sceur suit tous 
les bals, quant a moi je m'en mets peu en peine. Occu- 

Jez-vous de vos affaires et non pas de celles des autres. 
1 y avait beaucoup de monde au concert hier au soir. 
Elle fut traitee par un des premiers medecins. Cet 
emploi demande la plus grande assiduite, mais les 
appointements sont bons. Faites attention a ce que 
je dis, enfant. L'un dans l'autre, ils coutent une deini- 
guinee. Quel en est le prix moyen? Desservez, nous 
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avons fini. Emportez tout cela, je n'en ai pas besoin. 
Elle a ete absente six semaines. Allez-vous-en, me- 
chant enfant. 



Back. — Depuis cette affaire ils me tournent le dos. 
Je n'en puis rien, quoiqu'il rejette la faute sur moi. Je 
yais revenir tout de suite, (or) je ne fais qu'aller et 
venir. Get enfant a ete tres longtemps a l'ecole, 
cepcndant il est bien peu avance. Combien comptez- 
vous a la mesure ? Prenez-garde et battez (or) mar- 
quez la mesure a quatre temps. Je vois que c'est la 
mesure a trois temps avec quatre bemols. C'est elle 
qui s'entend a marchander. Quelle excellente affaire ! 
U'est pour rien. II me donna une demi-aune par 
dessus le marche, je ne marchande jamais pour rien. 
Sa tante lui a servi de mere. Quatre d'entre nous 
allons faire un tour en France ; voulez-vous etre des 
ndtres? Que m'importe qu'il vienne ounon? Qu'est 
ce que c'est que tout ce bruit la ? II ne devrait pas 
dire un mot, cela ne la regarde pas. II n'y a pas moyen 
de vivre dans cet endroit, tout y est si cber. C'est 
toujours ce qui m'arrive. II est fort heureux pour lui 
qu'il n'ait pas ete lei. Comment le ferai-je entrer dans 
sa t£te, elle est si stupide ? Cela passe tout ce que j'ai 
jamais vu (or) entendu. Une telle conduite ne sied 
pas k un homme honn£te. Cette robe vous va extr£- 
mement bien ; elle vous fait si bien la taille On peut 
voir qu'il sait se conduire, (or) qu'il sait vivre. C'est 
une jeune homme bien range, lis en ont agi tres mal 
envers nous. Ses manieres sont froides et reservees. 



Benefit.— Les bains de mer lui feront du bien. Je 
n'en retirerai aucun avantage, je vous assure. Nous 
fimes tout notre possible pour vous servir. Je sais 
ce que vous auriez de mieux a faire. Je ne vous dirai 
pas ce que vous avez a faire, vous le savez mieux que 
moi. Cet enfant est si obstin£, j'ai bien peur que vous 



n'en viendrez jamais a bout. Qu'en pensez-vous ? ne 
ferais-je pas mieux d'y aller ? Nous allames a bord 
visiter le commandant. Nous aimons mieux avoir <Jes 
domestiques que se nourrissent. II est toujours colle 
sur ses livres, sa sante en souffre beaucoup. II a des 
comptes chez tous les marchands. Nous entrons en 
vacances le 20. La compagnie se separa (or) se 
retira a onze heures. II est accable par l'age. Ces 
maisons lui rapportent 500 livres par an. Nous espe- 
rons le faire passer dans notre parti. Avec de pareils 
charbons le feu ne sera jamais clair. Cette lampe ne 
donne pas assez de lumiere, c'est a peine si je puis voir, 
lis font beaucoup d'affaires a Londres. II parait tou- 
jours accable d'affaires. Ce n'est pas de cela qu'il 
s'agit. Sachez que cela ne vous regarde pas. Je me 
charge de pourvoir a tout ce dont vous aurez besoin. 
J'ai si cbaud, je suis tout en eau. II merite d'etre mis 
au pain et a l'eau pour une telle conduite. Comment 
traverserons-nous cette foule immense ? Ayez pitie de 
ces pauvres enfans, ils me brisent le cceur de les voir. 
Nous ne sommes pas du m&me age de quelques mois. 

Call. — Soyez pret, je viendrai vous prendre a quatre 
heures. Je criai au cocher d'arreter, mais en vain. 
La voiture s'arrete dans plusieurs endroits d'ici a Lon- 
dres. On exigea que je contribuasse pour 50 livres. 
Passez chez moi quand vous viendrez a Londres. II 
ne soucie pas de vous le moins du monde. Les orphe- 
lins furent confies aux soins d'un ecclesiastique. II se 
souciera fort peu de ce que vous pourrez dire. Elle a 
les soucis peints sur le visage. J'ai entendu dire qu'ils 
ont une voiture. Elle a de tres beaux traits et les 
manieres le plus aisees. II a une voiture a quatre 
chevaux. C'est un grand personnage en province, et 
il fait tout plier devant lui. J'espere que je pourrai 
vous faire surmonter bien des difficultes. C'est un 
malheur sans remede, je plains ces pauvres gens. La 



chose £tant ainsi je ne puis pas certainement les voir. 
Elle n'est pas jolie, mais il y a un je ne sais quoi en 
elle qui est sur de plaire a tout le monde. Pouvez- 
vou8 me donner de la monnaie d'un souverain ? Non, 
je n'ai pas d'argent blanc du tout. Nous nous fatiguons 
tous de la meme chose, et nous avons besoin d'un peu 
de variete de temps en temps. II n'a pas la meilleure 
reputation dans la ville. Mon nom rat prononce devant 
lui l'autre jour, et il ne parla pas de moi le mieux du 
monde. Quels renseignements avez-vous eus au sujet 
du domestique que vous venez d'engager ? II y a une 
grande variete de marchandises dans cette boutique. 
Choisissez, prenez ce qui vous fera plaisir. Je n'ai 
pas de choix. L'office commence a six heures du soir. 
Son frere vient d'entrer dans l'eglise. II est aussi 
pauvre qu'un rat d'eglise. Maintenant ils sont bien 
dans leurs affaires. II est tou jours tres minutieux dans 
les details quand il vous raconte quelque chose qu'il 
a vu. 



Clear, — C'etait une affaire bien delicate, cependant 
il s'en est tire. Enfin nous n'avons plus de dettes. II 
gagna a cette affaire cinq cents livres. Le temps 
s' eclair cit. J'aime a voir ce que je fais avant d'entre- 
prendre une affaire. II entend bien le Francais, et sa 
sceur a un talent particulier pour le dessin et la musique. 
Yotre domestique fait tout si bien que ce doit etre un 
vrai tresor pour vous. C'est un homme de talent 
Je lui ai donne ce qu'il me>itait (or) de la monnaie de sa 
piece. II nous ecrit des lettres si d roles, pleines de 
mots bizarres de sa composition. II a depense une 
grande somme d'argent a faire une collection de mon- 
naies. De faux monnoyeurs furent decouverts la se» 
maine derni&re dans une caverne. II tremble de froid, 
pauvre enfant. Ses petites mains sont engourdies par 
le froid. Je m'enrnume tr^s facilement. J'ai un 
rhume de cervau. Yotre rbume n'est pas encore parti. 



II me vient une id£e. Comment avez-vous su que 
j'etais ici. Les couleurs foncees commencent a £tre a 
la mode. Elle vient d'une bonne famille. II ne s'en 
tirera pas aussi aisement qu'il l'espere. Par degres 
nous en vinmes aux gros mots, et il me frappa. Votre 
livre quand paraitra-t-il ? Elle a peur qu'il faudra 
au'a la fin il en yienne la. Cela ne revient pas au me me 
au tout. Vous pouvez m'en donner une douzaine, a 
combien reviendront-ils ? Elle ne reprit connaissauce 
que deux heures apres l'accident. Nous les joignimes 
pr£s de Bath. 



Comfortable. — Quelle maison commode vous avez. 
lis menent une vie douce. Cette cbambre n 'aura jamais 
Pair bien tant qu'il y aura si peu de meubles. Le feu 
fait tant de plaisir apres notre froide prommenade en 
voiture. Elle pretend enseigner la musique et le 
dessin, et elle est certainement capable de le faire. 
Quand j'aurai acquis de quoi vivre honnetement, j'ai 
l'intention de me retirer. lis voient beaucoup de 
monde. La compagnie qu'il frequente est si basse que 
nous ne le visitons pas. Elle est bien plus souvent 
cbez sa tante qui cbez nous. Nous serons charmes de 
vous voir, si vous voulez venir. Monsieur B. prie 
Monsieur D. de lui faire l'amitie de diner chez lui ven- 
dredi prochain. A la fin il ceda a mes sollicitations. 
Nous devons nous conformer autant que possible aux 
usages recus. Cela passe la portee de mon esprit il faut 
l'avouer. Cet enfant a si peu d' intelligence. C'est 
avec raison qu'ils eprouvent la plus grande anxiete, car 
il y va de son rang et de sa fortune. Je sais toutes 
ses affaires aussi bien que je sais les miennes. Cela me 
regarde et non pas vous. II est particulierement 
interresse au succes de cette entreprise. J'ai entendu 
quelque chose sur votre compte. 
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Confined. — II a ete oblige de garder le lit pendant lea 
cinq semaines dernieres. Sesidees sont si retrecies. 
Votre jardin occupe un espace si resserre (jue rien ne 
veut y croltre. N'importe, il nous est indifferent que 
vous le fassiez ou non. Ce sont des gens d'importance* 
II fait l'homme d'importance. Je considererai la chose 
et je vous le ferai savoir. C'est une affaire qui demande 
beaucoup de reflexion. lis ont acquis une grande con- 
sideration dans le comte. Vous devriez etre consequent 
dans tout ce que vous dites et dans tout ce que vous 
faites. II n'est pas du tout consequent dans sa conduite. 
Cela ne s'accorde pas du tout avec mes vues. II aime a 
se faire remarquer. Je n'aime pas ce siege, on est si ex- 
pose a la vue du monde. C'est mal a vous de tout 
interpreter en mauvaise part. La structure de cette mai- 
son parait tout-a-fait mauvaise. Je crains que le con- 
traire de ce qu'ils attendent arrivera. II n'y a pas moyen 
de le comprendre, il dit si souvent le contraire de ce 
qu'il pense. Elle fait toujours le contraire de ce que 
vous desirez, je ne sais pas comment agir avec elle. 
Laissez-la faire, elle est si pleine de ressources qu'elle 
est sure de s'en tirer. Je reussis a passer dans la foule 
sans etre apercu. C'est certainement une position desa- 
greable, mais assurement vous pouvez trouver un moyen 
ou autre. Quel expedient ingenieux ! 

Convenience. — Passez cbez moi quand cela vous sera 
commode. Je vous attendrai a quatre heures, si cela 
ne vous derange pas. Si vous pouvez vous arranger 
pour venir vous m'obligerez. Quoique si jeune, il parait 
etre verse' dans les affaires publiques. II est instruit 
sur tous les sujets du jour. II pane plusieurs langues. 
Depuis mon malheur, il s'est tant refroidi a mon egard 
que c'est a peine s'il veut me reconnaitre. Je reussis 
a conserver mon sang froid pendant la dispute. Nous 
aimons a nous promener a la fraicheur de la soiree. 
Buvez-le, cela vous rafraichira. Ce n'est que le 



brouillon. Je vais le mettre au net. Quel joli exemple 
le maitre d'ecriture m'a donne aujourdhui ! II n'est 
pas certainement capable de vous faire tete. Etes-vous 
en correspondance avec eux ? Cela ne s'accorde pas 
avec mes idees. Ce ruban va bien avec votre robe. 
Vous l'aurez a prix coutant. II vend ses marchandises 
audessous du prix coutant. Elle a un visage si riant 
quand elle parle a quelqu'un. Je n'ai jamais vu une 
physionomie plus agreable. A ces mots il prit un air 
slrieux. Vous le decontenancerez, si vous le regardez 
ainsi fixement. Je ne puis pas encourager une telle 
conduite. Selon le cours ordinaire des choses, cela 
doit bien tourner. II vaut mieux laisser agir la nature. 
Cela va sans dire. Ce petit bon homme ne fait que 
commencer a se trainer. Je ne puis pas ajouter foi a ce 
que vous dites. II se tirera d'affaire avec honneur. 
A son grand honneur il refusa. Nous avons tout a 
credit II n'est pas en position de faire credit a ses 
pratiques. IL apprend l'arithmetique tres joliment. 
Cet homme est un zero. 



Danger. — II a ete expose a bien des dangers. Je 
crois que vous n'avez rien craindre de ce c6te la. Pen- 
dant un mois nous fumes en danger de perdre la vie. 
Je suppose que vous en avez entendu parler. Je suis 
si fatigue ! — je le suppose. He bien ! il est possible 
qu'ils viennent la semaine prochaine. Comment done, 
Monsieur ! II osa me braver en face. Oui vraiment, 
je vous le souhaite. II se fait nuit, il commence a faire 
noir. Nous sommes tout-a-fait dans l'ignorance sur ce 
qu'il fait la. Nous fumes dans une obscurite com- 
plete pendant une heure. C'etait au point du jour. 
Nous irons un jour de la semaine prochaine. Je l'aurai 
a la fin je suppose. Ma journee est finie. J'ai passe 
bien des beaux jours dans cette maison dans mon 
enfance. Dans les bons vieux temps de la joyeuse 
Angleterre. Etait-ce de jour? Oui, en plein jour. 
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Levez-vous enfans; il fait jour; grand jour. Que 
faites-vou8 a lambiner comme cela? Quel lambin 
vou8 etes ! Yous pouvez etre sur qu'il ne voudra pas 
y entendre. II fait la sourde oreille. II n'y a pas de 
plus mauvais gourds que ceux qui ne veulent pas en- 
tendre. Vous aurez a iaire avec un compere bien ruse\ 
C'est un homme accomodant. Nous ne vendons pas 
cette sorte de marchandises. Je sais parfaitement 
comment le prendre. J'appelle cela en agir honn£te- 
ment. II a des dettes par dessus la tete. Ces depenses 
folles Pont endette, et il s'enfonce de plus en plus tous 
les jours. Mon oncle m'a remis ma dette. Combien 
vous dois-je k present. 

Denial. — On m'a refuse tout net. Pauvre homme, 
vous auriez du au moins adoucir votre refus a sa de- 
mande par quelques paroles douces. C'est un de ces 
hommes qui ne veulent pas etre refuses. Elle satis* 
fait toutes ses fantaisies et ne se refuse rien. On me 
refusa l'entree. Nous comptons sur vous. lis n'ont 
aucune ressource. Je me repose sur lui du succes de 
mon affaire. Comptez-y, il vous refusera. Au cceur 
de l'hiver. II echoua dans son dessein. Elle a tout 
a souhait. Priez le d'entrer. Maman me charge de 
vous remercier pour votre bonte. A la solicitation 
pressante de mes amis. C'est a vous a prendre le 
meilleur parti. C'est un petit dr61e resolu. II mou- 
rut d'un coup de sang. Cette robe aura l'air bien 
quand elle sera teinte en noir. C'est une jolie couleur, 
maiB elle deteint extremement. Ce schall prendra-t- 
il le rouge ? C'e*tait assez pour faire mourir de houte. 
Le sort en est jete. La difficulty est 1st. J'ai aplani 
les difficultes pour vous, c'est k vous & faire le reste. 
II fait dee difficultes sur tout. Elle fut tout-a-coup 
saisie d'un ^blouissement. Quelle lumiere blafarde! 
Nous nous mimes 4 table au nombre de vingt. Nous 
venons de nous lever de table. Voulez-vous diner en 
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famille avec nous. Si vous voulez rester, il sera bien- 
t6t servi. Le souper m'incommode toujours. Com- 
ment est-ce que vous ne vous accordez pas avec votre 
frere ? Je ne puis pas etre de votre avis la dessus. 
lis s'accordent tres bien ensemble. C'etait une petite 
reunion, parce que tant d'amis qu'ils attendaient ne 
vinrent pas. Dans son enfance il promettait beaucoup, 
mais il a trompe nos esperances. II a promis de 
venir; j'espere qu'il tiendra parole. 

Discretion. — Je ne puis pas vous conseiller, faites 
comme vous le jugerez a propos. II agit toujours avec 
prudence. Vous montrez si peu de discretion dans ce 
que vous dites. II a atteint l'age de discretion ; il 
n'est plus enfant. Cette jeune personne fait la honte 
de sa famille. Quelle affaire honteuse ! Je me sais mau- 
vais gre de Tavoir fait. Je crois qu'il est mecontent de 
moi. J'ai peur que son infirmite ne le rende incapable 
de cet emploi. Je puis repondre pour lui, il est parfaite- 
ment capable de remplir cet emploi. Je n'ai riena voir 
avec eux k present. II ne sait que devenir. En quoi 
cela vous regarde-t-il ? Gela n'a rien de commun avec 
I' autre. II en a envoye quatre, cela suffira-t-il ? 
J'irai k mon retour. C'est bien, cela suffira. Ne 
pouvez vous pas demander a votre pere plus d 'argent ? 
non, cela n'irait pas du tout. lis se sont Itablis k 
Londres, et font bien leurs affaires. Elle devrait 
avoir renonce* k la danse ; elle est trop vieille a present. 
Nous pouvons tres bien nous passer d'eux. Je vous en 
prie, venez nous voir bient6t. Je vous gage vingt 
livres. D 'accord. Pour une vieille femme, elle airae 
trop la parure. Le diner est pret, votre soeur ne des- 
cend t-elle pas ? Elle est k sa toilette. Cette jeune 
personne s'habille avec gout. N'aime- t-elle pas trop 
la parure ? Elles etaient en grande toilette comme 
si elles attendaient beaucoup de monde. Les feuilles 
tombent une k une. Je ne lui repondis pas et l'af- 



faire en demeura 1st. Ne pouvez vous pas m'en don- 
ner une goutte ? 

Drowsiness. — J'ai ete dans un grand assoupissment 
ces jours derni'ers. Le commerce ne va pas du tout k 
present. Quand je pense a leurs peines celam'attriste. 
C'etait sur la brune. II commence a faire obscur. 
Avec ce vent, la poussiere vole dans les yeux. Otez 
la poussiere de dessus la table. 

BiCAPITULATION.— A. 

Envoyez le promener. II vous dira comment il 
faut vous 7 prendre. Je veux certainement vous ser- 
vir si je le puis. Vous aurez toutes les commodites 
possibles. II donnait a sa femme cinq cents livres par 
an. lis ne lui ont donne qu'une petite somme. La 
porte e*tait entr* ouverte, et je vis clairement ce qui se 
passa. Je n'aime pas cette connaissance. Quand vous 
les connaitrez mieux vous les aimerez. Votre oncle 
vous demandera raison de votre conduite. Nous ne 
pass&mes pas une soiree si agreable que nous nous 
promettions. Comme ce petit homme se donne des 
airs ! On les voit souvent en public bras-dessus bras 
dessous. Cet emploi vaut trois cents livres par an. 
Quant a savoir a qui vous devez vous addresser, je ne 
le sais pas reellement. II n'y a rien & gagner, le prix 
moyen n'etaut que trente schellings le tonneau. J'ai en- 
tendu dire qu'ils ont eu des paroles. II se veut du mal 
d'avoir laisse passer une telle occasion. Combien de 
temps avez vous ete absent. C'est un homme dange- 
reux, je fais tout mon possible pour me tenir eloigne 
de lui. II emporterent tout pendant la nuit. J'ai tout 
laiss£ pour vous voir. Le medecin de la reine l'a 
trait6 pendant sa maladie. II est toujours absent; 
son frere fait ses affaires pour lui. Si vous suivez les 
cours de M. B. vous les trouverez bien utiles. Je 
croyais qu'il Itait mineur. Elle doit certainement 
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&tre majeure a present. Je ne puis l'excuser en aucune 
sorte. Que fera-t-il quand cela sera rendu public? 
S'il le fait de son propre mouvement, a la bonne heure. 
Cela ne reparera-t-il pas sa conduite passee ? Je ne 
suis pas sur, mais je puis bientot m'en assurer. Apres 
tout, ce n'cst que ce a quoi on devait s'attendre. 

B. 

Ces trois ou quatre mesures sont un peu difficiles. 
Que faites-vous enfants ? Je n'ai jamais .retire aucun 
avantage des ordonnances du Dr. B. On dit qu'il fait 
des affaires excellentes. Je voudrais bien que les 
gens s'occupassent de leurs propres affaires. II est 
plus grand que mon frere de deux pouces. Ce que 
je fais ne regarde aucun d'eux, pourquoi s'en meler- 
aient-ils ? Que nous importe qu'ils y aillent ou non ? 
II devrait savoir se conduire a present. II en agit mal 
envers tout le monde. Avez vous* besom d'une bonne 
pension bourgeoise? je puis vous en recommander 
une. Si je pouvais prendre mes repas avec la famille, 
je le prefererais. II se fait tres peu d'affaires la- a pre- 
sent. Nous avons des affaires & regler ensemble. II 
vous faut essay er de corriger cet enfant de ses mau- 
vaises habitudes. lis vous tourneront certainement le 
dos apres une telle conduite. Quand reviendrez-vous ? 
Dans une demie heure. Nous allons faire une prome- 
nade sur l'eau, voulez vous etre de la partie ? II ne 
vous sied pas de parler comme cela. Elle aime beau- 
coup la robe mais elle a peur qu'elle ne lui siera pas. 
Cette lampe ne peut jamais donner de la lumiere avec 
une huile sembable. Ses esperances ne sont pas des 
plus belles. II ne vit que de pain et d'eau. II n'est 
pas possible de vivre avec ees gens-la; quant a moi, 
je ne puis les souffrir. J'ai fait tout mon possible ; je 
ne puis pas faire davantage. Je ne puis pas vous con- 
seiller ; vous savez mieux que moi ce que vous devez 
faire. Quand entrez-vous en vacances ? vers le milieu 
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de Juin, je suppose. Le feu prit pendant la nuit dans 
la cuisine. Voulez-vous faire une bonne affaire ? je 
puis vou3 vendre cette raontre ; ne laissez pas echap- 
per cette occasion, c'est pour rien. Vous devriez tou- 
jours marchander dans une boutique Francaise, parce- 
qu'ils sont toujours stirs de vous demander plus qu'ils 
ne veulent prendre. J'ai eu une paire de gants par- 
dessus le marche. 

C. 

Un tel homme, une fois au pouvoir, fera tout plier 
devant lui. II se fait beaucoup d'affaires entre Liver- 
pool et Dublin. lis ne disent pas du bien de moi, 
j'en suis stir. II a une reputation douteuse. L'anne*e 
procbaine j'espere etre nors d'embarras. Le temps 
peut s'eclaircir avant la nuit. C'est un mot de votre 
composition je crois. Avez-vous jamais vu faire de la 
monnaie ? La livre parut seulement la semaine der- 
ni£re. C'etait une affaire un peu desagreable; com- 
ment s'en est-il tire ? On dit que les chapeaux a larges 
bords deviennent a la mode. Je ne me sens pas capa- 
ble de decider sur ce point la. Ces sujets sont au- 
dessus de la portee de l'esprit d'un enfant. Comme 
vous avez peu d'intelligence ! II a Fair d'un bomme 
d'importance. Quel air d'importance il a. La society 
qu'il a frequentee lui a donne des idees tres retrecies 
des choses. Elle a ete obligee de garder la cbambre 
toute la semaine. Quel espace reserre il occupe ; 
cela gate tout a fait l'effet. Accordez lui sa demande. 
Nous sommes tres comfortables ici ; pourquoi irions 
nous ailleurs? Quel feu comfortable! Tout a l'air 
bien dans leur petite maison. II vient aux gens des 
idees si droles. Depuis la mort de leur pere ils ont 
ete reduits a la misere. La chose etant ainsi je ne 
puis le faire en aucune sorte. II avait autrefois 
une voiture. Une voiture a quatre cbevaux passe de 
temps en temps dans cette ville. C'est un homme 
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qui ne se soucie de rien au monde, Tout les deux 
ont l'air malade et ronges de soucis. Est-ce encore 




faraille ils ont tous du talent. On attrape facilement 
des rhumes, mais on ne s'en defait pas si aisement 
Elle a un tr&s mauvais rhume de cerveau. Apres quel- 
que temps elle reprit connaissance. Voila ce a quoi 
nous devons en venir. Si vous en prennez un certain 
nombre, ils reviendront a un peu moins. Nous n'avons 
pas Tintention de voir beaucoup de monde cet biver. 
A present que vous etes tout pres de nous, j'espere 
yie nous vous verrons plus souvent. Je ne me mele 
jamais des affaires des autres. Que savez-vous sur 
leur compte. G'est un homme de quelque considera- 
tion dans l'endroit. Cinquante livres ne sont rien 
pour lui, mais c'est beaucoup pour moi. Gontre mes 
vceux, il est alle aux Indes. Pourquoi faites-vous tou~ 
jours le contraire de ce qu'on vous demande, vous vous 
faites detester. Ce pauvre jeune homme frequente si 
mauvaise compagine que cela sera sa ruine un jour. 
Pourquoi n'allez-vous pas les visiter? je suis sur qu'ils 
seront charmes de vous voir. Elle interprete tout ce 
que je dis en mauvaise port. Dites lui que nous tie 
pouvons pas commodement le voir aujourcuiui. Pou- 
vez-vous vous arranger pour venir donner votre lecon 
a vos el&ves les Vendredis. Voici le brouillon de ma 
lettre. J'ai ecrit cet exemple avant, voulez-vous m'en 
donner un autre. Je ne repondrai pas a cette lettre, 
cela va sans dire. Laisser aller les choses, et tout ira 
bien. Nous avons une grande variete de ces articles. 
Si j'avais le choix, je resterais a la maison. 

D. 

On ne doit pas faire grand usage de ces livres la, ils sont 
tous couverts de poussiere. Comme la poussiere vole 
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aujourdhui ! Laissons ce sujet-la a present. Nous 
arrivames a l'entree de la nuit. Ne sortez pas a 
present, il fera bient6t nuit. Quelle journee triste! 
Les marches ont ete tres tristes le mois dernier. J'ai 
ete dans un grand assoupissment apres le the derniere- 
ment ; qu'est-ce que cela veut dire ? Si j'en parlais a 
mon pere, cela n'irait pas. J'ai entendu dire que vos 
freres font bien leurs affaires; j'en suis bien aise. 
Vous etes grand a present, vous ne devriez plus parler 
comme un enfant de cette maniere la. Elle s'habille 
tres mal; elle n'a pas de gout du tout. Avez-vous 
remarque comme elle etait en grande toilette ce matin? 
Je suppose qu'elle attendait quelque personne de conse- 
quence. Je ne puis pas excuser sa passion pour la 
toilette. Si je le fais dans la soiree, cela suffira-t-il ? 
Que deviendra-t-il a present qu'il a perdu son pere ? 
Dites a mon frere que cela ne le regarde pas. Ce que 
j'en pense aujourdhui n'a rien de commun avec ce que 
je dis hier. En acheterai-je une douzaine ? oui, cela 
suffira. Comment pouvez-vous excuser une conduite 
si honteuse ? Quelle honte pour toute la famille ! II 
est mecontent de nous tous, mais cela nous est egal. 
Je me sais mauvais gre de m'en £tre mele. Si j'etais 
vous, je ferais teindre ce chale en noir. Etes vous 
sure que la couleur ne deteindra pas? J'aimerais 
mieux le rouge, si vous croyez qu'il le prendra. Quoi ! 
venez-vous de vous lever de table ? il est si tard ! 
Nous nous mimes a table a cinq heures. Je dine tou- 
jours en famille avec eux, quand je vais a Londres. 
Comprenez-vous bien ou est la difficulty? Quand 
vous en viendrez la, il est s(ir de faire nombre de diffi- 
culty. II n'a personne a present pour aplanir les 
difficultes pour lui. II comptent sur un ami pour les 
tirer de cette difficulty. On ne peut pas compter sur 
lui. Comptez-y, la chose n'arrivera jamais. J'ai ete 
charge* de passer chez vous aujourdhui. Maman me 
charge de vous presenter ses compliments, et elle 
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vous attendra demain. J'ai entendu dire que c'est un 
caract&re resolu. II sait a peine a quoi si resoudre a 
present. lis craignent un coup de sang. Pensez-vous 
qu'ils s'accorderont long-temps ensemble ? Elle est tou- 
jours en disaccord avec ses voisins. Je ne puis pas 
etre de cet avis. Si le fruit vous incommode n en 
mangez pas. Vous nous avez deja desappointe plusieurs 
fois, j'espere que vous ne le ferez pas aujourd'hui. 
Qu'il fasse comme il jugera a propos, je n'ai rien a lui 
dire. Vous n'avez rien a craindre, il agira avec la plus 
grande prudence. Vous souvenez-vous que vous me 
devez encore quarante livres. II s'endettera-bient&t 
s'il continue comme cela. Leur p&re ne leur refuse 
jamais rien. II le refusa tout net, quand je lui en fis 
mention. Elle ne veut pas etre refusee ; il faut qu'elle 
l'ait d'une maniere ou d'autre. Ou pourrait faire- 
quelque chose avec lui si Ton savait comment le 
prendre. II vend principalement des marchandises 
des Indes. Savez-vous a quel egoiste vous avez a 
faire? Que fait ce petit lambin pendant tout ce 
temps-ci? Vous perdez toujours votre temps a lam- 
biner, je suis reellement vexe contre vous. Nous arri- 
vames a la ville au point du jour. J'ai l'intention de 
venir vous voir un jour de la semaine prochaine. II 
etait jour avant que le bal finit. II le fit en plein jour. 
Je suppose que vous savez pourquoi je suis venu. Je 
voudrais bien que vous me nssiez present de cette mon* 
tre. Oui vraiement ! je vous la souhaite. Je suis dans 
une ignorance complete de ses intentions. II commen- 
cait a faire noir et nous eumes peur d'aller plus loin. 

-Bar.— Elle a une bonne oreille pour la musique. 
Ne pretez pas l'oreille a ses discours flatteurs. 
Si cela parvient aux oreilles de votre oncle, e'en 
est fait de vous. Que vous a-t-il dit & l'oreille, pen- 
dant tout ce. temps-la? Pensez vous qu'il parlait 
serieusement ? II employa en vain les sollicitations 
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les plus pressantes. Je sais quel sera le resultat et 
ainsi je suis tranquille sur ce sujet. II aime a pren- 
dre ses aises. J'ai fait un bon diner. Je ne soupe 
jamais. Ce jambon a meilleur gout que je ne pensais. 
Devore" de soucis. Donnez le fil a ce couteau. Laissez 
cela, yous m'agacez les dents. II s'ouvrit un chemin 
dans la foule. Allez-vous-en, vous etes tou jours sus- 
pendu a mes cotes. II me donna un coup de coude. 
Appuyez sur cette sillabe. Elle bavarde a n'en pas 
finir. II fit une fin malheureuse. Les cheveux se 
se dress&rent sur ma tete. Cela tournera a leur honte. 
II accapare tout le commerce de l'endroit. Je n'aime 
pas les personnes qui s'emparent de la conversation, 
lis ont plus qu'ils ne faut. Je ne le sais que trop, a 
mon desavantage. Ce n'est que trop- vrai. Us nous 
firent une fete magnifique. C'etait ou ne peut plus 
amusant de les voir. lis nous regalerent de toutes les 
delicatesses de la saison. Nous l'avons echappe belle. 
Le garde favorisa l'evasion des prisonniers. Mon ami 
a une terre en Normandie. II nerita d'un belle terre 
l'annee dernier. II reside dans sa terre. Si jegagne 
ce jeu* nous serons egaux. Vous n'aurez pas de raison 
pour lui faire des reprocbe, vous etes sur le raeme pied. 
A present, monsieur, nous sommes quittes. 

Expense. — Je ne puis pas faire cette depense. Je 
fus oblige de faired e la depense en pure perte. II ne 
peut pas suffire a ses depenses, avec son petit revenu. 
Ce genre d'affaires entraine beaucoup de depenses. 
lis se moquaient de lui. C'etait certain ement une 
expression indiscrete. Nous employames les expres- 
sions le plus fortes. II a un visage qui annonce 
beaucoup de jugement. II a besoin d'etre surveille. 
Elle a la plus haute opinion d'elle meme. J'essayai en 
vain de me faire remarquer. Le soleil me donne dans 
les yeux. Soyez pr^t dans tous les cas. Je ne crain- 
drais pas de le lui dire en face. II prend la cbose aussi 
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bien que possible. C'etait incruste de marbre. II me 
regarda fixement avec la plus grand e insolence. II 
s'en alia tout confus. C'est un homme simple et sans 
detours. Ce n'est pas bien, quoiqu'il en puisse dire. 
Ecrivez cette page au net. Mon frere etant a la chasse 
la semaine derniere fit une chute dangereuse. Je tache 
de me conformer aux gouts des autres autant que 
possible. Une bagatelle fut la cause de leur querelle. 
II perit dans le combat. Le coeur me manque. II 
faillit pour une somme enorme. Si je le laissais faire, 
il se rendrait bientot tres familier. Avec un petit 
revenu il a a pourvoir aux besoins d'une famille nom- 
breuse. A leur grand disappointment ils n'ont point 
d'enfants. II est fait pour vivre en famille. Quand la 
fantaisie lui prend, c'est une promenade pour lui que de 
faire dix milles avant le dejeuner. II me prend envie 
d'arreter cet bomme et de lui faire des questions. Ils 
parlent d' avoir un bal pare. 

Far from.—H s'en faut bien que ce soit le cas, 
Vous desirez done que j'y aille? Non, tant s'en faut; 
allez y si vous voulez. Bien loin-d'etre si in times, 
c'est k peine si je lui parle. Adieu ne plaise que je 
trompe aucun de vous. Nous fimes une chere de 
prince. Ils ne furent pas traites differemment des 
autres. Cocher, quel est le prix des places d'ici a 
Londres? Garcon, apportez-moi la carte. Adieu; 
portez-vous bien. La petite Madame B. donne le 
ton dans cette ville. Les robes longues furent mises 
a la mode par la reine. Ils essay en t de ramener les 
vieilles modes. Les manches courtes commencent a 
passer de mode. C'est un des jeunes gens a la mode 
de la ville. II trouve k redire a tout le monde. Je ne 
sais pas lequel de vous a tort. Elle rejete tres injuste- 
ment la faute sur moi. Ce morceau ne peche que par 
sa longueur. Elle est en grande faveur aupres de sa 
tante, mais tout-a-fait en disgrace aupres de ses cou- 
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sines. II n'est pas encore rentre dans les bonnes 
gr&ces de son commandant. Voulez-vous me faire la 
faveur de repondre aussitdt que possible? Je crains 
qu'ils ne ressente beaucoup cette injure. II est sensi- 
ble aux malheurs des autres. Comme votre main est 
douee ! Je fus choque a une telle vue. Vous devez 
eviter de blesser sa sensibilite autant que possible. 

Fetch. — Ce cheval a coute dans le principe quatre- 
vingts livres, a present, il ne se vendra pas dix. On 
ne voit pas souvent une taille si elegante. Je ne 
brillerais pas au milieu de tant de grandes gens. 
Comme vous voila fait ! II a tout au bout des doigts. 
Le feu prit pendant la nuit. On tirait le canon toutes les 
cinq minutes. Dans cette occasion on tira de superbes 
feux d'artifice. Je le trouvais ordinairement dans son 
fauteuil au coin du feu. Quel cheval ardent vous avez 
la ! II est sujet a des attaques d'epilepsie. Ce n'etait 
que des eclats de rire, toute la soiree. II se laisse aller 
souvent a des acces de colere. Faites comme bon- 
vous semblera. Si vous jugez a propos d'y aller vous 
pouvez le faire. Cet habit vous va bien. II n'est pas 
prudent que vous sortiez par un temps comme ceci. 
Le vaisseau hissa le pavilion Anglais. Tout le monde 
se rend en foule a son eglise. lis sont tous passionnes 
pour la musique. Elle 1'aime avec la tendresse d'une 
mere. II esperait se jouer de moi, mais il se trompa. 
Ne vous faites pas moquer de vous. Que vous Stes 
simple ! Sa maison est au pied de la colline. Si vous 
marchez sur ses traces, vous ferez bien. lis ont ouvert 
une souscription pour cette famille. II foule tout aux 
pieds. Vous ne remettrez pas les pieds dans ma mai- 
sion. La mule est un animal qui a le pied sur. 

Form. — Si je le fais, c'est seulement pour la forme. 
Ce n'est qu'une formalite. Un jour je me fis dire la 
bonne aventure par une Bohemienne. Je voudrais 
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bien qu'il n'en usat pas si familierement avec moi. II 
donne trop librement et son argent et ses avis. Nous 
sommes exempts de blame dans cette affaire. Je vous 
en prie, ne vous chagrinez pas, a ce sujet. Comme cet 
enfant continue & pleurer ! II est sur de se faire des amis 
partout ou il ira, II a certainement agi en ami. Ce n'est 
pas un trait d'ami. II sont lies d'amitie. Covent Gar- 
den etait plein hier au soir. Elle doit avoir vingt-cinq 
ans et plus. Nous nous sommes tant amuses hier au soir. 
Vous n'y gagnerez pas. II ne gagnera pas son affec- 
tion bien vite. Qu'avez vous gagne a ce march e ? 
Vous vous moquez toujours de moi, je n'aime pas cela. 
Vous ne devez pas craindre pour lui, il joue toujours 
a coup sur. II joue a perte ; il sera bientot detrompe. 
Gest un homme comme il faut. II a l'air tres distingue. 
II a de meilleures manieres que son frere. Elle dit qu' 
elle ne le veut pas, il a de trop belles manieres pour 
elle. Messieurs, vous pouvez vous retirer. Nous nous 
engageames dans la foule, et nous ne pouvions pas en 
sortir. Que gagnerez-vous a un tel marche? Nous 
ne pumes pas lui arracher une parole. Je ne puis pas 
m'en tirer a present, c'est trop tard. AUez vous en ; 
dtez-vous de devaut mes yeux. Comment pourrai-je 
surmonter ses scrupules ? J'espere qu'il se defera bien« 
tdt de ses prejuges. J'ai fini ce livre a la fin. II a 
avance tres peu dans la marine, il vient d'etre fait seule- 
ment lieutenant. 



Giddine88.-—Je suis sujet a des vertiges. Quelle 
petite etourdie vous etes! La tete me tourne. Le 
benefice est k la nomination du Chancellier. II y a 
peu de jeunes gens qui aient autant de talent que lui. 
II se resarde comme un homme perdu. On a fait 
courir le bruit qu'il a Tintention de quitter l'Angleterre. 
Elle est abandonnee des medecins. Des ce temps la 
je m'adonnai entierement a 1' etude. Je ne veux plus 
avoir rien a faire avec eux, car leur connaissance est 
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contraire & mes interets. II desire que je lui cede ma 
maison. Us font beaucoup d'aumdnes aux pauvres. 
Je jetai les yeux sur le journal pendant cinq minutes. 
Je jetai un coup d'oeil dans la chambre, pour voir s'il 
y avait quelqu'un que je connusse. II me donna un 
coup d'oeil tres significant lis sont comme chair et 
ongle. Ne connaissant pas le chemin, nous f imes un 
detour de deux milles. Je crains qu'ils perdront le 
proces. Si vous agissez d'apres ce qu'il dit, vous ne 
pouvez pas vous tromper. lis sont toujours a aller et 
venir Tun chez l'autre. On a tire le canon hier toute 
la journee. Avez-vous l'intention de continuer a lire 
ce livre ce soir. II est passe dans l'autre parti. Elte 
supporta l'operation mieux que nous ne l'attendions. 

Good.— Prenez garde, soyez sages, enfans. C'est un 
vaurien. A-t-il prouve son droit ? Comme je suis la 
cause de la perte, il faut que je vous dedommage. II 
n'en resultera rien de bon, je suis sur. En voila une 
bonne. C'est la commere la plus redoutable du voisin- 
age. Je deteste ces commerages. Quelle petite ba- 
billarde ! Tous mes chevaux ont ete mis au vert. II 
me tient, que ferai-je ? Rien ne put lui faire lacher 
prise. J'ai presque peur de lui, il a un serieux qui 
glace. A son age un peu de serieux lui irait beau- 
coup mieux. Ce n'est pas votre faute, pourquoi vous 
en chagrineriez vous? Je suis tres fache d'etre 
oblige 1 de vous parler sur ce sujet. Je suis parfaite- 
ment sur de ce que je dis, ou je ne le dirais pas. Cette 
maison tombe en mines. L'eau s'avance beaucoup. 
Je suppose quelle a fait sa croissance a present. C'est 
un arbre des plus longs a croitre. Je vous montrerai 
des plantes que j'ai elevees moi-meme. Celle-la est 
propre au climat de l'Angleterre. II confessa le crime. 
II nia le crime. 



Habit. — II a contracts de mauvaises habitudes der- 
nierement. Vous ne le corrigerez jamais de cette 
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habitude. Cela est devenu une habitude. C'est a 
peine s'il s'en est rien fallu qu'il ne se noyat. II me 
tira par les cheveux. Je ne veux pas les choses faites 
& demi de cette maniere la. Si vous trouvez que c'est 
trop dispendieux, je serai de moitie avec vous. Par- 
tagez-le par la moitie. II me serra la main. Le prince 
lui ecrivit de sa propre main. C'est tout pr£t, si vous 
en voulez. Nous sommes aux vacances, j'en suis bien 
aise. II est pret a tout faire. II n'a pas encore mis la 
derniere main a son ouvrage. Son pere est tree severe 
avec lui (ou) lui tient la bride courte. Je voudrais 
bien que quelqu'un m'en debarrassat. Cette petite 
fille a une jolie ecriture pour son age. Elle ecrit si 
menu que c'est a peine si on peut lire ses lettres. 
Les deux freres se concertent en tout. II ne savent 
pas ce que c'est que de mettre de cote ; ils vivent au 
jour le jour. Charles, donnez la main a Madame B. 
pour monter en voiture. Voulez-vous me passer cette 
assiette ? Ils sont comme chair et ongle. II jeta de 
1' argent au peuple a pleines mains. C'est une chose 
qu'il est bon d'avoir avec soi. Ce domestique est 
habile en toutes choses. S'il vous arrivait de voir 
une telle chose, faites-le moi savoir. Si on venait a 
savoir que vous etes venu, que feriez vous ? Je sais 
exactement comment la chose se passa. 

Happy.— Je suis bien aise d'entendre que votre 
mere est relevee de sa maladie. Fersonne nc peut 
avoir une idee des peines qu'il a eprouvees. Pauvre 
homme, il n'a pas de mauvaise intention. Quel mal 
y-a-t-il a le dire ? Cela peut vous faire beaucoup de 
tort. J'ai envoy e les enfans chez leur oncle, afin qu'il 
ne leur arrive pas d'accident. Nous allames un train 
de poste. Je n'approuve pas que les choses soient 
faites a la hate. lis se rendirent en toute hate sur les 
lieux, aussit6t qu'ils l'entendirent. Adieu, excusez moi, 
je suis presse. Je le tiens de bonne part. A present 
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vons y 6tes, mais il vous a fallu fongtemps poor le 
diviner. Tout a tourne comme il le desirait. Que 
vouliez-voua qu'il fit ? De ces deux-ci lequel prendrai- 
je? N'avez-vous pas faim apres votre promenade? 
que voulez vous ? Levez la tete, enfant. II lui prend 
qulquefois des idees si dr61es. Je lachai la bride a 
mon cheval quand nous arrivames a la colline. lis lui 
laissent faire tout ce qui lui passe par la tete. C'est 
un grand ent£te. J'ai une canne a pomme d'or. II a 
ruine* sa saute* par une anxiete excessive. Comme cet 
homme a l'air de se bien porter ! A votre sante, mes- 
dames. 



Hear.— -Nous attendons de bonnes nouvelles des 
Indes dans peu* Notre ami a D. nous donne de fort 
mauvaises nouvelles. Je l'appellai, mais il fit le sourd. 
J'etais a portee d'entendre, vous auriez du m'appeller. 
II n'est plus a ported d'entendre. Je ne puis pas re- 
pondre de la vente du fait, ce sont des oui-dire. Quelle 
pesanteur je sens par tout le corps ! lis ressentiront 
vivement cette perte. Malheureux ! la conscience de 
son crime le tourmente, on peut le voir sur son visage. 
Le temps lui pese ; il sait a peine que devenir. Que 
vous 6teg 6tourdi et inattentif ! II me faut etre toujours 
a 868 trous8es, sans quoi il ne fairait jamais rien. Pre- 
nez garde ! vous me marchez sur les talons. II arri- 
vera toujours des accidents, il n r y a pas moyen de Tern 
pecher; J'en suis vraiment fache, mais je ne sais qu'y 
faire. II ne viendrait pas s 'il pouvait s'en dispenser, 
mais il ne peut pas le faire. lis ont de bons parens, 
qui les aideront a sortir d'embarras. Elle est tout-a- 
fait privee de Tusage de ses mains. II est mine, il n'y 
a pas de remede. Voulez- vous servir des legumes k 
votre scaur? Vous n'avez rien dans votre assiette; 
servez-vous ; prenez ce qui vous fera plaisir. Ce sont 
des gens tres distidgu^s. lis en vinrent aux gros mots, 
et il le frappa. C'etait divise par une muraille a hau- 



25 

teur d'appui. Je paie deux livres par an pour Fentre- 
tieh des chemins. Les prix sont eleves. 

Hint. — Je fia allusion A sa conduite passee, et il me 
comprit tres bien. II avait l'air de ne pas vouloir 
vou8 comprendre. Je lui donnai clairement la chose 
a entendre. C'est une tfSs bonne actrice, mais cepen- 
dant, elle deplut a l'audience ce soir la, et elle fut sif- 
flee et 6bligee de quitter le theatre. Vous fetes tres 
enroue, comment cela ? C'est que j'ai ete expose a 
la pluie hier pendant deux heures. II va etre mis en 
prison si sea creanciers peuvent se saisir de lui. II le 
saisit par le collet et le secoua violemment. Avec 
tres grande difficulty ils obligerent le chien a lacher 
prise. C'est un projet qui s'est vivement empare de 
son imagination. Nous n'avons que quatre jours de 
conges a Paques. Nous allons avoir un demi-conge 
demain. Nous allons a Paris pendant les vacances 
d'^te. Vous avez ete si enferme dernierement qu'un 
jour de repos vous fera du bien. II n'y a rien comme 
d'avoir un chez soi ou se retirer. Si votre cousine 
vient, voulez^vous la reconduire ? II eut toujours une 
grande reputation % dans son pays et k Tetranger* Vous 
avez touche le point ; il doit certainement vous com- 
prendre. Madame F. prie Madame B. de lui faire 
l'honneur de venir diner chez elle, avec sa fille, le 
quinze du courant. Cette conduite ne lui fait pas 
beaucoup d'honneur. Nous fumes honores de cartes 
d'invitation pour la soiree de Madame B. la semaine 
derniere. U Ait eleve aux plus grands honneurs pour 
les services qu'il avait rendus a son pays. 



Hope.— J'ai l'espoir de voir ma situation amelioree. 
11 fiit trompe dans ses esperances. Ceci ranimera un 
peu ses esperances. Sa pauvre mere avait toujours 
respoir qu'il se corrigerait. Au sommet de la colline il 
donna du cor. II monte un beau cheval depuis quel* 



26 

que temps. II descendit de cheval et traversa la 
ville a pied. J'ai entendu dire qu'il a fait une chute 
de cheval ; en avez-vous entendu parler ? Ordonnez 
au cocher de faire atteler les chevaux a dix heures. 
Ne le lui demandez pas a present, il n'est pas de la 
meilleure humeur du monde. Si vous saviez com- 
ment le prendre; vous en obtiendriez ce que vous 
voudriez. J'ai cherche dans tous les coins de la mai- 
son, et je n'ai pas pu le trouver. Je vous cherche de- 
puis quelque temps ; ou etiez vous ? La saison de la 
chasse commence en Octobre. Vous faites to uj ours 
les choses a la hate, elles ne peuvent pas etre bien 
faites. Pourquoi vous pressez-vous comme cela ? 
Adieu ; je ne puis pas m'arr§ter : nous nous rendons 
sur le quai en toute hate. Je me suis fait mal au 
pied. Buvez-le, cela ne peut pas vous faire mal. C'est 
a peine si je puis le faire, mais je lui donncrai unedemi- 
couronne, cela ne peut pas me rendre plus pauvre. 

RECAPITULATION— E. 

Faites un bon dejeuner, car vous avez a attendre 
jusqu'a quatre heures. Je ne puis pas dormir 
apres avoir soupe. II a l'air mange de maladie. 
Vous pouvez etre tranquille sur son compte, il 
n'y a pas de danger a present. C'est bien, prenez vos 
aises quand vous pouvez. Las plaintes n'en nniront 
pas, si vous lui en faites mention. J'ai peur qu'un 
jour il fera une fin honteuse. Cela me fit dresser les 
cheveux sur la tete. Ce livre parait occuper toute son 
attention. Quelque part qu'il soit, il est sur de s'em- 
parer de la conversation. Sa terre dans la comte de 
Devon vaut deux mille livres par an. Le fils aine 
herite de la terre a la mort de son pere. On lui offrit 
deux mille ecus, s'il voulait favoriser son evasion. II 
l'a echappe belle cette fois. J'aurai des nouvelles de- 
main dans tous les cas. Si j'avais pu me faire remar- 
quer, j'allais lui faire signe. Le soleil me donnait 
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tant dans les yeux, que je ne pus pas voir du tout. 
Je vous conseille de le surveiller de pres. C'est une 
faiblesse dans cette famille, ils ont tous la plus haute 
opinion d'eux memes. Une expression indiscrete 
peut avoir les plus serieuses consequences. Les ex- 
pressions les plus fortes n'eurent point d'effet du tout. 
Avec un exterieur qui annonce beaucoup de sens, il a 
les manieres les plus seduisantes. Ils se moqueront 
de moi, mais cela m'est egal. Meme sans famille les 
voyages entrainent beaucoup de depenses. Je desirais 
tant gagner ce jeu, afin que nous fussions quittes. Je 
traiterai avec vous, mais seulement sur le meme pied, 
(ou) avec memes a vantages. Vous l'avez paye fameuse- 
ment pour ce qu'il vous a fait ; a present vous etes 
quittes. 

Comment pouvez-vous esperer de suffire a toutes les 
depenses d'une telle place? Peut-etre vous pouvez 
faire cette depense, moi je ne le puis pas. Cette 
depense est parfaitement inutile. Quelle fete magni- 
fique nous avons eue ! nest-ce pas ? Nous fumes on ne 
peut plus amuses de ses plaisanteries. Quelque amu- 
sant que cela puisse etre, je ne vous conseille pas d'y 
aller. Avant d'inviter du monde, et des etrangers 
surtout, vous devriez savoir comment les amuser. II 
semble plus naturel d'appuyer sur cette sillabe. C'est 
un homme qui aime a avoir les coudes parfaitement au 
large. II sera constamment a vos cotes pour vous 
ennuyer. Vous auriez du le voir s'ouvrir un chemin 
vers la plateforme. Ce bruit ne fait que m'agacer les 
dents ; depechez vous. Donnez le fil a mon couteau 
pour moi, je ne puis pas le faire couper. II n'est que 
trop vrai qu'il a ete disgracie. Vous avez plus qu'il 
ne faut pour vivre, ainsi vous ne devriez pas eprouver 
tant d'anxiete\ J'esp&re que vous ne parlez pas seri- 
eusement quand vous le dites. Avec les soil i citations 
les plus pressantes elle ne put pas reussir. Si je trouve 
qu'elle a une bonne oreille pour la musique, je ferai la 
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expense d'un bon maitre. J'espere que cela ne par* 
viendra pas aux oreilles de votre mere. Ces choses 
la devraient se dire a l'oreille. 

F. 

Si j'etais vous, je le lui dirais en face. Si vous lui 
en faites mention, elle est sure de vous rire au nez. 
Mon opinion est qu'elle a trente ans et plus. Je ne 
savais pas qu'ils etaient si intimement lies. Ces enfants 
sont sans cesse a pleurnicher, ce doit etre tres fatiguant. 
Vous etes certainement exempt de blame ; vous avez 
fait tout ce que vous avez pu pour l'empecher. II nous 
faut paraitre devant les autorites pour la forme. Ce 
cheval a ete eleve sur les montagnes et e'est un animal 
qui a le pied sur. II est aime de ses parents avec la 

§lus grande tendresse. On court en foule pour Ten ten- 
re. L'eglise etait pleine pour entendre 1 eveque pr§- 
cher. Voila ce que j'appelle en agir en ami. Venez 
je vous prie, nous esperons nous amuser. Vous vous 
chagrinez pour rien, vous devriez essayer d'etre un 
peu plus raisonnable. II ne menage pas la bourse 
de son pere, il ne doit pas beaucoup approuver 
sa conduite. Voyez-vous cette vieille Bohemienne ? 
Venez, allons nous faire dire la bonne aventure pour 
six sous. J'ecrirai, mais simplement pour la forme. 
S'ils ouvraient une souscription, ils pourraient faire 
beaucoup d' argent. Malbeureusement il marche sur 
les traces de son infortune pere. Ils avaient les pieds 
ejt les mains lies, et ne pouvaient pas remuer. C'est un 
homme sans principes ; il foule aux pieds les lois les 
plus sacrees de Tbumanite. Son frdre etant artiste, 
elle s'est passionnee pour le dessin. II y a toujours 
beaucoup de monde a Brighton dans cette saison. II 
est d'un caractere a se faire des amis partout. Elle 
allait en user familierement avec moi, mais j'y ai mis 
ordre bien vite. 
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Vous ne vous jouerez pas de moi p je puis vous 
I' assurer. On dirait qu'il aime a se faire moquer de 
lui. Que vous etes simple ! Aussit6t qu'ils eurent 
hUse le pavilion Francais, on leur permit de continuer 
leur route. II me semble qu'il n'etait pas prudent 
pour elle de sortir par un temps semblable. Cet habit 
vous ira bien a present. Je suppose que vous me 
laisserez faire comme je jugerai a propos. Avez-vous 
remarque comme il etait fait ? Elle a certainement une 
taille elegante, mais c'est tout. Vous serez toujours 
en faveur aupres d'eux ; quant a moi, je suis tout-a- 
fait en disgrace a present. Quand il a un de ses acces 
de rage, vous feriez mieux de vous tenir eloigne de lui. 
L'originalite de ses remarques causa de grands eclats 
de rire. Le cheval pourra se vendre dix livres, mais 
pas un schelling de plus. Le vieux bon homme ne 
pecbait que par trop de generosite. Porquoi rejetteriez- 
vous la faute sur lui ? U est un peu ardent, mais il a 
bon coeur apres tout. Dans une de ses attaques 
d'apoplexie elle tomba dans le feu. Vous ne paraissez 
pas vous mettre beaucoup en peine si vous blessez 
la sensibilite des gens ou non. II n'est pas surprenant 
qu'elle trouve a redire sur votre compte, elle trouve a 
redire a tout le monde. Mme. D. n'est-elle pas une 
des dames a la mode de 1'endroit ? Touchez comme 
c'est doux, c'est comme du velours. On tirera le 
canon demain, c'est le jour de naissance de la Heine. 
C'est une vieille mode ramenee. La perte sera vive- 
ment sentie par toute la famille. Avez-vous entendu 
dire oii est-ce que le feu prit? Je crois qu'ils ont 
l'intention de tirer des feux d'artifice ce soir. Je 
voudrais bien qu'il me fit la faveur de m'ecrire deux 
lignes, ce ne serait pas tant de peine. Nous en parle- 
rons au coin du feu ce soir. 



Vous ne devez pas esperer de l'embarrasser, elle a 
tout an bout des doigts. Qui donne le ton a la petitf 
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noblesse ici aux environs ? J'espSre quelque jour voir 
les boucles devenir encore a la mode. Je le lui dirai 
en face quelque beau jour. Vous £tes trop resolu, 
vous ferez quelque chute dangereuse a la fin. J'ai 
entendu dire qu'il etait devenu amoureux de sa cousine. 
Vous feriez mieux de prendre la chose aussi bien que 
possible. Je voudrais bien que vous essayassiez de 
vous preter un peu a leurs fantaisies et a leurs caprices. 
Ma vieille tante eut toujours la manie des perroquets. 
Elle s'imaginera je ne sais quoi, si vous n'y allez pas. 
Pourquoi regardez-vous les gens fixement comme cela? 
J'ai bien peur que le coeur lui manque avant que ce 
soit fini. Les bals pares etaient tout-a-fait a la mode 
Thiver dernier. Je suis bien loin de vouloir m'opposer 
a lui en aucune sorte. S'il fait faillite, ce sera pour 
vingt mille livres au moins. II se rendra probablement 
tres familier en peu de temps. Avez-vous dit cela? 
Non, tant s'en faut, (or) bien loin de la, j'ai dit precise- 
ment le contraire. Pourquoi prendre un air si serieux ? 
II n'y a point de poli en lui, c est un homme simple et 
sans detour. II ne vous faudra pas plus de dix minutes 
pour mettre cette page au net. Le prix des places, 
Monsieur, est de dix schellings. Comme vous avez 
fait un chere de prince, vous devez payer en roi. Ne 
me faites pas payer plus que les autres, ce n'est pas 
bien. Comment s'arrange-t-il pour pourvoir aux be- 
soms de sa famille ? Je vois que vous etes fait pour 
vivre en famille, et je vous en estime davantage. II y 
a quatre ans qu'ils sont maries, ont-ils des enfants ? 
Bien loin de lui preter de l'argent, je vais lui faire 
payer ce qu'il me doit deja. Garcon, voyons la carte. 
Portez-vous bien, bonnes gens. 

G. 

Si j'allais gagner a cette affaire au lieu d'y perdre, 
que diriez-vous alors ? Par une telle conduite elle est 
sure de gagner son affection. Je lui ai dit qu'il ne 
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gagnerait rien a ce marche. Son defenseur lui conseilla 
de nier le crime. On suppose qu'il confessera le crime, 
lis se sont moques de nous toute la soiree. J'ai bien 
peur que vous jouez a perte. Je l'ai toujours trouve 
sur ses gardes. II jouera a jeu sur, s'il peut le faire. 
Votre soeur aura bien tot fini sa croissance. Ce sont 
des plantes que j'ai elevees moi-meme, et j'y attache 
un plus grand prix pour cette raison la. Ces arbris- 
seaux sont etrangers. Croyez-vous que c'est un 
homme comme il faut? II en a beaucoup l'air au 
moins. Messieurs, j'en appelle a votre honneur. II 
est trop bien eleve, pour faire chose semblable. II 
savait t>ien qu'il etait sur de son affaire. Cette palis- 
sade tombera par terre, si vous n'y prenez garde. Son 
oncle est general, c'est pourquoi il est sur d'avancer 
dans l'armee, Je vais finir ce pamphlet dans deux 
ou trois jours. Je voudrais bien qu'il essayat de se 
defaire de ses mauvaises habitudes. Je ne sais pas 
comment il surmontera cette difficulte. II ne s'en 
tirera pas si facilement cette fois. II me doit beaucoup 
d'argent, je ne puis pas lui arracher un sou. Qu'est- 
ce que vous gagnez a gronder cet enfant? Vous 
rendez seulement la chose pire. Ayez bien soin de 
votre petite soeur, et prenez garde de vous engager 
dans la foule. 



Je suis extremement fache de vous voir si sale. Je la 
trouvai qui se desolait. On ose a peine l'approcher, il a 
un serieux qui glace. II lui fit des representations 
avec toute la gravite d'un juge. Elle a ete sujette a 
des vertiges depuis son enfance. Je ne puis rien faire 
de cette petite etourdie. II s'en saisit de toutes ses 
forces. Je ne voudrais pas tomber en son pouvoir. 
Si vous lachez prise, e'en est fait de vous. Le oenefice 
vaut cinq cents livres, et est a la nomination de la 
couronne. C etait une personne de beaucoup de ta- 
lents. Pourquoi ne mettez-vous pas votre cheval au 
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vert? Je suis stir que cette femme est une commere, 
elle avait si grande abondance de nouvelles a me dire. 
La commerage est une chose que je n'encourage jamais, 
Je vous conseille de n* avoir rien a faire avec eux. J'ai 
entendu dire que son pere etait abandonne des mede- 
cins. II se propose a present de s'adonner tout entier 
a l'etude. Si nous n'avons pas des nouvelles bient6t, 
je supposerai qu'il est mort. Le sacristain Fa annonce* 
a l'eglise ce matin. Cedez cela a votre sceur, je vous 
donnerai quelqu' autre chose. Je ne suis pas en position 
de pouvoir faire beaucoup d'aumdnes. A qui s'addres- 
sent ces coups d'ceil signifi catifs ? Laissez-moi jeter 
un coup d'oeil dans la chambre, pour voir qui est la, 
II est vrai que nous faisons un detour d'un mille, mais 
la route est meilleure. II n'agira pas d'apres ce que 
vous dites, j'en suis presque sur. Nous allions et 
venions continuellement Tun chez l'autre. II est trop 
faible; je ne crois pas qu'il pourra supporter Pop& 
ration. Je suppose que vous continuez a etudier la 
musique. On croit qu'il passera avant peu dans l'autre 
parti. Je suis- surpris qu'on n'ait pas tire le canon pour 
celebrer l'evenement. Si je puis vous §tre de quelque 
utility, ecrivez-moi. J'espere prouver mon droit & la 
propriety. Si vous etes sages, enfans, vous sortirez 
avec moi cette apres-midi. Nous les valons bien, 
pourquoi chercheraient-ils a Femporter sur nous ? Je 
crains qu'il n'en r£sultera rien de bon. 

Je demanderai a mon oncle de m'en debarasser. Si 
vous ne lui tenez pas la bride courte, il va perdre la 
t€te. Vous verrez comme cela aura l'air bien, quand 
j'y aurai mis le derniere main. II est bon de savoir 
comment tout faire. Comme le marriage va avoir 
lieu prochainement, nous difererons notre visite jusqu'a 
ce temps \h. Si c'est tout pr^t, donnez-m'en. C'est 
tr&s singulier, mais il ne donne jamais la main & per- 
sonne. Je lui ecrivis de ma propre mam. Qu'il est 
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delicieux d'agir en tout de concert. J'aime assez une 
ecriture pleine et degagee. EUe aurait une jolie ecri- 
ture si elle voulait s'appliquer. Sans doute ils aimeront 
a etre payee tout de suite ; car ils vivent au jour le 
jour. 11 s'avanca pour lui donner la main et l'aider a 
monter en voiture. Je lui passai le livre. J'en ai pre- 
sents a tout le monde. Vous ne devez pas dire un mot, 
ils sont si grands amis, comme chair et ongle. II nous 
les donna a pleines mains. Quel petit jeune homme 
adroit que celui-la! Prenez-le, vous trouverez que 
c'est une chose, qu'il est bon d'avoir avec soi. Ce sera 
presque rien si vous le partagez par la moitie. S'il 
veut 6tre de moitie* avec vous, voulez-vous Tentre- 
prendre ? II vaudrait mieux ne pas le faire que de le 
faire a demi. Cela deviendra une habitude, si vous ne 
prenez garde. Je voudrais bien que vous vous defis- 
siez de cette habitude. Les enfans contractent souvent 
de mauvaises habitudes, quand ils sont laisses aux 
domestiques. Savez-vous par hasard quand il re tour - 
nera chez lui? Je n'avais pas de mauvaise intention. 
J'ai par hasard un ami qui reside la, et je lui ecrirai a 
ce sujet, si vous desirez. II ne peut pas y avoir de 
mal a, le faire. Si vous y allez, cela est sur de vous 
faire du tort. Envoyez les faire une promenade, afin 
qu'il ne leur arrive pas d'accident. II est dommage 
qu'il parle si legerement. Dites-lui de se presser un 
peu. Devinez encore; a present vous y etes. C'est 
precisement comme son pere le desirait. Mais, que 
voulez-vous qu'ils fissent dans de telles circonstances ? 
Que voulez-vous pour diner, Messieurs. 

II s'est mis en tete d'apprendre le Grec et l'Hebreu. 
Je ne m'en souvenais pas hier au soir, mais je viens 
de me le rappeler a F instant. Je suis sur qu'il sera 
tres fache, mais je ne sais qu'y faire. Cela ne serait 
pas arrive si j'avais pu l'empecher. Si son pere ne le 
tire pas d'embarras, je ne sais pas ce qu'il va faire. 
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II faut que nous le prenions a present qu'il est ici, il n'jr 
a pas de remede. Si vous voulez passer le plat, je 
me servirai. lis prirent tout ce qui leur fit plaisir dans 
le jardin. Qui pourrait s'empecher de les aimer, ce 
sont de gens si cnarmants. J'ai seulement peur qu'ils 
en viendront aux.gr os mots a la fin. II a l'air si 
etourdi. J'ai peur qu'il ne fera des progres avec 

fiersonne. Etant continuellement a ses trousses, je 
'oblige a faire quelque chose. S'il avait ete a portee 
d'entendre je l'aurais appele. Je n'etais plus a portee 
d'entendre, quand vous m'avez appele. J'ai recu des 
lettres de Paris ce matin, les nouvelles sont tres mau- 
vaises. II se leva pour parler, mais il eut une tres 
Grande difficulty a se faire ecouter. II n'y a point de 
doute que l'air des montagnes lui fera du bien. Sa 
sante est bien deterioree dernierement. II a l'air de se 
bien porter, cependant il est loin d'etre robuste. Sa 
famille est alliee a des maisons distinguees, et il occupe 
lui-raeme un haut emploi. Je suis etonne qu'ils ne 
vous aient pas compris. Je fis allusion a la chose, 
simplement pour voir ce qu'elle allait dire. J'etais 
tres enroue, comme vous pouvez imaginer, apres avoir 
ehante toute la soiree. Comment se fait-il qu'on ne 
peut pas se saisir de lui pendant tout ce temps la. Ne 
iachez pas prise. Cela semble s'etre empare vivement 
de son imagination. Le troupes r£sisterent pendant 
trois semaines. Mes conges de Paques ont ete passes 
fort agrcablement. Je viendrai vous voir pendant les 
vacances d'ete. Je n'ai pas remue de mon comptoir 
pendant six mois, ainsi je vais prendre un jour de repos. 
la semaine prochaine. Si vous voulez venir ce soir, 
mon frere vous reconduira. lis ont une maison a eux, 
ce dont je ne puis pas me vanter. lis ont l'espoir 
d'obtenir ce poste pour lui; je crois qu'ils seront 
desappointes. Si quelque chose peut ranimer leurs 
esperances, cela doit le faire. II monte toujours de si 
beaux chevaux ; quelle depense cela doit etre pour lui. 
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II fit un chute de cheval, il y a deux ans, et se cassa la 
jambe. On aura attele avant que vous soyez pret. II 
n'etait pas de la meilleure humeur du monde, ainsi je 
ne dis rien. Evidemment vous ne savez pas le prendre. 
J'ai cherche dans tous les coins de la maison, mais en 
vain. Pendant la saison de la chasse, nous allons 
rester dans Bedfordshire. Vous avez fait votre theme 
a la hate, je suis sur qu'il est mal fait. Vous etes- 
vous fait mal? Je me suis fait un peu mal au bras. II 
pourrait sans se gener donner cent livres, il est si riche. 

Ignorant.-— Si on fait mention de la chose, vous 
devez paraitre l'ignorer. II a la fievre depuis six 
semaines, par suite d'un rhume. C'est une maladie 
de langueur, qui l'emportera avant long-temps. On 
croirait qu' a son age elle ne se laisserait pas emporter a 
des illusions de cette sorte. Ou'il vienne ou non, cela 
m'est parfaitement egal. Elle est dans la plus grande 
impatience, elle voudrait l'avoir fait dans un jour. 
J 'attends avec impatience une lettre des Indes. Dans 
son enfance il avait un.embarras de langue. Je suis 
bien aise de dire que tous les obstacles sont leves. 
II est en quelque sorte impossible de dire ce qui 
arrivera. tie n'aurais pas cru que vous vous rendriez 
coupable d'une telle incongruite. Trouvez vous que 
ma fille a fait des progres ? Elle fera beaucoup de pro- 
gres en lisant cet ouvrage, parcequ'elle lit si soi- 
gneusement. II se tue a petit feu. Je suis plus grand 
que mon frere de deux pouces au moins. Je suis 
sur qu'il penche vers cette opinion, quoiqu'il ne 
veuille pas en convenir. II parait etre bien dispose 
en votre faveur, ainsi vous devez vous addresser a Iui. 
On dit qu'ils ont un grand revenu. J'ai peur qu'il en 
resultera de grands inconveniens. Mam an espere 
que cela ne vous derangera pas. Pour surcroit de 
difficulte, on l'obligea a payer mille livres. Je fus 
rempli d'indignation ; quand je l'entendis. Peut- 

d 2 



36 

&tre je pourrai l'engager a aller avec yous. Ce sera 
une puissante raison pour lui de le faire. 

Indulge. — II est assez riche pour se donner tous les 
plaisirs de la vie. Elle satisfait toutes les fantaisies de 
ses enfans. Je vais me regaler d'un verre de vin 
aujourd'hui. Elle n'est pas extremement intelligente, 
mais elle est tres appliquee. II est si facheux qu'il 
soit si entele. II prit un grand ascendant sur son 
oncle pendant le peu de temps qu'il fut avec lui. Je 
vous previens que je vais m'absenter pour quelques 
jours. Elle est si aimable, qu'elle est sure de se mettre 
dans les bonnes graces d'eux tous. J'ai fait tout ce 
que j'ai pu pour eux, et je n'ai 6te paye que d'in- 
gratitude. Cette partie du pays de Galles est tres peu 
peuplee. Cela lui fera du tort aupres de ses amis. 
V otre propriete a-t-elle ete endommagee par le dernier 
orage? II y a beaucoup de simplicite chez eUe, 
quoiqu'elle ait tant de talent. Avez-vous demande 
des nouvelles de vos cousins ? Envoyez savoir com- 
ment est votre oncle ce matin. Si vous demandez M. 
B., tout le monde vous dira ou il demeure. Prenez 
garde a ce que vous dites, parce qu'ils vous feront 
des questions sans fin. Savez-vous qu'il a tout-a-fait 
perdu la raison? Je lui ai prete cmquante livres, 
qu'il va me rendre a differens termes. J'ai vu les 
nouvelles les plus fraiches ce matin. Je suis tout 
a fait decide a y aller, s'il ne pleut pas. Je le desire 
certainement a tous egards. II n'y a hen d'etrange 
a ce qu'il songe a ses propres interets. II a quelque 
pouvoir a la cour, et il pourra peut-6tre faire quelque 
chose pour vous. 

Interfering. — Vous aimez beaucoup k vous mfiler 
des affaires des autres. G'est une occupation qui 
serait incompatible avec mes autres devoirs. Autant 
que possible j'aime a donner une bonne interpretation 
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a tout. lis sont tres intimement lies. Notre amitie 
date du temps ou nous etions a la pension. Nous les 
rencontrerons demain, voulez-vous me presenter k 
eux ? Je m'annoncai moi-meme a lui, parcequ'il n'y 
avait personne. Je suis fache de vous deranger de 
si bonne heure, mais je suis presse. Ce u'est pas un 
homme qui se jette sur les gens. II est si honnete, 
que je lui confierais quoi que ce soit. Voulez-vous 
m'en charger ? ' II ne le dit que pour plaisanter. Je 
n'aime pas ces gens qui tournent tout en plaisanterie. 
Nous allons diner sur le champ, voulez-vous vous 
joindre a nous? Leur prairie est attenante a. notre 
jardin. II tomba, et se disloqua le bras. Nous 
nous mettons en route le quinze de juin. J'espere 
gue nous sommes pre*s du terme de notre voyage. 
Je ne me connais pas du tout en diamants; mais je 
me connais assez bien en tableaux. Si je devais le 
juger a la mine, je dirais qu'il est tres fier. Vous 
ne devriez jamais juger si leg&rement que cela. 
II a ete condamne, mais j'esp&re que ce n'est pas un 
jugement sans appel. II vient de sortir a l'instant. 
Je viens de leur parler. 

Keep. — II m'en a coute dix livres par an pour 
l'entretenir d'habits. Je les evite autant que 
possible. Vous auriez tout aussi bien fait de ne 
pas parler de cela. Je ne peux pas manger ce quo 
je veux, je suis oblige de me contenter d'une 
sorte de nourriture, (or) de m'en tenir a un certain 
regime. S*il m'avait parle de la sorte, je l'aurais 
chasse de la chambre a coups de pied. J'ai en- 
tend u dire qu'il est tres bon en vers les pauvres. Vous 
me feriez le plus grand plaisir, si vous vouliez passer 
chez lui. lis eurent toute sorte de bontes pour moi 
pendant que j'etais avec eux. Voulez-vous defaire 
ce noeud pour moi? Pouvez-vous serrer ce noeud 
un peu plus ? Que pouvez-vous attendre d'un enfant 
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comme cela, il ne sait pas se conduire. Qu'il sache 
que je ne veux pas qu'on se joue de moi. II le fit 
a mon ins9u. II n'est pas sorti ce matin, que je sache. 
Elle a un grand desir de s'instruire. 11 n'a qu'une 
faible teinture des lettres. 



Lace. — Si cet uniforme etait galonne d'or au lieu 
d'argent, il serait tres beau. II avait Pair tres bien, 
la derniere fois que je le vis. II se fait tard, nous 
ferions mieux de partir. La soiree etait deja fort 
avancee quand il arriva. Je mis mes graines dans 
la terre vers la fin du printemps. C'est une fieur 
tardive. Elle tourne en ridicule tout ce que je dis. 
Elle ne craint pas de rire au nez de gens. Elle ne 
s'apercoit pas comme elle est la risee de tout le 
monde. lis laisserent echapper de grands eclats de 
rire. Mon pere craint qu'il sera oblige de lui faire un 
proces. Plusieurs membres de la famille se sont 
oeaucoup distingues dans le barreau. II va entrer 
dans le barreau, et son frere embrasse la carriere 
militaire. Je vous parie ce que vous voudrez, dix 
contre un, qu'il n'en est pas ainsi. Les tables etaient 
dressees dans la grand e salle. Mettez ces choses de 
cdte* pour quelque temps. Si vous voulez aller vous- 
reposer pendant une demie heure, je crois que vous 
vous trouverez mieux. II a deja dipense trois mille 
livres dans cette terre. Vous devriez a present songer 
k vous menager des ressources pour l'avenir. Ou 
conduit ce cbemin ? II conduit sur la bord de la 
riviere. Je n'irai pas dans cette chaloupe, je suis 
sur qu'elle fait eau. Nous avons notre maison a 
bail pour sept ans. Quand votre bail est- il expire ? 

Leave. — Je viens vous dire adieu. II a un conge 1 
de trois ans. Je ne vais pas vous dire adieu a 
present, car je vous reverrai tout a Theure. Ou en 
sommes-nous restes la derniere fois ? A la page cin- 
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quante, je crois. II donne des lecons publiques de 
cnimie. J'espere qu'il se conduira mieux apres 
la reprimande severe que vous lui avez faite. Com- 
ment employez-vous vos heures de loisir ? Vous 
pouvez le faire a votre commodite. Je voudrais bien 
que ce morceau fut insere en son entier, si cela ne 
prend pas trop d'espace. Je n'aurais jamais cru 
gu'ils en seraient venus a de telles extremites. 
venez me reciter votre lecon. Pouvez- vous me faire 
reciter ma lecon a present ? Je n'ai jamais eu plus de 
trois ou quatre lecons de dessin. La maison va-t-elle 
etre louee ou vendue. Je vais vous confier un 
secret, si vous me promettez de ne pas en dire un 
mot. Maman, je vous en prie, laissez ma sceur aller 
avec nous. Quel est le loyer de ces maisons ? Pour, 
quoi ne lui faites-vous pas comprendre ce dont vous 
avez besoin? Que ceux qui le desirent levent les 
mains. Je ferai tout ce qui sera en mon pouvoir 
pour vous. II etait par terre. Pourquoi laissez-vous 
vos livres par ci par la ! 

Life. — J'ai passe les premieres annees de ma vie 
en Ecosse. 11 £tait a la fleur de Tage. II fut 
moissonne dans la vigueur de l'age. Dans les dernieres 
annees de sa vie il etait tout a fait avengle. Nous 
pouvons dire, que nous jouissons de toutes les dou- 
ceurs de la vie. Qu'ils menent une vie mal- 
heureuse ! Nous nous proposons de faire bonne vie 
pendant que nous le pouvons. Elle fut rendue a la 
vie avec grande difficulty. Qu'il est affligeant de voir 
que pour une bagatelle, certains jeunes gens s'ex- 
posent au danger evident de perdre la vie. (Je portrait 
est-il d f apres nature? Quand vous verrez ce dessin 
de jour, vous Faimerez. Cela explique un peu la 
chose. Vous ne voyez pas la chose sons le point 
de vue veritable. Le jour commence a poindre. 
Vous devez vous souvenir que je vous l'ai montre sous 



40 

le point de vue le plus defavorable. Le tableau est la 
dans son jour. Ce doit etre une affaire serieuse pour 
lui, quoiqu'il la traite si legerement. Eclairez moi 
pour monter, s'il vous plait. Cet enfant ressemble 
beaucoup a sa mere. Le dessin de votre chale ap- 
proche beaucoup du mien. Nous avons pense que 
c'etait lui qui l'avait fait, on le reconnait bien la. 
Que c'est ennuyeux ! Avez-vous jamais vu rien de 
semblable ? Vous avez ete en France, comment trou- 
vez-vous la maniere de vivre des Francais? Je ne 
l'aime pas du tout Elle a des fantaisies de toutes 
sortes. Ce n'est pas mal ressemblant, mais c'est 
bien mal execute. II y a en eux tous une certaine 
res8emblance de familfe. Je vais faire faire mon 
portrait, qu'en dites-vous ? 

Lined. — Mon manteau est double de soie. En 
hiver je porte des pantoufles fourrees. Je vais faire 
regarnir ma boite de papier bleu. Pendant plus 
d'un mille la route etait bordee de voitures. Elle 
grasseye d'une maniere affectee, ce qui est tares de- 
sagreable. Quel desordre vous avez dans votre 
chambre ! La basse classe en Chine vit princi- 
palement de riz. On nous fait payer un peu trop, 
mais nous faisons bonne chere. Pouvez-vous me dire, 
ou il demeure ? Je suis sftr qu'il depense tout son 
revenu. II ne sait comment gagner sa vie. On vit 
meilleur march^ dans toutes les parties du Continent, 
qu'en Angleterre. Je vais le mettre sous clef. Ik 
resterent serres dans les bras Tun de 1'autre pendant 
quelque temps. II y a une heure que nous vous 
attendons, comme vous avez et£ longtemps a venir ! 
Je veux bien vous attendre, si vous voulez vous 
depecher. Je prendrai avec plaisir quelques jours 
de repos, apres une telle fatigue. Je suppose qu'il 
vous tarde de revoir votre famifle ici. 
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Look.— Comme elle a l'air maigrie, elle doit avoir 
6te malade. Begardez par la fenetre; qu'est-ce que 
c'est que ce bruit dans la rue ? Mon garcon, savez- 
vou8 soigner un cheval? Ne regardez pas ainsi de 
cote et d'autre, il vous arrivera quelque accident. Le 
derriere de la maison donne sur la riviere. Je 
m'addresse toujours a lui quand j'ai besoin de 
conseil. Dans Ies plus grands malheurs nous nous 
promettons de meilleurs jours. Je me retrace sou- 
vent avec plaisir les jours heureux que nous avons 
passes ensemble. Comme vous vous portez bienl 
vous ne vous etes pas porte* si bien depuis long- 
temps. Vous ne devez pas penser seulement a vous 
meme, mais vous devez aussi un peu considerer les 
autres. Cette couleur ne vous va pas du tout, elle 
vous rend pale. Que ce jeune homme a Pair gauche ! 
Elle me donna un coup d'ceil aignificatif. Cette 
robe vous va beaucoup mieux que 1' autre. II avait 
Pair de ne pas se soucier beaucoup de vous. Les 
affaires ont Fair d'aller bien mal sur le Continent. 
Elle sait, mieux que vous ne crojez, comment 
prendre un air reserve^ quand l'occasion le de- 
mande. J'ai perdu dans toutes mes affaires avec 
lui. Pendant les deux dernieres annees nous avons 
eprouve beaucoup de pertes. II ne se relevera 
jamais de cette perte. Je suis embarasse de lui re- 
pondre. Ce ne sera pas donne* a la faveur, cela se 
decidera par le sort. Nous tirames au sort, et le 
sort tomba sur moi. II en devint amoureux a Bath. 
II est eperdument amoureux d'elle. Avec mes amities 
les plus tendres chez vous, croyez moi, &c. 

Make. — Ses amis l'ont tout-a-fait gate en l'entourant 
de trop de consideration. lis paraissent certaine- 
ment vous avoir temoigne de ramitie pendant le 
temps que vous etiez chez eux. Je crois qu'ils don* 
nent trop d'importance k cette afiaire. J'ai entendu 
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dire qu'il a cede ses affaires a son associe. On craint 
qu'il se detruira quelque jour. Vous tachez toujours 
de presenter les cnoses sous les couleurs les plus bril- 
lantes. Je croyais que vous vous etiez querelle avec 
lui ? Oui, mais nous nous sommes bient6t racom- 
modes. Je me fais un devoir de tout voir par moi- 
meme. Que dit-il f Je ne puis pas le comprendre. 
Cette petite somme vient a propos; elle remplacera 
les cinquante livres que j'ai perdues. Elle sait tres 
bien comment traiter les enfants. Vous pouvez le 
prendre ; je puis m'en passer pendant deux ou trois 
jours. Ce n'est plus un jeune homme, c'est un homme 
fait. Qu'il se conduise en homme, et brave les dangers 
comme les autres le font. Vous n'etes homme qu'a 
demi, si vous vous laissez effrayer a cela. Son ton 
tranchant et decide est bien desagreable. Quel dom- 
mage qu'un jeune homme de tant de talent n'ait pas de 
manieres. C'est tout a fait un homme du monde ; et 
quant a sa femme, elle a les manieres les plus sedui- 
santes. Vous avez besoin de quelqu'un pour vous 
apprendre a vivre, Monsieur. 

Married. — II s'est marie le mois dernier. A-t-il fait 
un bon mariage ? Oui, extremement. II a epouse la 
fille d'un avocat. C'est une chose singuliere que toute 
la partie male de cette famille s'est mesalliee. Son 
oncle les a maries. II a fait un riche mariage. II y 
a deux enfants du premier mariage. Je n'aime pas le 
mariage du tout. lis sont parfaitement faits l'un pour 
l'autre. Elle est capable de lui faire tete. J'ai ete 
dans toutes les boutiques, et je ne puis pas trouver de 
drap pareil a celui-ci. Ces deux couleurs ne sont pas 
tres bien assorties. Qu'est-ce que c'est que cela? 
Qu'avez-vous au pied, vous boitez. Si je viens un peu 
plus tard cela fait-il quelque difference. Nous cause- 
rons de cette affaire quelque jour. Dans les termes oil 
nous en sommes, je ne pourrais pas lui demander 
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une chose semblable. Elle sanra s*y prendre mieux 
que tous. Elle entend ces affaires la mieux que tous. 
II va bien a present, et hier il fit un excellent repas. 
Vous ne le trouTerez chez hd qu'a Fheure des repasL 
Nous nous proposons d J j aller, dans tous les cas, Je 
ne sals pas ce que tous voulez dire? Vous aUje 
fah mal ? Certainement ce n'etait pas mon intention. 
Puis-je faire usage de rotre nom f Tres certainement 
Vous etes trop serere ayec hxi ; cet enfant se conduirait 
mieux, si on le prenait par la douceur. Je n'aime pas 
cette chanson, les paroles sont si absurdes. J'ai ete* 
me faire prendre mesure d'un habit. J'ai achate cet 
habit tout fait ; fait a la mesure, il aurait coute beau- 
coup pros. Un jour il tous arrivera quelque accident. 
On Toulez-Tous que j'aille tous trouver ? Nous nous 
remissions Fun chez 1'autre tres sou vent. J'ai peur 
que nous ne nous reverrons pas de longtemps, Nous 
nous rencontrons souTent en societe. lis ont peine & 
joindre les deux bouts. H est fort heureux que j'aie 
son approbation. Adieu, au revoir. 

Memory. — Quelle memoire pitoyable vous avea. 
Apprenez ce morceau par cceur, et enauite veneg 
le reciter. Cela m'est tout-a-fait sorti de la me. 
moire, je ne sais comment. En avess-voua parte a 
Totre frere? Je vous suis bien oblige. II n'en vaut 
pas la peine. II en a e"te fait mention dans le •• Times. 11 
On ne lui fera pas grace ; il ne doit pas s'y attendre, 
Elle n'a pas assez de tete meme pour se charger d'un 
message proprement. J'ai fait ma oommiaaion. Pen- 
dant Six. ans il rut courrier de la reine, Ce doit dtre 
un homme d'un certain age roaintenant.- Un homme a 
ete vole pres de la ville en plein jour. II eat de taille 
moyenne. Vous devriez le couper par la rookie*. Je 
viens d'entendre dire qu'il a perdu la raiaon. J'ai 
presque envie d'aller le voir. Je ne le prendrai pas 
maintenant, j'ai change d'avis. Vous etes-vous decide 
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a venir avec nous? Ce que vous m'avez dit autrefois 
sur ce sujet me revient souvent a l'esprit. Elle s'est 
mis en tete de ne pas le faire, et elle ne le fera pas, j'en 
suis sur. Qu'il vienne, et je lui dirai ma facon de 
penser. Elle a peu de tete. Je l'ai sur le coeur, et je 
ne l'oublierai pas aisement. Je connais son opinion 
parfaitement sur cette affaire. Yous feriez mieux de 
vous mettre l'esprit en repos, tout sera bient&t arrange. 
A present que vous me le rappelez, je me souviens 
certainement d'avoir dit quelque chose de semblable. 
Songez-y, je ne pourrai pas le supporter beaucoup plus 
longtemps. Si vous voulez que je le fasse, cela m'est 
egal. Qu'il se mele de ses affaires. Prenez soin de 
ces enfans. Cet enfant se plait a faire toutes sortes de 
mechancetes. C'est un petit mechant. Trouvez-vous 
qu'il vous manque quelque chose ? Elle nous a quittes 
la semaine derniere, et nous la regrettons beaucoup. 
Vous avez passe une ligne. 

Mistake. — Je le pris d'abord pour son frere. D 
8'apercevra bientdt de sa meprise. Vous ne me con- 
naissez pas, si vous me croyez capable d'une telle con- 
duite. Nous nous egarames et fimes un detour de 
deux milles. Avez-vous decouvert les fautes dans 
votre theme ? Nous sommes tous exposes a faire des 
fautes quelque fois. Je n'ai point d' argent en reserve 
a present. J'ai place mon argent a fonds perdus. C'est 
lui qui fait des depenses folles. Avez-vous l'intention 
de payer comptant. Son pere lui donne tres peu 
d'argent Je n'entends pas beaucoup les affaires d'ar- 
gent. Si nous partons de bonne heure le matin, nous 
pouvons y arriver avant la nuit. Le chirurgien craint 
que la gangrene ne s'y mette. II doit tacher de bien 
employer son temps maintenant. Elle est tres 6co- 
nome, et elle en tirera certainement le meilleur parti 
Je crois qu'ils sont en deuil. Oui, ils prirent le deuil 
la semaine derniere pour une de leurs tantes. Je sup- 
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pose que vous quitterez le deuil bientot. Je fus &nu 
jusqu'aux larmes, je ne pus pas m'en defendre. Un 
membre proposa une addresse a la reine. Nous avons 

Sris une autre maison,. et je n'aime pas le tracas du 
emenagement. II faut lui donner quelques minutes 
avant qu'il commence a se remuer. Ne barrez pas 
ainsi le passage ; avancez. En voila pour vos peines ; ils 
ne se soucient pas de vous le moins du monde. Voulez- 
vous mettre ces paroles en musique pour moi ? J'ai 
pris ma lecon dans le salon de musique. 

RECAPITULATION.— I. 

Comment peut-on esperer qu'elle fasse de3 progres, 
si elle n'ouvre jamais un livre ? II ne se passe pas de 
jour qu'il ne se rende coupable d'une incongruite ou 
d'autre. Quand une fois il a pris son parti, il est en 
quelque sorte impossible de le faire changer. Je 
voudrais bien qu'il rut possible de faire disparaitre cet 
obstacle. Son embarras de langue est a peine percep- 
tible. Elle ne fait que commencer a. relever d'une 
maladie de langueur. N'etes-vous pas impatient de 
recevoir des nouvelles f Elle sera dans la plus grand e 
impatience, vous feriez mieux de lui ecrire. Si vous 
voulez m'en charger, ce sera fait comme il faut. Je 
lui ai confie bien des objets de valeur, et je l'ai toujours 
trouve' fort honnete. Je ne veux pas que vous alliez 
le deranger sans necessite. Qui vous a presente a eux ? 
Nous sommes intimement lies depuis longtemps. II se 
connait bien en tableaux. Quand nous serons au terme 
de notre voyage, j'en serai bien aise. J'ai bien peur 
qu'elle s'est demis la cheville du pied. Nous allons 
mre une promenade sur Feau, demandez a votre sceur 
si elle veut se joindre a nous. Sa terre est attenante k 
celle du Due de B. Si vous l'aviez dit seulement 
pour plaisanter, cela n'aurait rien fait. Si cela ne doit 
pas vous deranger dans vos autres occupations, je vous 
conseille de Taccepter, (or) si cela n'est pas incom- 
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patible avec vos autres devoirs, etc* Vous feriez tout 
aussi bien de ne pas vous meler de see affaires. Je 
dois d'abord songer a mes interets. Quelles sont les 
nouvelles les plus fraiches du continent ¥ Sa propriete 
a la campagne a beaucoup souffert. 

N'oubliez pas de demander des nouvelles de ses 
chats et de ses cbiens, et vous etes sure de gagner ses 
bonnes graces. Avez-vous envoy e savoir comment est 
cette pauvre femme aujourd'hui? Je vous assure 
qu'elle m'a fait des questions sans fin ; mais je n'ai pas 
voulu satisfaire sa curiosite. Les medecins disent 
qu'un beau jour il perdra la raison. lis viennent 
d'arriver. C'est un jugement sans appel, c'est pour- 
quoi il lui faudra subir la sentence. Vous jugez trop 
legerement. Cela m'a fait beaucoup de tort. Cette 
partie de l'Amerique etait tres peu peuplee, il y a cin- 
quante ans. Quand vous avez fait tout ce qui est en 
yotre pouvoir pour servir un ami, vous etes souvent 

Eaye d 'ingratitude. II a reussi a se mettre dans les 
onnes graces de plusieurs membres du comite. Je 
vous previens que je serai a Londres la semaine pro- 
cbaine. Elle a plus d'influence sur sa mere qu'aucun 
autre membre de la famille. J'ai bien peur que vous 
vous etes derange pour venir. Mon pere m'a charge 
de vous dire qu'il est vivement indigne de votre con- 
duite. Certainement c'est une puissante raison pour 
moi d'essayer de le faire* Je vais me donner quelques 
jours de repos cet ete. Vous avez grand tort de satis- 
faire toutes les fantaisies de cet enfant. Certainement 
elle s'est mon tree bien disposee en ma faveur. Avec un 
si petit revenu que peuvent-ils faire ? II parait pencher 
vers ce parti. 

Soyez assez bon pour l'excuser, il ne sait pas se 
conduire. Je voudrais bien pouvoir lui faire savoir 



47 

que je serai occupe dans la soiree. Defaites ce nceud 
pour moi, s'il vous plait. Ce noeud n'est pas assez 
serre de moitie. Comment pourrai-je jamais recon- 
naitre toutes vos bontes pour moi? Elle est tres 
bonne envers les enfans. C'est une resolution tres 
sage, j'espere que vous vous en tiendrez la. Vous 
auriez du le cnasser de la chambre a coups de pied, 
pour son insolence. A present j'espere que vous n'en 
direz mot a personne. Comment pourrai-je l'eviter? 
Je me chargerais bien de l'entretenir d'habits, mais il 
n'est pas en mon pouvoir de faire davantage. II n'a 
pas dit un mot la dessus, que je sache. II y alia, mais 
ce fut a mon inscu. Elle a acquis beaucoup de con- 
naissances dans les deux dernieres annees. II n'a qu'uue 
connaissance superncielle de la langue Francaise. 

L. 

Ce sentier vous conduira a, l'eglise. Apres m'etre 
repose pendant une demie heure, je me trouvai tout a 
fait retabli. Pendant les deux dernieres annees, j'ai 
depense deux cents livres en reparations. Pouvez- 
vous mettre votre ouvrage de cote pour cinq minutes, 
j'ai besoin de vous. La table est mise pour douze 
personnes. S'il m'oblige a. lui faire un proces, je ne 
T^pargnerai pas. Son pere est dans 1 eglise, mais 
lui-meme est dans la barreau. Je vous parie cinquante 
livres que c'est exactement comme je Fai dit. Que 
ferions-nous si le bateau venait a faire eau? N'en 
parlez pas devant elle, parce qu'elle est sure d'eclater 
de rire. II a toujours ete un objet de risee pour ceux 
qui le connaissent. Que pouvez-vous attendre apres 
lui avoir ri au nez. Si c'est une fleur tardive, je ne 
m'en soucie pas. Elle est malade depuis la fin de 
Fautomme. Ne ferions-nous pas mieux de partir ; car 
il se fait tard. J'ai oublie quand il ecrivit la derniere 
fois. Pourquoi ne prenez-vous pas votre maison a bail ? 
Je pris conge de mes amis le douze, et je m'embarquai 
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le quinze. II va demander un conge de six mois. 
Maintenant il faut vous dire adieu. 



Faites lui savoir que je suis ici. Ces maisons sont 
bien situees, je crois qu'elles se loueront bien. Je 
vous permettrai de vous en aller, aussitot que vous 
aurez appris votre lecon. Je ne m'attendais pas a oe 
qu'il me confi&t son secret, J'ai fait reciter tant de 
lecons ce matin, que je n'en puis plus. Je sais ma lecon 
a present, voulez-vous me la faire reciter? Vous 
trouverez le discours en son entier dans la gazette 
d'hier. Yenez me voir a votre loisir. Je lui ai fait 
une bonne reprimande, je suis stir qu'il s'en souviendra. 
Suivez-vous les cours d'histoire ? J'ai fait tout ce qui 
est en mon pouvoir, je ne puis pas faire davantage. 
Vous trouverez ce drap d'une couleur tout-a-fait dif- 
ferente, quand vous le verrez au jour. Assurement ce 
n'est pas d'apres nature, n'est-ce pas ? lis craignaient 
de ne pas pouvoir la rendre a la vie. Jusqu, a present 
ils ont mene une vie si heureuse. lis ne connaissent 
pas beaucoup les douceurs de la vie. Je perdrai 
probablement a cette affaire. Les pertes qu'il vient 
a'eprouver l'obligeront a faire faillite. Vous ne Tem- 
barrasserez pas, il n'a jamais de difficulty a repondre. 
Tirerons-nous au sort, a qui l'aura ? 

Comme vous avez Pair maigri ! lis sont toujours a 
regarder les passants par la fenetre. Si cet homme ne 
salt pas soigner un cheval, il ne peut m'etre d'aucune 
utilite. Ma fenetre donne sur la pelouse. On m'a 
toujours appris a m'adresser a lui quand j'ai besoin d'un 
conseil. Quand je me rappelle ma condition malheur- 
euse il y a dix ans, quelle difference ! Vous avez Fair 
de ne pas me comprendre. Je ne crois pas que cette 
robe lui ira bien. Ce chapeau vous vieillit. Elle n'a 
pas 1'air bien depuis quelque temps. Quand on con* 
sidere combien peu il a vu la societe, il n'a pas l'air 
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du tout gauche, Je n'approuve pas qu'on traite les 
choses legerement comme cela. Si le tableau etait 
dans son jour voua l'aimeriez. Je me figurais qu'il 
ressemblait a son pere, mais il ne lui ressemble pas. 
Eclairez monsieur pour descend re. ^ On les reconnait 
bien 14. Je serai absent probablement toute la se- 
maine prochaine. Elle s'est fait faire son portrait. 
On dit que ce n'est pas mal ressemblant, mais je crois 
qu'il n'y a point de ressemblance du tout. Vous 
pouvez le doubler avec quoi que ce so it. II leur 
tarde de vous re voir. II me tarde de voir arriver les 
beaux jours d'ete. Attendez moi, je vais me depecher. 
Pendant les vingt dernieres annees, il n'a pas fait si 
cher vivre qu'il fait a present. lis aiment a faire 
bonne chere. Ou demeuriez-vous avant de venir ici? 
J'ai vecu seulement de legumes les deux dernieres 
annees. Tout dans la maison est sous clef. Avez- 
vous remarque comme elle grasseye ? Les rues etai- 
ent tout du long bordees de troupes. 

M. 

Je me propose de partir a cinq heures. Que voulez 
vous dire par la ? Voulez-vous dire son oncle ou son 
cousin? Certainement je n'avais pas l'intention de 
vous offenser. Tres certainement, emmenez-le avec 
vous. Nous ne le voyons jamais qu'a l'heure des repas. 
Je n'entends pas ces affaires du tout. Si vous saviez 
mieux vous y prendre, vous auriez une bonne chance 
de succes. Dans le termes ou nous en sommes, je ne 
puis pas encore lui en faire mention. II vient pour 
causer de cette affaire avec moi aujourd'hui. Si je 
garde votre livre un peu plus longtemps, cela fait- 
il quelque difference? Non, pas la moindre. Que 
peut-il done avoir eu pendant tout ce temps-la ? Vous 
as8ortirez cette couleur tres facilement. II est ca- 
pable de vous faire tete. Quelle espece de marriage 
est-ce ? Vous avez beaucoup trop detentions pour 
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elle. Ce sont de petits esprits, qui donnent trop d'em- 
portance a des bagatelles. En consequence de ses 
malheurs il s'est detruit, (or) suicide. II s'est querelle 
avec son pere, et il dit qu'il ne se reeonciliera jamais. 
Vous devricz vous faire un devoir de le eorriger quand 
il a mal fait. C'est une phrase difficile, je ne puis pas 
la comprendre. Cela vous dedommagera de la peine 
que vous avez prise. Je voudrais bien qu'il arrivat, 
(or) vint quelque chose pour remplacer les pertes de 
l'annee derniere. 



Quand s'est-elle mariee? Elle s'est mariee Tannee 
derniere. Les deux soeurs ainees ont fait de bons 
manages. Si ce n'avait pas ete pour son pere, il se 
serait mesallie. II n'y a pas eu d'enfants du premier 
mariage, (or) du premier lit. II a besoin de quelqu'un 
pour lui apprendre a vivre. Quelle mam&res se- 
el uisantes elle a ! Quel ton tranchant et decide ! avez- 
vous jamais vu rien de semblable ? Vous le trouverez 
homme fait a present. Conduisez-vous en homme. 
Je voudrais pouvoir trouver quelqu'un pour mettre 
ces paroles en musique pour moi. Allez voir s'il est 
dans le salon de musique. Nous demenageons la se-. 
maine prochaine, et je crois que j'aimerai beaucoup 
notre nouvelle maison. II vous faut aller le reveiller 
un peu, ou bien il ne se remuera jamais. En avant, 
petit drole. lis furent emus jusqu'aux larmes, a cette 
vue. Nous allons prendre le deuil pour mon cousin, 
lis quitterent le deuil, il y a deux mois. lis sont 
toujours en deuil. En payant argent comptant, vous 
l'aurez a meilleur marche. C'est une boutique au 
comptant. J'avais toujours tres peu d' argent pour 
me 8 menus plaisirs a l'ecole. II n'aime jamais a parler 
d'affaires d'argent. La gangrene s'y est mise, et une 
operation chirurgicale est devenue necessaire. Laissez 
moi faire, ce sera aussi bien que possible. Cela aurait 
du le lui rappeler. A present il aura, l'esprit en repos. 
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Je voudrais que les gens s'occupassent de leurs propres 
affaires. Prenez garde a ce que vous faites, s il vous 
plait. Si cela ne vous derange pas, je vais vous de- 
mander de r ester avec moi. 



Je regrette mes promenades du matin extremement. 
Le chien a ete perdu pendant quatre ou cinq jours, 
mais il est revenu a la fin. Prenez garde de passer 
aucune ligne. Vous ne me connaissez pas, si vous le 
croyez. Si vous vous egarez dans le bois, vous ne 
trouverez pas aiaement votre chemin. Oh, combien 
de fautes vous avez faites dans votre lettre ! J'ai 
besoin de vingt livres pour quelques jours ; avez-vous 
de Targent en reserve? J'espere que vous n'avez 
pas change d'avis a ce sujet. Quand je me serai de- 
cide, je vous le ferai savoir. Si j'etais vous, je lui 
dirais ma fa$on de penser. Nous avons presqne 
envie de softir ce matin. Je crains bien qu'il perdra 
la tete un de ces jours. Dois-je le couper par la 
moitie ? Vous Stes trop jeune, il me faut un horame 
d'un certain age. On ne m'en a jamais parle. Dites 
moi si on en fait mention dans la gazette, (or) faites-le 
moi savoir. II va venir me prendre mesure d'une habit 
demain. II leur arriva un accident en allant a Bath. 
Quand nous reverrons-nous ? Nous esperons les ren- 
contrer en societe cet hiver. Si je puis seulement 
joindre les deux bouts, je me croirai tres heureux. 
Ou voulez-vous que j'aille vous trouver. J'ai eu 
1'approbation de mon oncle, ce qui est une grand e 
affaire pour moi. 

Name.— Ayez soin de vous faire annoncer, ou bien 
ils pourraient refuser de vous voir. Si son nom est 
Marie, elle a le raeme nom que moi. Je porte le nom 
de la sceur favorite de ma mere. II a une mauvaise 
reputation dans la ville. J'aime a appeler les choses 
par leur nom. Alle& le trouver et dites lui que vous 
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me connaissez, si vous voulez. II est connu sous le 
nom du Capitaine H. II fait un somrae sur le Sofa. 
Ce drap est use jusqu'a la corde. Les Espagnols foot 
toujours la meridienne. Je le connais bien, c'est le 
lieu de ma naissance. Elle parle Francais comme 
une Francaise. II est dommage que le talent dans les 
gens du pays ne recoive pas plus d'encouragement. 
J'aime mieux avoir a faire avec les naturels du pays 
dans Tlnde qu'avec mes compatriotes. C'est tres mal 
de votre part que de parler comme cela. C'est un 
vieillard <run bon naturel. Je fus sur le point de me 
noyer Tete passe. Ce n'est pas de beaucoup aussi 
loin que vous le supposez. La vieille femme a l'air 
tres propre. Tout dans la maison est si bien et si com- 
fortable. Elle fait tout si proprement. Croyez-vous 
qu'il soit necessaire que j'y aille. II refuse a son pere 
meme l'absolu necessaire. Ce n'est que dans une 
necessite pressante que je m'addresserais a lui. Vous 
n'avez pas besoin de vous inquieter a ce sujet. De 
quoi pouvez-vous avoir besoin maintenant? J'espere 
qu'il ne s'imaginera pas que j'ai l'intention de Poublier. 

Next, — Nous ne visitons personne, pas meme notre 
premier voisin. J'etais aupres de lui a diner. N'est-ce 
pas mon tour ensuite? II est en quelque sorte im- 
possible de plaire a de telles gens. Us sont toujours a 
faire de nouveaux reglements. Je crois qu'elle avait 
une robe neuve. La ville neuve est batie sur la 
colline. Le jour de Tan est un jour de fete en France. 
II ne depense jamais moins de dix livres en etrennes. 
II etait bien avant dans la nuit quand nous rentrames. 
J'ai passe la nuit a ecrire des let tres. Nous enten- 
dimes des cris; au feu ! dans le silence de la nuit. Je 
ne pus pas l'endurer da vantage ; ainsi je pris mon 
chapeau et je leur dis " bon soir." Bonne nuit, ma 
chere amie, j'espere que vous dormirez bien. Com- 
ment se porte-t-il ? II a passe une mauvaise nuit. La 
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piece fut bien recue, et le theatre etait tout-a-fait plein 
k la premiere representation. Je suis tres sujet au 
cauchemar. C etait une belle nuit d'ete. J'ai passe 
bien des nuits sans dormir, par suite du mal de dents. 
II n'a de repos ni jour ni nuit. On ne croit pas qu'il 
passera la nuit. Qui sont-ils pour se donner des airs 
semblables? Oh! ce sont des gens de rien. lime 
salua d'un signe de tete tres familier. II n'a fait que 
8ommeiller sur la gazette toute la soiree. Je vous 
assure qu'il fut tres facetieux tout le temps que nous 
etions la. On dit qu'elle va se marier. Vous plai- 
santez ; est-il possible, a son age ? Je ne puis pas ad- 
mirer de telles folies. On ne peut pas s'empecher 
d'etre amuse de ses plaisanteries. C'est une folie de 
donner tant d 'argent a un enfant. Allons done, laissez 
moi tranquille, je vous prie. 



North. — C'est du c6te du nord. Le vent soufflait 
au nord. Comme l'etoile du nord etait brillante la 
nuit derniere, (or) De quel eclat brillait etc. C'etait 
un homme celebre dans son temps. Cheltenham est 
connu pas ses eaux minerales. Tous les membres de 
cette famille ont ete remarquables par leur originalite. 
Si je le veux ainsi, cela ne vous regarde pas. II se 
fait un jeu de manger un demi cent d'huitres. Cinq 
cents livres sont une bagatelle pour lui. II s'est fait 
une reputation en peu d'annees. II quitta la chambre 
sans que je m'en apercusse. II y avait quelque temps 
que nous etions dans la chambre avant qu'il condes- 
cend it a nous saluer. II va signifier a son proprietaire, 
qu'il a l'intention de quitter. C'est un joueur fieffe. 
Npus etions au nombre de cinquante, beaucoup plus 
que nous n'etions en droit d'attendre, en si peu de 
temps. A present le plus grand nombre est de notre 
cdte. lis sont obliges d'avoir une garde pour elle, 
pendant la nuit. L' enfant fut mis en nourrice sur-le- 
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champ. Vou8 devez soigner votre rhume et tacher de 
vou8 en defaire. 



Oath. — Je suis lie par serment, ainsi je ne puis vous 
le dire. On lue fera preter serment, ainsi il faut qu'il 
prenne garde a lui. II faisait des imprecations hor- 
ribles contre les officiers qui etaient charges de lui. 
Maintenant croyez-vous qu on puisse se refuser a ces 
conditions ? Dans quel etat pitoyable se trouve cette 
enfant ! que peut-elle avoir ? Quel est son but en 
venant ici ? Vous pouvez demander ce que vous vou* 
drez, il ne regarde pas au prix. Je ne voudrais pas 
de beaucoup qu'il fut le compagnon de mon fils. 
Quelles sont les choses qu'il n'aime pas dans sa place ? 
Pourquoi ne voulez-vous pas aller avec moi. Si vous 
voulez nous le permettre, nous amenerons votre fille 
au concert. Fuis-je vous demander de laisser ceci 
chez le libraire pour moi ? II a tant de perseverance, 
qu'il est sur d'arriver a son but. Je ne veux pas lui 
avoir d'obligation. Pouvez-vous me faire le plaisir de 
me preter vingt livres, pour quelque temps ¥ Je ne 
me considere pas comme lui ayant des obligations, il 
me fait payer ses faveurs. Si je puis vous etre utile 
en aucune sorte, ecrivez moi. Une telle conduite ne 
peut pas manquer d'etre remarquee. Pensez-vous que 
nous puissions etres vus de cette fenetre ? Cette ex- 
pression est hors d'usage, (or) a vieilli. II fera naitre 
toute sorte d'obstacles. Son influence levera sans 
doute tous les obstacles. II s'obstine & y aller. Elle 
a l'air d'etre un peu obstinee. Cela previendra toutes 
les difficultes. II est bien clair que cette societe ne 
peut pas exister beaucoup plus longtemps. 

Obtrude. — II vint nous importuner de sa compagnie 
au moment ou nous n'avions pas besoin de lui. Je 
saisirai l'occasion de lui dire ce que je pense. Ne 
laissez pas echapper une telle occasion. II n'est pas 
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besom de tant de ceremonies. A present vous n'avea 
pas besoin d'aller a Londres si souvent. Qu'a-t-il fait 
pour donner lieu a de telles remarques ? Je le vois de 
temps en temps, quand je vais de ce cote la. Je le 
fais seulement quand l'occasion le demande. Je ne 
m'en suis pas souvenu avant. Quelle affaire facheuse 
que cela! Quel grand original vous etes ! Quel cha- 
peau de forme bizarre ! Elle fait usage d'expressions 
etranges quelque fois. J'ai deux gants depareilles 
dans ma poche, commene cela se fait-il ? Voici quelques 
numeros ca et la d'un magazin, vous sont-ils a'aucune 
utilite? Les chances sont certainement contre lui. 
Le compte est cinq livres et quelque chose de plus. 
Tout l'odieux de l'affaire tombe sur son ami. Pro- 
bablement on remettra la decision a une autre fois. 
Nous partons de tres bonne heure demain matin. Je 
suis bien aise d'etre debarrasse de deux de mes fils. 
J'ai entendu dire qu'ils sont mal dans leurs affaires 
depuis qu'ils ont quitte Londres. II faut que je lui 
ecrive ; je ne veux pas £tre renvoye" plus longtemps. 
Votre maitre vient, allez-vous-en. Ghapeaux bas, mes 
amis. Je ne me suis pas leve de tres bonne heure 
dernierement Je vous connais de vieille date, com- 
pagnon. Ce fut tres mal de sa part de le lui laisser 
faire. Nous ne pouvons pas avoir des nouvelles avant 
la semaine prochaine, il y a si loin. Le vaisseau est 
& la hauteur de Portsmouth. C'est une maniere tres 
cavaliere de faire des affaires. 



Cffience.—Je n'avais pas l'intention de vous offenser. 
II s'offensa de rien du tout. Elle s'offensa de ce que 
je l'avais invitee. lis sont tres faches contre moi. 
En verite je ne puis pas voir comment je lui ai manque. 
C'est une chose singuliere, mais l'odeur du fromage 
m'est toujours tres desagreable. Son pere occupe un 
poste distingue. II est entre en charge il y a six se- 
maines. S'U ne se conduit pas mieux, il sera bientAt 
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renvoye de sa place. Les Jeudis le bureau ne ferme 
qu'a cinq heures. Envoyez le commis avec les lettres 
a la poste. Ce regiment est mieux commande qu'aucun 
autre dans Farmee. De notre c6te nous n'avions <ju'un 
bon joueur. II joue extremement bien du violon. 
J'avais mon chapeau sur la tete tout le temps. lis 
doivent £tre en route pour l'Angleterre dans ce mo- 
ment. 11 y avait autrefois. Si jamais la chose en 
venait la, je ne puis pas imaginer ce qu'il ferait. C'est 
absolumeut la meme chose. Comment pourrait-on 
souffrir une telle insulte ? Comment sont vos enfants. 
Je n'ai pas d' objection a etre de la partie. Laissez 
moi le petits, et vous, gardez les grands. II est d'un 
caractere ouvert et franc. Vous vous exposerez a la 
censure par un acte semblable. Nous passames une 
nuit sur les montagnes, et nous fumes obliges de dormir 
a la belle etoile. La porte d'entree donne sur la 
place. Laissez la fenetre entr'ouverte, pour donner de 
Fair a la chambre. La porte a ete laissee tout a fait 
ouverte toute la journee. Qui a decachete ma lettre ? 
Le salon donne sur la pelouse. 

Opening. — Je crois qu'il y a quelque chose a faire 
pour quelqu'un de notre profession a Cheltenham. 
Mon frere m'a fait cadeau d'une tres belle lorgnette. 
L'opera est un beau batiment. Je veux que vous me 
disiez votre opinion sur cette lettre. Mon opinion est 
que cela ne reussira jamais. II appuye son opinion sur 
rautorite des meilleurs auteurs. La cour a opine <jue 

Je saisirai la premiere occasion de vous ecrire. 

J'ai peur que quelqu'un ne vienne bient6t dans la ville 
nous faire concurrence. Ce sont des gens mecontents, 
et determines & faire opposition s'ils le peuvent. Les 
pauvres n'ont jamais ete dans une plus grande oppres- 
sion qu'ils le sont a present. Je ne suis pas accable 
d'affaires dans ce moment. Mon cceur se serre de 
douleur. Quelle pesanteur il y a dans Fair aujourd'hui ! 
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On le laisse entierement a mon choix. Je n'ai pas 
d'alternative, il me faut continuer ou perdre cinquante 
livres. J'ai command e deux chevaux, ils seront ici 
sur le champ. II sait tres bien comment lea tenir dans 
le devoir. II a mis ordre a ses affaires avant de quitter 
rAngleterre. Ce que j'ai mange hier au soir ma de- 
range. II y a quelque chose de derange dans ma 
montre. Un autre regiment de cavalerie a recu l'ordre 
de partir pour les Indes. Silence, silence, messieurs. 
II est medecin ordinaire de la reine. Quelle peut etre 
la source de ces bruits-la ? Ce n'etait dans l'origine 
qu'un hameau. Les maitres lui donnent une lecon 
tous les deux jours. Fourquoi ne parlez vous pas en 
compagiiie ? Vous devriez tacher de faire comme Ton 
fait, et trouver quelque chose ou autre a dire. 

Ought. — Certainement cela ne devrait pas etre ainsi. 
II ne fait que ce qu'il doit faire, je ne puis pas trouver 
a red ire. II peut bien se faire qu'il vienne aujourd'hui. 
Ne venez pas Lundi, nous pourrions etre sortis. Le 
feu est-il eteint ? Je crois que oui. Vous eteindrez 
la chandelle, si vous ne prenez garde. Je fus oblige 
d'aller voir un malade pendant la nuit. Ecoutez moi 
jusqu'au bout, ensuite repondez moi si nous voulez. 
Voici une enigme, voyons si vous pouvez la deviner. 
Parlez distinctement, je ne puis pas vous entendre. 
La dent m'a fait tant de mal pendant la nuit, que je 
vais la faire arracher. II dit qu'il est sans place depuis 
six mois. Cet enfant est si mechant qu'il me fait 
perdre patience. J'ai seulement peur que vous y per- 
drez. Je les suivis des yeux quelque temps, mais je 
les eus bientot perdus de vue. Je ne me derangerais 
pas pour lui, j'en suis sur. N'ai-je-pas entendu dire 
qu'il a perdu la raison ? L' edit ion est epuisee. Far 
pitie, je lui ai donne quelques schelins. Quelle rue 
tranquille ! Oui, nous sommes eloignes du bruit et du 
tracas de la ville. Autrefois je jouais tres bien de la 
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flute, mais a present j'ai tout-a-fait perdu l'habitude. 
Ces choses ne sont plus de mode du tout. La maison 
est en assez bonne condition, mais les batiments se- 
pares du corps de logis sont dans un etat deplorable. 
Si la chose venait a etre decouverte, e'en est fait 
de lui. 



Owr.— Voulez-vous venir quelque jour en causer 
avec mon frere ? 11 a voyage par toute la terre. J'ai 
entendu dire qu'il est accable de dettes. Attendez 
quelques minutes, ce sera bientot passe, ce n'est qu'une 
ondee. II y a dix aunes, mais pas un pouce de plus. 
II est a votre disposition, si vous avez envie de le 
relire. Ne vous ai-je pas dit la meme chose nombre 
de fois ? Dans notre traversee, allant en Amerique, 
deux hommes tomberent dans la mer. Le ciel est 
couvert, et il est possible qu'il pleuve toute l'apres- 
midi. Vous ne devez pas etre en peine sur son compte, 
il prend trop de precautions plutot qu'autre chose. Ce 
cheval est mine a force de travail. Quel dommage que 
cette viande soit trop cuite, je Paurais mangee avec 
plaisir. Si la pluie continue encore quelques jours, la 
riviere va se deb order. Le bassin est plein a deborder. 
Si vous ne prenez pas plus de soin de votre jardin il 
sera bientot couvert de mauvaises herbes. Je suis 
oblige de laisser passer bien des choses de cette espece. 
II a bien des defauts certainement, mais vous ne devez 
pas oublier ses bonnes qualites. II me semble qu'elle 
doit etre difficile a plaire dans presque tout, J'appelle 
cela se rendre importun. Je suis accable par la 
chaleur. J'ai bien peur que vous exagerez ses talents. 
C'est une vieille maison, inondee de rats et de souris. 
II nous joignit dans le pare. La nuit vous surprendra, 
si vous ne faites diligence. Nous avons fait de trop 
fortes emplettes de soie, je ne sais pas comment nous 
allons nous en defaire. Pour une si petite ferme, il y 
a beaucoup trop de betail. II a l'air d'avoir plus d'age, 
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c'est peut-etre par suite de sea chagrins. Les habitudes 
vicieuses du pere out cause la ruine de la famille. 
Vous ne paraissez pas savoir ce que vous voulez. II 
n'a pas de maison a lui, que je sache. Je ue vous 
demande pas conseil, je saurai parfaitement prendre 
soil) de me8 interets. Je vous assure qu'il en fut ainsi, 
car j'etais la en personne. 

Pace. —II allaient bon train, je ne crois pas que 
vous les joindrez. Si nous ralentissons le pas, nous 
arriverons trop tard. Je le trouvai qui se promenait 
en long et en large dans sa charabre, dans la plus 
grande agitation. Nous partons demain, c'est pour- 
quoi je serai occupe a faire des preparatifs toute la 
soiree. J'ai donne des ordres precis a la boutique 
d'emballer soigneusement pour le voyage. Elle se 
plaint constamment de douleurs a la tete. J'espere 
que vous vous appliquerez mieux a votre lecon la pro- 
chaine fois. C'est ordinairement accompagne d' elan ce- 
ments. Je n'ai rien eu pour mes peiues apres tout. 
II a commence a peindre d'apres nature apres six mois 
d'etude. Si j'etais vous, je le ferais peindre en vert 
fonce. La vieille dame a l'air de mettre du rouge, 
n'est-ce pas ? C'est une espece de sauce au gout de 
tout le monde. Ce que je lui ai dit ne paraissait pas 
etre tres a son gout. Vous etes bien pale, qu'est-ce 
que c'est done ? II palit tout-a-coup, et je fus tres 
alarmee. .11 palit de colere quand il en entendit parler. 
Je n'aime pas dutout le quartier ou vous demeurez. 
Le plus grand nombre des laboureurs viennent du nord 
de 1'Angleterre. II est sur de prendre toujours la 
defense de son frere. J 'en ai trop, voulez- vous en 
prendre une partie ? Je me dens ae mes chevaux et 
de ma voiture la semaine derniere. Nous les quit- 
tames aux bassins. La separation fut des plus dou- 
loureuses. Apres la ceremonie nous fimes un de- 
jeuner magnifique chez l'oncle de la mariee. Je vous 
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donnerai tous les details dans ma prochaine lettre. 
Vous etes beaucoup trop difficile sur certaines c hoses, 
et pas assez sur d'autres, c'est un de mes amis intimes. 



Partition. — J'ai fait reculer la cloison pour agrand to- 
la chambre. Les murs mitoyens sont si minces, que 
nous pouvons entendre tout ce qui se passe chez nos 
voisins. Us viennent de s'associer. L' association va 
£tre dissoute sous peu. Us se font des compliments ; 
ecoutez les done, je vous prie. lis se dirent des 
duretes avant de se s£parer. Si cela arrivait un beau 
jour, que diriez-vous alors ? Je l'ai vu a la fenetre, 
comme je passais dans la rue. U se donnait pour un 
grand d'Espagne ; mais il ne Test pas, plus que moi, 
j 'en suis sur. II se mit terriblement en colere contre 
moi au premier moment. Dans le fort de sa colere, il 
me frappa. Pauvre creature, elle souffre beaucoup ; et 
je craindrais presque que sa maladie est incurable. 
Quand j'etais petite fille, il se plaisait a me donner de 
petites tapes sur la joue. II me donna une petite tape 
su l'epaule ; sans quoi je ne l'aurais peut-e'tre pas re- 
marque. Son habit est tout rapiece. Elle est un vrai 
modele pour son s&xe. Voulez-vous m'envoyer quel- 
ques echantillons de soie pour les examiner, n'est-ce 
pas la un beau patron ? Je vous le preterai s'il est a 
votre gout. Je voudrais bien que vous prissiez votre 
soeur pour modele. Supposeriez-vous que cet homme 
a ete dans les affaires en qualite de preteur sur gages ? 
II est tellement embarasse qu'il a ete oblige d'engager 
tout ce qu'il a chez un preteur sur gages. Quelle est 
la paie d un capitaine dans la marine ? C'est simple- 
ment un officier a la demi-solde. Cela vous coutera 
cher, monsieur, vous pouvez y compter. II vous 
trouvera la place que vous desirez, mais il se fera payer 
pour sa peine ? Il me la paiera pour m'avoir joue un 
tour semblable. J'ai compte cinq cents livres pour 
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ma part dans l'association. II a eu beaucoup de peine 
& sa faire payer ses dettes avant de quitter la ville. 

Pelted. — lis jeterent des pierres aux soldats de 
toutes les fenetres dans la rue. II ne faut pas faire atten- 
tion a lui, il est tres singulier. Choisissez les plus 
mures et jetez les autres. Depuis cette affaire, il a 
essay e plusieurs fois de me chercher querelle, mais je 
n'ai pas vpulu Tecouter. Ou avez-vous ete chercher 
des notions semblables ? Ce quartier de Londres est 
infeste de filous. On me vola dans la poche 1' autre 
soir en sortant de l'opera. II tomba dans un fosse*, 
ainsi vous pouvez imaginer dans quel triste etat il se 
trouvait quand il rentra. II n'est pas bien facile de la 
gouverner, c'est un vraie petite mechante. Figurez- 
vous done comme je fus alarmee. Get enfant est le 
vrai portrait de sa mere. Vous paraissez surpris que 
tant de misere existe, mais je vous assure que le tableau 
n'est pas exagere. Je ne puis pas corriger ce defaut 
sans defaire la robe entierement. II le jeta par la 
fenetre et il fut brise en mille morceaux. J'ai fait 
teindre les rideaux, mais ils sont si pourris qu'ils 
tombent en lambeaux (or) en pieces. J'avais sim- 
plement une piece de cent sous dans ma poche. 
II est tres facheux que vous ne soyez pas arrive* a 
temps. II eut pitie de lui et l'aida a sortir d'embarras. 
Je ne crois pas qu'il soit tres accessible a la pitie. II 
poussait des cris lamentable, et avait reuni une grande 
foule autour de lui. J'aime bien mieux exciter l'envie 
que la pitie. 

Place. — C'est un joli endroit; je me deciderais 
facilement a y demeurer moi-m^me. Je devine ce- 
qui va avoir lieu. Quel lieu de del ices que Paris ! 
Aussitot que nous fumeB debarques, il alia arreter nos 
places dans la voiture publique pour le lendemain. 
C'etait un si bon maitre, qu'il ne sera pas aise de le 
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remplacer. Cet homme est un vrai tourment pour 
tout le monde. Nous nous proposons (Taller au spec- 
tacle ce soir. II vous faut prendre garde a ce que 
vous faites, car il n'aime pas qu'on se joue de lui. On 
a fait jouer les pompes toute la nuit, mais a la fin on a 
reussi a eteindre le feu. Si vous voulez me promettre 
de jouer de bon jeu, je veux bien faire une partie. 
Voulez- vous bien le laisser venir avec nous ? Je ne 
vais pas le conseiller, il peut faire ce que bon lui semble, 
(or) il s'arrangera comme il voudra. Etait-ce bien ? 
dites-moi: parce qu'il n'est pas facile de lui plaire 
(or) il n'est pas aise a contenter. Je me ferai un 
plaisir de vous obliger, autant qu'il sera en mon pou- 
voir. Ne manquez pas de le faire savoir a vos soeurs 
parce que je sais que cela leur fera le plus grand 
plaisir. Je ne crois qu'ils seront a votre gout, ce sont 
des gens qui aiment les plaisirs (or) qui courent apres 
les plaisirs. Je puis le faire quand bon vous semblera. 
II garantit la verite de ce qu il avance. S'il s'elevait 
aucune difficulty, je m'engage a les faire disparaitre. 
II y avait abondance de fruit au marche aujourd'hui. 
Vous n'avez pas besoin de faire grace a ce brave 
homme, car il a de F argent en abondance. 

Plotting. — On dit qu'ils ont constamment des assem- 
blies secretes, j'ai bien peur qu'ils machinent (or) 
complotent quelques mechancetes. Quelle jolie petite 
main potelee ! Je l'ai achete avec l'argent que j'ai 
pour mes menus plaisirs. Je perdrai cinquante livres 
a cette affaire. II parle beaucoup, je le sais, mais 
parle-t-il a propos ? Voil& ce que j'appelle en venir 
au fait. Elle est sure d'avoir le dessus (or) de reussir 
a la fin. Je lui dis de but en blanc, (or) sans aucun 
detour ce que je pensais. Je lui parlai de la maniere 
la plus claire, mais je ne parus pas lui faire beaucoup 
d'impression. II n'est pas surprenant au'il ait si mau- 
vaise sante, il palit sur les livres. Elle recut deux 
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mille livres en dot. II a des richesses immenses. II 
se saisit de tout ce qui avait quelque valeur dans la 
maison. Je suis persuade qu'il le fera s'il le peut en 
aucune sorte. II depend de moi de l'envoyer en prison 
si je le veux. II ne peut rien faire absolument jusqu'a 
ce qu'il ait recu pleins pouYoirs. Ce morceau est 
ecrit avec beaucoup de force. Elle a une grande influ- 
ence sur son mari. II exerce la medecine a Lon- 
drea. II a une tres nombreuse clientelle. J'etudie le 
piano, (or) je m'exerce sur le piano quatre heures par 
jour. II n'a pas de talent particulier, mais c'est un 
chirurgien qui a beaucoup d'experience pratique. II a 
taut de talent qu'il se fera bientot une bonne clientelle. 
C'est une habitude en Allemagne. C'est une personne 
remplie de prejuges, vous trouverez difficile de lui 
faire adopter votre opinion. Les gens sont tres pre- 
venus en sa faveur. II n'est pas aise de detruire de 
pareils prejuges. 

Prescription. — Je vais envoyer chez le Pharmacien 
(or) chimiste pour faire composer (or) faire cette ordon- 
nance. J'ai plusieurs fois consult^ le Dr. R. et il ra'a 
ordonne des medecines qui m'ont fait du bien. Ses 
paroissiens lui ont fait present d'un service en argent 
super be. Je crois que j'obtiendrai de lui qu'il le fasse 
a la fin. On ne le deter minera pas a y aller. Cette 
coutume a ete en vogue dans ce pays-ci pendant plu- 
sieurs annees. La coqueluche est generale cet biver. 
J'espere que vous ne mettrez pas cet article a un trop 
haut prix, car j'ai bien peur que vous serez desappointe 
dans la vente. Ces marchandises se vendent toujours 
a un bon prix. Ce beau temps empechera les bles de 
hausser. II y a un prix fixe, ainsi vous ne pouvez pas 
vous tromper. Je vous le donnerai au prix coutant. 
II estime ses roses au dessus de tout le reste dans son 
jardin. Elle est si fiere de ses enfants quelle serait 
certainement offensee de vous entendre parler de la 
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sorte. II se glorifie de pouvoir plus faire que la 
plupart des gens sous ce rapport. II est si bouffi 
d'orgeuil qu'il se rend tout-a-fait insupportable. Je 
suis bien aise que vous ajez a faire a un homme qui a 
des principes. On ne peut commencer de trop bonne 
heure a donner de bons principes aux enfans. C'est 
un homme sans principes, et je ne voudrais avoir rien 
a faire avec lui. Je le vis en particulier dans son 
cabinet. Assurement vous etes grandement favorise 
d'etre remarque par de si grandes gens. Mon frere 
remporta la plupart des prix at Eton pendant plusieurs 
annees. Je le poursuivrai devant la loi, s'il persiste a 
le faire. Les produits de la recette sont destines a 
quelque institution de charite. J'ai bien peur que 
tout cela provient d'un manque d'education. Avec 
le temps cela se trouva etre une invention des plus 
utiles. 



Produce. — La terre rapporte cinq cents livres par 
an. C'est un commerce tres lucratif dans ce moment. 
Sans aucun doute il en resultera beaucoup de mal 
pour le pays. II se donne pour un mathematicien du 
premier ordre, mais j'ai bien peur que ce n'est pas 
le cas. Elle pretend, (or) fait profession d'enseigner 
beaucoup plus qu'elle ne sait reellement. Quelle 
profession va-t-il embrasser? II fait profession de 
combattre toutes les opinions liberates. C'est une 
cuisiniere de la premiere classe, et outre cela c'est une 
des domestiques les plus utiles sous tous les rapports. 
Vous pourrez a peine croire que cet homme a ete 
pendant nombre d'annees un ivrogne de profession. 
La place de professeur de philosophie vaut trois cents 
livres par an. II a fait deja beaucoup de progres dans 
les langues. Ou en sont-ils de l'eglise qu'ils batissaient 
quand j'etais la ? II manque si souvent a sa promesse 
qu'on ne peut pas compter sur sa parole. II me faut 
retirer ma promesse ; car je trouve que je ne puis pas 
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la tenir. Le plus jeune des freres est un jeune homme 
des plus belles esperances. C'est une entreprise qui 
parait promettre beaucoup. J'ai un cousin au service 
de la compagnie des Indes, et il a en de l'avancement 
dernierement. II saisit toutes les occasions possibles 
de servir mes interets. Eu recompense pour sa noble 
conduite il fut promu au grade de capitaine. Jene 
dois plus craindre le temps a present ; car mon chapeau, 
mon habit et mes souliers sont impenetrates a l'eau, 
(or) impermeables. Ce n'est pas la qu'il faut s'adresser 
pour 1' information dont vous avez besoin. Ne me 
parlez pas ainsi, ce n'est pas bien (or) c'est inconve- 
nant. Je n'ai pas le cotton qu'il faut pour le faire, il 
est trop gros. La vue de la fenetre du salon est ma- 
gnifique* Cette catastrophe d&ruisit toutes leurs espe- 
rances de bonheur. lis font a present de plus belles 
affaires que jamais. Si ce que nous avons entendu 
dire de lui se trouvait etre vrai, je suppose qu'ils seront 
obliges de quitter le voisinage. II a ete pour nous un 
excellent ami. J'espere seulement que tout ce qu'il 
fait ne se trouvera pas inutile a la fin. 

Provide. — II faut vous munir (or) vous pourvoir k 
l'avance de tout ce qui est necessaire pour un long 
voyage. Ce serait autre chose s'il avait comme moi 
une famille nombreuse ; mais il n'a a s'occuper que de 
lui-meme. Quelles precautions puis-je prendre contre 
un evenement semblable? Toutes ses filles sont bien 
pourvues. Je suis aise d'entendre qu'on va demolir 
cette vieille maison si laide. J'arretai mon cheval 
pour voir ce que c'etait. J'ai ete occupe a arracher de 
mauvaises herbes dans mon jardin toute cette apres 
midi. Je l'a trouvai deracinee. Si rien ne m'empe'che 
je me propose de visiter le comte d'York l'ete prochain. 
Son discours n'etait pas bien long, mais tout ce qu'il 
dit etait si a propos. Vos sollicitations sont inutiles, il 
ne se laissera pas persuader. Ne dites pas cela, parce 
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que vous savez bien que vous le faites tout expres 
pour me tourmenter. Voyez ce que vous avez fait ! 
Oui je le sais, je l'ai fait a dessein, J'aime a entendre 
le chat filer quand je suis seul au coin du feu dans 
l'hiver. Serrez tout cela a present, nous allons souper. 
Nous fumes obliges de rentrer dans le port. Posez 
votre livre et ne lisez pas davantage. Mettez-le ici 
pour un instant. II me presenta la main d'une maniere 
tres affectueuse. A present que vous m'y faites penser, 
j'ai une invitation pour vous la semaine prochaine. 
Vous m'avez tout-a-fait effraye sur leur compte. L'as- 
semblee est renvoyee pour le present. II me remet 
de jour en jour sous divers pretextes. Nous nous 
eloignames du rivage dans la soiree. Je vous en prie, 
couvrez-vous. Je me suis demis le poignet en jouant. 
Ce sont des gens qui ne se derangent jamais pour per- 
sonne. 11 place son argent a 1 interet. Je vous en 
prie, cbassez ce chien de la chambre; ilfaittantde 
bruit. II fut tout-a-fait deconcerte quand il vit tant de 
monde. II me faut y mettre fin avant long temps. 
Qui pourrait souffrir une conduite si insolente ? Nous 
descendons toujours (or) nous allons toujours loger au 
cheval blanc. 



Qualify. — A mom avis, il n'a pas du tout les qualites 
requises pour un emploi qui entraine tant de responsa- 
bilite, (or) une place qui a tant, etc. Je ne veux pas 
de ces querelles sans fin. II est sur de chercher que- 
relle a quelqu'un de ses compagnons, avant de rentrer 
a la maison. C'est l'homme le plus querelleur que je 
connaisse, ainsi je ne suis pas du tout surpris de ce 
que vous dites. Nous nous logeames dans le meilleur 
quartier de la ville, sur le quai. Le assises commencent 
le vingt-quatre. Les troupes etaient logees dans la 
haute ville. Au milieu de ses souffrances, on ne vou- 
lut pas lui donner meme une goutte d'eau pour etancher 
sa soif. Le terme est echu, ainsi il me faut aller payer 
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moil loyer. II doit a son proprietaire le loyer du 
terme qui court. Sa derniere composition est un 
quatuor, et on le regarde comme un tres beau morceau 
ae musique. Deux croches font une noire, et deux 
noires font une blanche. Je n'ai jamais eu a faire, de 
la vie, a un homme si bizarre. Je me sens je ne sais 
comment cette apres midi, la tete me tourne. Je 
n'aimais pas a faire tant de questions, de crainte qu'elle 
ne trouvat que j'etais importun. II n'y a pas le moin- 
dre doute ; c'est l'opinion de tout le monde. On me 
demanda la chose, ainsi je ne pouvais pas me dispenser 
de dire la verite. Apres tout je doute beaucoup qu'ils 
veuillent venir avec nous. D'apres ce que j' en tends 
c'est un homme d'un caractere douteux. Quel pointil- 
leux insupportable ! Comme vous chicanez sur rien ! 
Vite, depechez-vous ; comme vous etes long ! Comme 
la plupart des enfants intelligents, il est terriblement 
pare8seux. Qu'avez-vous done ? Comme vous frison- 
nez ! 

RECAPITULATION.— N. 

Je ne crois pas que nous finirons aujourd'hui; si 
nous le faisons, ce sera bien avant dans la nuit.' lis 
passerent la nuit a jouer aux cartes. C'est precisement 
ce qu'il me fallait pour 6\es etrennes pour ma sceur. 11 
a mis un habit neuf aujourd'hui. Quelles sont les 
nouvelles modes de la saison? Comme je rirais si 
votre tour venait ensuite. Pres de qui etiez-vous, et 
a quelle table ? Ce sont nos premiers voisins. Je fais 
eusorte de me souvenir de mes amis dans tous les 
temps, s'il est possible. Je n'irai pas le deranger, 
excepte dans une necessite pressante. Quel contraste ! 
apres avoir ete dans la plus grande affluence, elle n'a 
pas meme l'absolu necessaire aujourd'hui. Je ne crois 
pas qu'il soit du tout necessaire que vous le voyiez a 
ce sujet ce soir. Ce ne sera pas de beaucoup aussi long 
que vous croyez. Je croyais que e'etait quelque 
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§rand personnage, mais il se trouve que c'est un homme 
e rien apres tout. Quelle folie de jetter l'argent 
comme cela! II a toujours quelque plaisanterie ou 
autre a vous dire. Allons done, cela ue peut pas etre 
vrai, j'en suis sur. Je ne 1'ai jamais vu si facetieux 
avant, qu'il le fut hier au soir. II me salua d'un signe 
de tete bien plus familier qu'a l'ordinaire. Le medecin 
croit qu'il ne passera pas la nuit. Comme vous le 
pensez bien, nous passames tous la nuit sans dormir. 
Savez-vous ce que c'est que d'&tre sujet au cauche- 
mar ? Bon soir, j'espere que vous ne passerez pas une 
aussi mauvaise nuit que la derniere. Allez dire bon 
soir, et ensuite nous allons partir. J'ai ete sur le 
point d'etre renverse ce matin par un fiacre, en traver- 
sant la rue. J'ai visite le lieu de ma naissance Tete 
dernier. Elle a ete elevee en France ; elle a les airs 
et le langage d'une Francaise. Elle a l'air de ne pas 
etre d'un bon naturel. Si vous leur reftisez ce petit 
service, on le trouvera tres mal de votre part. 

Je fis un somme apres diner. Quand il etait la, il 
etait comme sous le nom de capitaine B. S'il con- 
tinue comme cela, il se fera une mauvaise reputation. 
II va porter le nom de son oncle, qui est son parrain. 
Dois-je me faire annoncer ou non ? Fourquoi ne 
soignez-vous pas votre rhume ? vous vous en repen- 
tirez si vous ne le faites pas. Elle est obligee de 
mettre son enfant en nourrice, parce qu'elle est si en- 
gagee.. Dans l'etat ou elle est, elle a besoin d'une 
garde pendant la nuit. Je crois que nous etions au 
nombre de cent, mais je n'en suis pas sur. On disait 
qu'il cherchait a se faire remarquer, et je ne crois pas 
qu'il j ait le moindre doute a present. II a signifie a 
son proprietaire son intention de quitter deux ou trois 
fois, mais je suppose qu'il ne peut pas trouver une 
meilleure maison, puis qu'il est encore la. Dans toute 
la soiree il ne prit pas garde a moi le moins du monde, 
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quoi que je fusee assise pres de lui. Avez-vous re- 
marque la maniere froide avec laquelle il a recu son 
frere ? Nous fumes obliges de faire voile du cdte du 
nord pendant plusieurs jours. On en parle comme 
d'un caractere remarquable. Le comte de Stafford est 
connu par ses poteries. Comme la lettre de change 
ne ftit pas acquittee quand on la presenta chez le Ban- 
quier, on en prit note comme n'etant pas payee. Ou 
allez-vous ? . Cela ne vous regarde pas. II se fait un 
jeu d'aller a pied a Londres tous les matins, quoique 
la distance soit de cinq milles. II ne peut pas me re- 
fuser une demi-couronne ; ce n'est pour lui qu'une 
bagatelle. II se fit une reputation entierement par ses 
propres efforts. 

0. 

II fera tout pour atteindre son but, (or) arriver a 
etc. Puis-je vous demander de lui ecrire pour moi ? 
Si vous voulez me le permettre, je vais emporter ce 
morceau de musique a la maison pour le copier. Pour- 
quoi ne veut-il pas que ses fils embrassent la carriere 
militaire? Je sais qu'il ne voudra pas de beaucoup 
consentir a un arrangement semblable. Comme elle 
ne regarde pas au prix, vous pouvez envoyer le meil- 
leur que vous avez dans la boutique. Quel est son 
but, (or) qu'est-ce qu'il pretend en allant resider la? 
Vous auriez du voir dans quel etat deplorable il se 
trouvait ; je pouvais a peine me decider a le regarder. 
Si vous refusez ces conditions-la, je ne sais que dire, 
Pouvez-vous me faire le plaisir de me preter un para- 
pluie ? il commence a pleuvoir tres fort. Comment une 
telle conduite pourrait-elle ne pas etre remarquee? 
Si. nous allions etre vus par les gens de la maison voi- 
sine, nous ferions parler de nous dans toute la paroisse. 
A mesure que nous avancons, il cherche a faire naitre 
toute sorte d'obstacles. 11 ne sera pas aise de lever un 
obstacle semblable. Si je puis en juger par ce que 
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j'ai yu, je dirais qu'il est tres obstine. Voyant qu'il 
s'obstinait a ne vouloir ecouter personne (or) qui que 
ce fut, je l'abandonnai a son sort. Si on lui fait preter 
serment, peut-etre il dira la verite. Cela me parait si 
clair que je suis surpris que vous ne le voyiez pas. 
Les petits ne me conviennent pas autant que les grands. 
II l'offensa beaucoup par cette lettre. J'espere qu'il 
ne s'offensera pas de ce que je n'ai pas passe cbez lui 
quand j'etais a Londres. lis seront tres faches contre 
moi, je le sais, mais qu'y faire ? Un mot seulement 
sur ce sujet, et il ne vous en sera plus fait mention. 
Comment pourrait-on excuser une conduite si des- 
obligeante de sa part ? Je vois qu'apres tout ce sera 
absolument la meme cbose. 



Cela m'appartenait autrefois. Nous etions en route 
pour le Canada lorsque l'accident eut lieu. Si jamais 
la chose en venait la, nous sommes perdus. II y avait 
un quaker dans la chambre avec son cbapeau sur 
la tete, pendant que tout le monde etait decouvert. 
Notre regiment est aussi bien commande, (or) a d'aussi 
bons officiers, qu'aucun autre dans l'armee. Vous le 
trouverez toujours a son bureau dans la matinee. II 
demeure vis-a-vis la poste. II est entre en charge, il 
y a seulement quelques semaines. Je ne suis pas 
habitue a entendre parler d'une maniere si c aval i ere. 
lis etaient en quarantaine a la hauteur de Gosport. 
Je suis f&che d'avoir k dire qu'il y a bien loin d'ici a 
l'eglise. C'est bien mal de sa part de ne pas prendre 
plus de peine pour sa famille. Vous ne devez pas 
essayer de me tromper, je vous connais de longue 
date, (or) de vieille date. Je viens de me rapeller que 
j'ai quelque chose d'iraportant a faire ce soir. Je 
saisis cette occasion de vous exprimer ma reconnais- 
sance. Si vous laissez echapper cette occasion, vous 
pourrez peut-etre ne pas en avoir une si avantageuse 
de longtemps. II n'est pas besoin que vous leur ecri- 
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vies, puisque je les verrai demain. Je n'ai pas, que je 
sache, donne* lieu a de pareilles plaintes. Je vais la 
de temps en temps, quand il est a la maison. Allez- 
vous-en, petit drole. Yoila la Heine ; chapeaux bas. 
Je lui ai ecrit pour lui dire qu'il faut qu'elle me paye ; 
je ne veux pas 6tre renvoye davantage. Heureusement 
pour xnoi il a consenti a m'en debarrasser. Sont-ils 
bien dans leurs affaires ou non ? Adieu, je pars. Je 
voudrais bien avoir l'ouvrage tout entier, mais je n'ai 
que quelques numeros 9a et la. Vous m'avez apporte 
deux bottes depareillees, allez me cbercher celles qu'il 
faut. Quelle forme bizarre ! avez-vous jamais vu rien 
de semblable? J'ai ete oblige* de le faire comme j'ai 
pu avec des morceaux par ci par 14. 

Je vous ai dit mon opinion (or) sentiment deja une 
fois, et c'est assez. Notre opinion a eux tous est qu'il 
a fait beaucoup de progres. Je ne crois pas qu'il y ait 
la moindre chose a faire pour un chirurgien 1& a pre- 
sent. J'espere que vous ne croirez pas que j'ai lu 
votre lettre ; elle m'a ete donnee decachetee, exacte- 
ment comme cela. Ouvrez la porte tout-a-fait, il fait si 
chaud dans cette petite chambre. Comme l'ouvrage a 
jour dans ces manchettes a l'air joli ! Prenez garde a ce 
que vous dites ; car la porte est entr'ouverte, et ils vous 
entendront. Pendant mes voyages, j'ai souvent ete 
oblige de dormir a la belle etoile (or) en plein air. Je 
ne desire pas m'exposer a la censure, si je puis m'en 
empecher. C'est son caractere ouvert et franc qui le 
fait aimer de tout le monde. N'est-ce pas tres signifi- 
catif dans ces circonstances ? C eta it une fantaisie de 
la vieille donairiere de faire tout arranger a la vieille 
mode. Cela me rappelle les bons vieux temps. Les 
troupes ont re9u l'ordre de rentrer en Angleterre, (or) 
sont rappellees en, etc. Qu'avez-vous commande pour 
le diner aujourd'hui ? II est bien difficile de tenir de 
pareils enfans dans le devoir, je puis vous Fassurer, 
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Tout le monde se plaint d'une grande pesanteur dans 
1'air ces deux derniers jours. Je serai enchante qu'il 
parte, car alors je n'aurai personne pour me faire con- 
currence dans l'endroit. N'oubliez pas de saisir toutes 
les occasions d'en parler. Elle joue ties joliment, 
mais elle a un peu perdu l'habitude. Si nous allons en 
haut dans le salon, nous serons eloignes du bruit. 
Comme il etait sorti, j'ai charge la domestique de dire 
que je repasserais dans la soiree. Quand j'ai ete com- 
mander l'ouvrage, on m'a dit que 1' edition etait epuisee. 
Mettez un peu de charbon, ou bien le feu sera bientdt 
eteint. Eteignez une de ces chandelles, il y a trop de 
lumiere. Le medecin craint beaucoup qu'a la fin il 
perdra la raison. II ne voulut pas s'arreter et m'ecou- 
ter jusqu'au bout. Si vous ne perdez pas a cela, vous 
pouvez vous estimer heureux. 

Pourquoi ne parlez-vous pas distinctement, au lieu 
de mannotter comme cela ? II y a une demi-heure 
que je vous attends, vous me faites reellement perdre 
patience. Ou peut-il aller s'il lui arrivait d'etre sans 
place ? Si c'est reellement le cas, je crois que vous 
avez raison ; vous ne faites que ce que vous devez faire. 
Je vais 1st ordinairement tous les deux jours, a moins 
qu'il n'arrive quelque chose qui m'en empeche. Vous 
ne sauriez prendre trop de precautions, quand vous 
avez a faire a des gens comme ceux-la. C'est un bel 
animal ; mais de ce train la, il sera bientdt mine a force 
de travail. Prenez bien garde que la viande ne soit 
pas trop cuite aujourd'hui. J'ai bien peur que le jar» 
din est couvert de mauvaises herbes par ce temps-ci. 
Comme vous etes difficile a plaire sur toutes choses 
aujourd'hui. II vaudrait mieux pour lui qu'il ne se 
rendit pas si importun. Vous trouverez que je n'ai 
pas exagere les difficultes. J'espere que nous les join- 
drons bientdt. Nous nous mimes a l'abri sous un 
arbre jusqu'a ce que la pluie fut passee. D'apres ce 
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que j'entends, j'ai bien peur que e'en est fait de lui a 
present. Nous en avons cause 1 ensemble, mais nous ne 
pouvons pas etre de votre opinion sur ce sujet. Je 
l'ai lu nombre de fois, et je le sais presque par cceur. 

P. 

II n'y a pas lieu a de telles plaintes ; il y a certaine- 
ment ici de quoi diner abondamment, quand meme il y 
aurait une demi douzaine de personnes de plus. Le 
gibier parait etre abondant cette annee, d'apres ce 
qu'on dit. II y a toujours de la volaille en abondance 
dans cette partie du pays (or) dans ces environs. Je 
crois que je le sais de bonne part, mais je ne veux pas 
garantir la verite du fait. Nous serons prets a partir 
quand bon vous semblera. Bien ne me ferait plus de 
plaisir que d'apprendre que vous avez reussi. Je me 
ferai un plaisir de venir, si je le puis en aucune sorte. 
II est facile de lui plaire si vous vous y prenez bien. 
Vous pouvez vous arranger conime vous voudrez, il 
m'est indifferent que ce soit Tun ou l'autre. Quel joli 
endroit vous avez ici ! Les courses vont avoir lieu 
dans la premiere semaine du mois d'aout. J'ai envoye 
mon domestique arreter deux places dans la voiture 
pour vous. J'ai besoin de quelqu'un pour le remplacer 
pendant quelques jours. Nous allames au spectacle 
deux fois la semaine derniere. Vous pouvez lui dire 
que je ne veux pas qu'on se joue de moi. Le feu n'est 

Saa encore eteint, on y fait encore jouer les pompes. 
e ne tricbe jamais comme vous le faites, je joue tou- 
jours de bon jeu. Si cette cloison avait ete reculee 
un peu plus, vous auriez une cbambre superbe. Je 
voudrais bien que les murs mitoyens dans ces maisons 
fussent un peu plus epais, il est si desagreable d'enten- 
dre tout le bruit que font nos voisins. II va s'associer 
a son frere l'annee prochaine. Sa sante l'a oblige de 
dissoudre l'association et de voyager. II espere se 
faire payer ses dettes avant la fin de l'annee, mais je 
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crois qu'il sera desappointe\ Si je veux compter 
seulement cent livres,je puis l'avoir quand je voudrai. 
II me la payerait s'il m'avait fait chose semblable. II 
ne merite pas le nom d'ami, s'il se fait payer pour un si 
petit service. II Fa a la fin, mais cela lui coute cher. 
II se donnait pour un officier dans la marine, et de cette 
maniere il a trompe beaucoup de marchands dans la ville. 
II se met sou vent en grande colere pour rien. Vous 
ne devez pas pousser les choses a l'extreme quand il 
est de mauvaise humeur; car dans le fort de sa colere, 
vous ne savez pas ce qu'il pourrait faire. La maladie 
est arrivee a un point, qu'il n'y a plus de remede (or) 
qu'elle est incurable. Quelqu'un me donna une petite 
tape sur l'epaule, mais a cause de la foule je ne pus 
pas decouvrir qui c'etait. Votre soeur est un parfait 
modele pour vous tous ; elle ne parait pas perdre une 
minute dans la journee. On m'a envoy e beaucoup 
d'echantillons pour les examiner, mais je n'en trouve 
aucun a mon gout. Quel singulier modele vous avez 
choisi ; je ne voudrais pas passer mon temps Ik dessus. 

Quand je l'ai rencontre il sortait de chez un preteur 
sur gages. J'etais alors dans un si grand besoin 
d'argent, que je fus oblige d'engager ma montre pour 
cinq livres. Elle est marine a un officier de marine & 
la demi-solde. II ne merite pas qu'on le plaigne, apres 
s'etre mis dans tous ces embarras par son inconduite. Je 
fus eveille par quelqu'un qui poussait des cris lamen- 
tables dans la rue. J'espere que quelqu'un aura pitie 
de lui, car il en a grand besoin. II est si accessible a 
la pitie que les gens s'en prevalent et lui en imposent 
terriblement. Quel dommage que vous ne m'en ayez 
pas parle plut6t ! Un ami qui ne faisait que de retour- 
ner de Paris, m'a donne une piece de cinq francs hier. 
Ma domestique vient de laisser tomber le plateau, et, 
comme vous pensez bien, tout ce qui 6tait dessus a ete 
brise en mille pieces. Je defais cette robe, et je crois 
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2u'elle aura l'air presque neuve quand elle sera tournee. 
«es journaux donnent sur ce sujet des details tres 
tristes ; j'espere que la chose est exageree. II y a en 
elle quelque chose de tres singulier, je ne puis pas dire 
qu'elle vous plaira. Nous avons choisi les meilleurs, 
que ferons nous du reste? Si vous lui fournissez le 
moindre pretexte, il est stir de vous chercher querelle 
sur rien. C'est un vrai filou. Ce rut a cette occasion 
qu'on me vola un mouchoir de soie dans la poche. Le 
fils est le vrai portrait de sa mere, mais la fille ressem* 
ble plus au pere. Comme vous voila fait ; ou done 
avez-vous ete ? En etudiant cinq heures par jour, vous 
pouvez esperer de faire quelques progres, mais pas a 
moins II a tres bien vendu sa clientelle. II exerca 
la medecine a Bath pendant vingt ans. Son frere aine 
est le seul dans la famille qui ait quelque influence sur 
lui. Je crois que vous conviendrez avec moi que c'est 
ecrit avec beaucoup de force. II depend de lui de 
faire beaucoup de mal s'il le veut. Je viendrai pour 
vous faire plaisir, si je le puis en aucune sorte. Si je 
voulais le laisser faire il se rendrait maitre de tout. 
H 7 a quatre freres, et qui tous possedent de grandes 
richesses. Elle eut une tres belle dot. 



Je lui ai parle d'une maniere claire, je ne sais pas si 
cela lui a fait plaisir. Si j'etais vous, je lui dirais sans 
aucun detour (or) sans management que je n'ai pas pu 
le faire. A force de tourmenter, il a reussi a la fin. 
Je vous en prie, venons au fait ; nous avons chicane 1& 
dessus assez longtemps. Je n'espere rien gagner par 
cette affaire ; en fait, si je n'y perds pas, je me croirai 
fort heureux. La maison parait etre tres vieille; la 
boiserie est si pourrie, qu'elle tombe en morceaux. 
Elle met de cote* tout l'argent qu'elle a pour ses menus 
plaisirs, pour le donner a un pauvre vieillard aveugle. 
Je n'ai jamais rencontre auparavant des gens si remplis 
de prejuges. lis ne vous laisseront pas dire un mot 
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contre lui, ils sont tres prevenus en sa faveur. Un 

§eu plus de commerce avec le monde dissiperait bientot 
e pareils prejuges. Vous devriez eviter la compagnie 
de cet homme sans principes. Ils peuvent avoir en lui 
toute confiance, car c'est un homme qui a des principes. 
Quelle femme sotte ! elle est si bouffie d'orgueil, et 
certainement sans qu'il y ait aucune raison pour cela. 
II se glorifie d'etre allie aux premieres families du 
pays. II parait etre plus fier de ses chevaux que de 
toute autre chose. Je les prendrai tous si vous me 
les donnez au prix coutant. Je ne puis pas en rabattre 
un sou, il y a un prix fixe pour toutes ces marchandises. 
J'ai bien peur que le prix du pain haussera, Ses 
marchandises sont de la premiere qualite, et elles se 
vendront toujours a un bon prix. J'ai vu le service 
d'argent qui va etre presente au Maire ; il est superbe. 
Si vous pouviez obtenir de lui qu'il quittat la maison 
pour quelques semaines, il se trouverait tres bien du 
changement d'air. Vous vous trompez beaucoup, on 
ne le determinera pas aussi aisement que cela. 

La plus jeune des scaurs a ete tres bien pourvue par 
une tante. Je me propose d'aller fair un tour sur le 
Rhin l'automne prochaine. J'aurais bien voulu qu'il 
eut parle un peu plus a propos. Toute la peine que 
vous avez prise est, je crains bien, inutile. La rue 
aura l'air beaucoup mieux quand cette maison aura ete 
demolie, Pourquoi n'avez-vous pas arrete votre che- 
val quand vous l'avez vu venir? Si j'etais vous je 
deracinerais tous ces fraisiers, et je mettrais quelque 
chose de plus utile a la place. Le vent etait si fort 
que plusieurs arbres. furent deracines. Ils s'&oignerent 
du rivage au milieu des acclamations d'une foule 
immense. Si vous me remettez beaucoup plus long- 
temps, je vais m'adresser & quelqu'autre. La cause a 
6te remise aux assises prochaines. Cela m'a beaucoup 
eflfraye ; j'ai cru qu'il vous etait arrive quelque chose. 
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J'aurais voulu que vous m'y eussiez fait penser avant, 
k present il est trop tard. Ou le mettrai-je ? Mettez-le 
la sur la chaise. Je fus surpris de le voir me tendre 
la main. Posez votre ouvrage, et venez vous promener 
dans le jardin. Vous devez apprendre a serrer les 
choses quand vous vous en etes servie. Le capitaine 
tomba serieusement malade, et nous fumes obliges de 
rentrer dans le port. Ou est le chat ? Je l'entends 
filer. A quelle auberge descendez-vous, parce que je 
puis vous en recommander une excellente. J'ai souf- 
fert son insolence deja trop longtemps. II me faudra 
avant longtemps trouver quelque moyen de mettre fin 
a ces comme rages. II parut etre tout a-fait deconcerte 
par vos remarques. J'ai eteint toutes les chandelles 
en bas. Depuis que je me suis demis le bras, il me fait 
beaucoup de mal de temps a autre. Ge ne serait rien, 
si je n'avais a m'occuper que de moi-meme. Nous 
etions pourvus de tout ce dont nous avions besoin. II 
serait dommage que cela se trouvat inutile, apres y 
avoir employe tant de temps. II s'est cependant 
montre tres inconsequent. Nous eumes de mauvaises 
nouvelles de lui hier, et j'ai peur qu'elles ne seront 
que trop vraies. C'est un homme qui a fait d'excel- 
lentes affaires pendant quelques annees. Vous avez 
une si belle vue de votre cnambre en haut. Quelles 
sont done ses esperances! Je ne ferai pas la chose 
bien, j'en ai peur, parce que je n'ai pas les outils qu'il 
faut. Ce n'est pas bien de votre part de parler ainsi. 
Vous ne le trouverez pas la ; ce n'est pas la qu'il faut 
aller le chercher. On a invente un nouveau procede 

J»our rendre le drop impermeable, (or) impenetrable a 
'eau. Cela servira vos int^rets plus que toute autre 
chose. II sera bientdt promu a un plus haut grade. 
Ce sont tous des enfans de belles esperances. Comme 
e'etait une affaire qui promettait beaucoup, je fus tente 
d'y prendre part. vous avez manque 4 votre pro- 
messe, je ne vous croirai pas davantage. Ou en etes- 
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sous de votre livre, sera-t-il bientot publie ? Elle a 
deja fait beaucoup de progres dans -la musique et le 
dessio. Ce sont des joueurs fieffes. Men opinion est 
qu'il ne connait pas la moitie de ce qu'il pretend con- 
naitre. II ne peut en resulter rien de bon pour eux. 
Je me propose, je vous assure, de le poursuivre 
devant la loi. II y avait bien du monde au concert, et 
le produit de la recette fut donne a l'hopital. Tout 
cela provient de manque de soins. II ne faut pas les 
deranger, ils ont un petit tete a tete. Si vous aesirez 
le voir en particulier, vous feriez mieux de venir le 
matin. 

Q. 

Avez-vous jamais vu auparavant un homme si bi- 
zarre ? Je ne vous chicanerai pas plus longtemps la 
dessus. J'ai toujours trouve que e'etait un enfant tres 
intelligent. La pensee toute seule me fait frisonner. 
Si j'etais vous, je ne voudrais avoir rien a faire avec 
un homme d'un caractere si douteux. Je ne doute 
pas du tout de la verite de ce que vous dites. Si Ton 
me demande la chose, je ne la nierai pas. Quant a ce 
qui est d'etre honn&te, il n'y a pas le moindre doute 
qu'il Test. Ne lui faites pas trop de questions, parce 
qu'il est probable qu'il serai t embarrasse d'y repondre 
dans ce moment. Je me suis senti je ne sais comment 
toute la journee, j'ai bien peur que je vais etre malade. 
Je n'aimerais pas a me voir oblige de vivre avec des 
gens si bizarres. Combien de croches y a-t-il dans 
cette mesure ? Nous nous amusons a jouer des quatuor 
pendant les soirees d'hiver. Le proprietaire a promis 
d'employer le loyer du terme qui court, a faire des 
reparations a la maison. Aussit6t que le terme sera 
ecnu, je passerai chez vous pour payer le loyer. Ou 
sont logees les troupes, quand elles passent dans la 
ville ? vous avez a faire a un homme tres querelleur. 
II n'a pas besoin d'etre tres provoque ; il est stir de 
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vous chercher querelle pour la moindre bagatelle. Je 
8ii is fache d'avoir a aire que les gens de la maison 
voisine sont sans cesse a se quereller, (or) ont des 
querelles sans fin. Son oncle a obtenu une place pour 
lui ; mais il n'a pas le moins du monde les qualites 
requises. 

Races. — Je les rencontrai qui revenaient des courses 
d' Ascot. Cette ville etait autrefois fameuse par ses 
courses aux chevaux. Quelle folie en lui que d'aller 
s'alambiquer l'esprist, (or) se mettre l'esprit a la tor. 
ture sur des choses qu'il ne comprendra jamais. Je 
suppose que cette pauvre femme est la mere de ces 
enfans en guemilles. Son habit s'en va en lambeaux. 
Le cholera a fait des ravages tout l'ete dans le sud de 
la Eussie. II a plu a verse toute la nuit. S'il venait 
a pleuvoir, qu'allons-nous faire? Je crois bien que 
vou serez surpris par la pluie, vous feriez mieux de 
rester a la maison. Le prix du pain va probablement 
hausser cette semaine. Comment peut-il esperer de 
procurer une si grosse somme? On va lever une 
armee et l'envoyer aux Indes. C'est une plante qu'on 
ne peut cultiver que dans une serre-chaude. II faut 
que vous racliez les plate-bandes ce matin. Au lieu 
de fixer son attention sur ce qu'elle fait, elle laisse 
errer son esprit a Taventure. J'ai couru tout le voi- 
sinage ce matin. Prenez garde a ce que vous dites, 
et ne parlez pas a tort et a travers comme cela. II y a 
quelque chose en lui qui vous dit tout de suite que 
c*est un homme de qualite. II jouit d'une haute re- 
putation parmi ses compagnons d'armes. Elle parle 
avec une telle volubilite qu'il n'y a pas moyen de 
placer une parole. Je vous en prie, faites quelques 
efforts, nous n'avancerons jamais de ce train la. Je 
crois qu'il pourrait vivre de viande crue. si je voulais 
le laisser faire. C'est fait ordinairement avec de la 
soie ecrue. Le vaisseau etait charge de sucre brut. 
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Nous avons ecrit ce matin, mais la lettre ne lui par* 
viendra que demain au soir. Le chirurgien n'est pas 
arrive & temps sur les lienx pour le voir en vie. 
Voulez-vous m'atteindre ce livre a la tablette en haut ? 
C'est tout juste a votre portee, si vous voulez etendre 
le bras. II est tres verse dans la lecture des poetes 
de son pays. J'ai lu le livre d'un bout a l'autre dans 
un jour. Je crois qu'il consentira volontiers a votre 
proposition. C'est une boutique au comptant, aussi 
les marchandises sont-elles meilleur marche qu'ailleurs. 
Nous primes une maison meublee pour un an. Vous 
le trouverez toujours tres dispose a vous obliger. 

Reconcile. — Je ne puis pas me faire & 1'idee de 
quitter l'Angleterre, malgre tout le succes qui parait 
m'attendre. Le plus terrible tremblement de terre 
dont il soit fait mention eftt lieu cette annee. Elle ne 
fait que commencer a relever d'une raalade tres dan- 
gereuse. II se passa quelque temps avant qu'elle put 
revenir a elle suffisamment pour pouvoir parler. On 
suppose qu'il ne se remettra jamais de cette perte. II 
est persuade lui merae qu'il ne peut pas en revenir. 
Le fourgon etait tout rouge: il est surprenant qu'il 
n'ait pas mis le feu a la maison. Quelles joues ver- 
meilles que celles de cet enfant ! Avez-vous remarque 
ce cocher? quelle face enluminee! J'ai ete consulter 
un avocat, mais je ne puis pas obtenir justice. Si vous 
consultez vos livres, vous trouverez que vous avez 
commis une erreur. Nous nous en remettrons a un 
tiers, si vous voulez. Pourquoi ne lui avez-vous pas 
dit de s'addresser a moi? j'aurais pu l'instruire de tout. 
Quant & ce dont nous parlions tout-a-1'heure, je vous 
donnerai une re*ponse dans quelques jours. Je puis 
vous fournir les meilleures recommendations, si vous 
le desirez. Une telle conduite ne lui fait pas beaucoup 
d'honneur. Je crois, reflexion faite, que nous ferions 
mieux de ne pas y faire attention. J'ai dormi pendant 
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une heure, et je me sens tout-a-fait retabli. J'aurais 
pu l'avoir, si j'avais voulu, car il m'a ete offert le pre- 
mier, lis ont toujours eu beaucoup d'egards pour 
notre famille. II parait ne se soucier aucunement des 
consequences qui doivent necessairement s'ensuivre 
d'un aite semblable. Je n'ai pas pu me procurer un 
billet pour le concert, mais on m'en a donne deux pour 
la repetition la veille. Je crois que j'ai reussi a me 
remettre dans ses bonnes graces. Lachez la bride au 
cheval; il connait si bien la route, qu'il est sur de 
vous conduire a la maison. Precisement au moment 
on nous le croyions pres de se remettre, il fit une 
rechute. 

Release.— J e ne puis pas vous degager de la pro- 
messe que vous nous avez faite de venir nous voir cet 
ete. J'ai recu une lettre aujourd'hui, et les bonnes 
nouvelles qu'elle contient m'ont beaucoup soulage 
l'esprit. II a tout-a-fait perdu l'appetit, il ne parait 
trouver du gout a rien. D'abord je n'airaais pas 
beaucoup 1'kTee d'une pareille entrevue, mais je ne 
la trouvai pas aussi formidable que je le crojais. Je 
le ferais avec plaisir pour tout autre, mais je l'ai fait 
a contre coeur pour lui. II n'y a pas de remede a 
present, il est trop tard. On ne peut pas vous excuser 
de l'oublier, ce sont des choses dqnt on devrait se 
souvenir. Nous avons eu une lettre d'elle bier, et 
elle me charge de la rappeler a votre souvenir. Que 
je suis aise de m'en etre souvenu. Fourquoi ne me 
Favez-vous pas rappele? je l'avais oublie tout-a-fait. 
lis sont dernierement alles habiter un autre quartier. 
Comme ils sont a present rentres en Angleterre, j'es- 
pere que nous pourrons renouer notre ancienne amiti^. 
En prenant la maison je me suis engage a faire les 
reparations. II va faire mettre la maison dans le 
meilleur ordre. II ne faut pas aj outer foi a tous les 
bruits qui courent. Ses paroissiens ont Tintention de 

G 
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denoocer sa cooduite a 1'eTeque. Nous Mines alarmes 
par le bruit d'une arme a feu a pea de distance. Le 
bruit court qu'il s'est toe d'nn coup de fen. J'ai 
toujour* mis en Ini la plus grande confiance, et je n'ai 
jamais trouve qu'il m'ait trompe. Je sois choque a 
l'idee toute seule d'une pareille condnite. Je me 
basardai a lui en faire mention, mais j'essuyai une 
rebnffade telle qne Tons n'avez jamais entendu rien de 
semblable. Puis-je tous demander la faveur d'une 
entrevue ? II le fera peut-etre si tous Ten priez, mais 
non pas pour moi, j'en suis certain. J'agirai selon 
qne P occasion l'exigera. Est-ce autant que tous en 
avez besoin ? parce que je puis tous en donner davan- 
tage si tous voulez. Ramsgate est un endroit tres 
frequente pendant l'ete. J'espere que je ne serai 
jamais oblige d 'avoir recours a des moyens semblables. 
Je Tais le faire par consideration pour la famille. Cela 
me convient extremement sous tous les rapports. 
Presentez leur mes respects. J'ai ecrit a un ami au 
sujet de votre fib, comme tous m'avez demaude de le 
faire. Je suis avec respect, Monsieur, votre serviteur. 

Respite. — Mon rhurae ne m'a pas laisse un moment 
de repos, ni le jour ni la nuit, pendant plusieurs jours. 
Elle est allee se reposer un peu sur le sofa ; car elle a 
6te debout toute la matinee et elle est tres fatiguee. 
Nous nous retirames a onze heures, mais tous les autres 
restcrent jusqu'a mi nuit. On m'avait recommande d'es- 
•ayer les bains de mcr, et ils m'ont tout-a-fait rendu la 
•ante. Depuis la mort de son pere, on ne le contraint 
eu aucune sorte, (or) il jouit d'une liberte parfaite, et il 
peut faire tout ce qu'il Tent. C'est un magasin ou 
l'on Tend en gros et en detail. Je n'aurais pas de 
profit a vendre en detail un article semblable. Mon 
cheval ne me convient pas, et je suis desireux de m'en 
deTaire. Je montais beaucoup & cbeval, mais j'y ai 
renonce depuis quelque temps. II monte un superbe 
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cheval bai. Voulez-vous aller faire un tour en voiture 
avec nous ? Cela vous fera du bien. Le medecin lui 
a ordonne de faire une promenade a cbeval tous les 
jours. La propriete lui appartient reellement, mais il 
n'a pas les moyens de faire valoir son droit. Assure- 
ment il n'etait pas dans son bon sens, quand il a fait 
une folie semblable. II s'y est pris comma il faut. 
Cela m'appartient de droit. Essay ez-donc de deviner, 
et je vous dirai si vous avez rencontre. Vous avez dit 
vrai cette fois. Voici le compte du boulanger, voulez- 
vous le parcourir, et me dire si la somme est juste. Je 
ne voudrais pas moi-meme parler ainsi de mon pere, 
je ne crois pas que ce soit bien. Le vrai proprietaire 
n'est pas connu. Vous n'avez pas a craindre les con- 
sequences, j'arrangerai toute Taffaire. 

Rise. — Qu'est-ce qui peut avoir donne lieu k ces 
bruits-la ? La Tamise ou prend-elle sa source, (or) ou 
a-t-elle sa source ? On dit que le prix des provisions 
commence a hausser. Tout le pays prendrait les 
armes immediatement. II se leve de tres bonne heure 
et se promene tous les matins avant le dejeuner. La 
maison etant batie sur une bauteur, et sans arbres tout 
au tour, est tres exposee. C'est un homme qui se 
pousse et qui est sur reussir. Le lever du soleil. Ce 
n'est rien moins qu'un fripon. Que faites-vous la, 
petit coquin, (or) petit drole. J'ai dit au jardinier de 
passer le rouleau sur le gazon ; cela devrait se faire 
tous les jours. Ces allees ne seront pas si raboteuses 
quand elles auront ete apian ies avec le rouleau. En- 
levez ce morceau de bois a cet enfant, il s'est dej& fait 
mal au palais de la bouche. L'imperiale etait sur~ 
cbargee de bagage. Je l'ai cberche tres longtemps 
dans le salon, dans la salle a manger, et dans la 
salle d'etude ; je ne puis le trouver nulle part. Nous 
avons besoin d'une maison spacieuse, avec notre 
nombreuse famille. Comment pouvez-vous manger 

g 2 



84 

ces pommes pourries ? Le fruit pourrit sur les arbres 
avant d'etre mur, a cause du temps humide que nous 
avons eu. Nous trouvames les routes tres raboteuses 
dans ces quartiers la. II ne souffrira jamais qu'on le 
traite avec tant de durete. Voulez-vous venir laire un 
tour de jardin ? Nous en avons pour le dessert toute 
l'annee.. Nous f imes un grand detour pour eviter de 
les rencontrer. II me dit des malbonnetetes quand je 
lui en parlai. Cet enfant gouverne completement sa 
mere. Voici la regie, voulez-vous me regler quelques 
lignes ? Tout dans la maison se fait selon les regies. 
II y avait tant de brouillard (or) il faisait si noir bier 
au soir, que j'allai beurter contre une lampe. La 
tbeiere verse encore, nous ne pouvons pas nous en 
servir. La sueur lui degoutait du front Que faites- 
vous a monter et k descendre si souvent ? Vous avez 
laisse vos ciseaux dans le jardin bier au soir, ils se sont 
tout-a-fait rouilles. Le lard commence a devenir 
ranee, je ne puis pas en manger davantage. 

fiuZ.— -Quel mauvais temps nous avons eu derniere- 
ment ! Nous avons recu de fort tristes nouvelles des 
Indes ce matin. J'ai grandement besoin d'une montre 
neuve. II y a du danger a voyager sur cette route a 
cette heure la, dans la nuit. Si vous m'en cbargez je 
le mettrai en lieu de surete. Ecrivez nous et faites 
nous savoir que vous etes arrive sans accident. J'ai 
mis la viande dans le garde-manger comme vous me 
l'avez dit. Nous mimes a la voile le 15 du mois de 
Juin. Quel beaucoup d'oeil ce doit etre que de voir 
un si beau vaisseau a pleines voiles. C'est un des 
meilleurs voiliers que nous ayons. Nous faisions voile 
du cote du nord quand nous les vimes. Pour avoir la 
paix je lui laisse toujours dire ce qu'il veut. II le fera 
par consideration pour vous, mais non pas pour moi. 
Quelquefois vous trouvez d'excellentes cboses a une 
vente publique pour une bagatelle. C'est precisement 



85 

le meme que vous avez vu dans notre maison. Cela 
8eul est suffisant pour faire pencher la balance en sa 
faveur. Autrefois il faisait des affaires plus en grand 
qu'il ne peut le faire aujourd'hui. Par l'echelle sur la 
carte je trouve que la distance est pres de cent milles. 
Ses prix sont eleves. Vous pouvez acheter une bonne 
paire de balances pour quatorze shellings. La robe 
aurait Pair bien s'il y avait un peu plus d'ampleur. 
Nous avons eu si peu de fruit cette ann6e. Tout le 
monde parait avoir besoin d'argent. Ce n'est pas un 
mauvais plan que de se faire un peu desirer dans de 
certaines circonstances. On dit que c'est un bomme 
d'un grand savoir. Le bon vieifiard aime beaucoup 
a voir les enfants se pousser pour attraper les pommes 
qu'il leur jette. Je dinai a la hate. C'est un port de 
mer, ou nous avons Tair de la mer certainement, mais 
nous trouvons que c'est un endroit bien triste. lis vont 
tous les 6tes passer a la cote de la mer trois ou quatre 
semaines. Son pere ne sait que faire de lui ; il a resolu 
de l'envoyer en mer, (or) de l'embarquer. Le medecin 
recommande un long voyage sur mer pour r&ablir sa 
sante\ 

&it.—0\i £tes-vous place* a Feglise ? je ne vous vois 
jamais. Je n'aimerais pas une place & la tribune sur 
le devant, on est si expose a la vue du monde. lis 
sont alles passer les mois d'ete a leur maison de cam- 
pagne dans Hampshire. II n'y a plus dans le jardin 
de laitues bonnes a couper, elles sont en graines. Quel 
que soit le temps que j'y aille, je ne puis jamais le 
voir. Nous passames Ik quinze jours, et nous vimes 
tout ce qu'il y avait a voir. C'est une chose qui se 
voit tous les jours. II se possede beaucoup, et il est 
sur de bien jouer son r61e* Vous pouvez vous aper- 
cevoiT aisement que l'enfant est un peu entetee, je 
voudrai8 bien qu'il y eut quelques moyens de la cor- 
riger. C'est une article utile et qui se vendra. toujours 
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bien. lis se proposent de se debarrasser des yieilles 
marchandises, et de faire de nouvelles emplettes pour 
le printemp8. Vous lui avez donne ce qu'il mentait, 
et il meritait bien plus encore. Sa fille est assez agee 
pour entrer en condition. Si cela peut vous etre bon 
I quelque chose, le voila. Quelle belle rangee de 
dents! c'est rarement qu'on en voit de semblables. 
J'espere que vous allez vous y mettre tout de bon a 
present. Je fus oblige de mettre tout de cote, pour 
lui. Je me propose de faire mooter cette pierre dans 
une bague. II semble que le temps s'est remis au 
beau. J'ai mis la pendule a l'heure. On nous de- 
barqua, et on nous donna quatre heures pour aller 
voir la ville. II etait associe avec son pere, mais 
dernierement il s'est etabli k son compte. 

Promenons-nous a P ombre, il fait si cbaud. Cette 
avenue formerait une jolie promenade dans l'ete, si 
elle etait un peu plus ombragee. II vous faut finir ce 
dessin avant que je revienne, et ayez soin d'ombrer le 
toit de cette maison. Ne trouvez-vous pas qu'il fait 
chaud ici ? Ne voulez-vous pas traverser, et marcher 
a l'ombre de la rue ? Combien d'actions avez-vous 
dans ce chemin de fer ? II y eut hier une reunion des 
actionnaires. Nous avons en une gelee tres forte ce 
matin. II a des traits tres prononces. Ne lui parlez 
pas d'une maniere si dure (or) si brusque. Mon canif 
a besoin d'etre aiguise, portez-le cbez le coutelier. 
Defaites vous de ces ecailles, et que je vous donne 
quelques huitres de plus. Voulez-vous votre oeuf a la 
coque, ou comment ? Main tenant qu'on a ote les cosses 
a ces pois, il semble qu'il y en ait bien peu, apeine assez 
pour un plat. Nous nous mimes a l'abri sous un 
arbre. Faites entrer ces dames dans le salon. Elle 
aime beaucoup a se faire remarquer du monde, (or) a 
se donner des airs devant le monde. II ne peut pas 
faire un plus beau clair de lune qu'il fait ce soir. Le 
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vaisseau dans lequel je vins allait a Amsterdam. La 
mer est gen6ralement couverte de vaisseaux a la hau- 
teur de Portsmouth. II m'en coute deux livres par an 
pour faire ferrer mon cheval. Les arbres commencent 
k pousser partout. J'ai passe toute les journee a la 
chasse avec mon frere. Dans ce moment ci je me 
trouve avoir tres peu d'argent. Les provisions com- 
mencement & nous manquer apres deux mois de voyage. 
Son pere lui donne tres peu d'argent. Peu de temps 
apres nous partimes pour Warwickshire. 

Shaw. — Quelle belle collection de geraniums! 
Nous avons eu une forte pluie dans le matinee. Quel 
temps d'ondees! Les voleurs sont supposes etre 
entres par la porte de c6te. lis demeurent vis-a-vis. 
II croit que c'est Teuvers de l'etoffe, je dis que c'est 
l'endroit. Je ne vous conseillerais pas de faire faire 
votre portrait de face, votre profil est beaucoup mieux. 
Je crois qu'il se rangerait de notre cote, s'il etait ici. 
Tant de lumiere doit vous faire mal a la vue. lis 
n'osent pas le perdre un instant de vue de crainte de 
quelque accident. Quoique si vieille, elle a encore la 
vue tres percante. Toute la famille a malheureuse- 
ment la vue courte. Je les connais tres bien de vue, 
car je les vois tous les jours. C'est un pauvre ouvrier 
en soie de Spitalfields. On m'a donne quelques vers- 
a«8oie, avec quoi les nourrirai je ? Quels jolis che- 
veux soyeux que ceux de cet enfant ! Gombien y a- 
t-il que vous n'avez recu des nouvelles d'Amerique ? 
II n'y a pas longtemps. II n'est pas marie, et it dit 
qu'il n'y a rien comme la vie de gar con. Ne pouvez 
vous pas vous asseoir un instant? Vous avez Fair 
d'avoir passe la nuit sans dormir. Ce portrait est 
extremement bien fait, surtout quand on songe que 
vous n'avez donne qu'une seance. Vous ne devnez 
pas aller vous coucner tard comme vous faites, cela 
vous ruinera la sante. II est oblige d'avoir quelqu'un 
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pour le veiller. Voyons ce que nous pouvohs faire, et 
s'il n'y a pas moyen de faire mieux que cela. II se fait 
tres peu d'affaires dans cette saison. Ce n'est pas de 
beaucoup assez serre pour etre confortable. Je n'ai 
pas ferme l'ceil de la nuit par suite du mal de dents. 
Le bruit me reveilla en sursaut. J'ai reellement grand 
besoin d'aller me coucher, je tombe de sommeil. Que 
peut-il lui etre arrive pour avoir le bras en echarpe ? 
Ne laissez pas ecbapper une occasion semblable, vous 
pouvez ne pas en avoir une autre. II me le gkssa 
dans la main, comrae je sortais de la chambre. Je me 
sauvai sans etre apercu (or) je m'en allai doucement 
sans ete. II fait tres glissant aujourd'hui. Depechez 
vou8; que vous etes long! Notre pendule retarde 
d'un quart d'heure. lis ont une petite maison com- 
mode. Supposez qu'il en soit ainsi, cela ne fera pas 
beaucoup de difference pour nous. II parle toujours 
de Lady une telle et de Lord un tel. 

So forth. — Je me propose d'en donner six a Tun, 
quatre a un autre, et ainsi de suite selon que l'occasion 
le demandera. Faites le bien tremper dans de Peau 
chaude. Nous arrivames tout trempes. Je suis en 
quelque sorte oblige d'y aller. Les uns s'en allerent d'un 
c6te, les autres d'un autre. II est un tant soit peu plus 
grand que moi, mais pas beaucoup. Lorsque vous 
reviendrez l'annee prochaine, si Dieu nous prete vie, 
nous serons charmes de vous voir. Pouvez-vous me 
preter votre journal pour un instant ? Lorsque vous 
aurez du loisir, venez passer une heure avec nous. 
Quel dommage qu'avec tant de talents il ait une em- 
barras de langue ! . II prononca son discours d'une 
maniere tres pathetique. Cette nouvelle eut un tel 
effet sur lui qu'il fut-sans parole pendant plusieurs 
heures. Je ne l'ai jamais vue avant d'une humeur si 
gaie qu'elle le fut ce soir la. Pendant ces derniers 
jours elle a 6te* tres triste. Malgre tout ce que je pus 
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dire elle voulut y aller. J'ai bien pear que par d6pit 
il nous fera du tort. Je suis fache de aire que cet 
enfant annonce deja un caractere plein de malice. 
Yous ne devez pas en prendre plus d'une cuilleree & 
la fois. II nous faut encore six cuilleres a the. Avez- 
vous choisi un terrein pour votre maison ? C'est un 
charmant endroit le paysage y est si beau. Comment 
pourrai-je enlever cette tache de graisse ? Je me suis 
donne uue entorse aupied. La nouvelle se repandit dans 
la ville en peu de temps. Ah ! je vous ai decouvert & 
present ; vous ne vous y attendiez pas. Je crois que 
j'ai vu quelqu'un nous observer de la fenetre. Je Fai 
entendu dire il y a un mois, ce sont des nouvelles 
vieilles. Pourquoi ne mangez-vous pas du pain rassis ? 
c'est beaucoup mieux pour vous que du pain tendre. 
On m'a demande d'etre parrain de mon neven. Venez 
vous placer pres de moi, vous pourrez voir beaucoup 
mieux. Dans l'etat ou en sont les affaires, je ne puis 
pas y aller davantage. La raison dit qu'il ne pouvait 
pas approuver de pareils procedes. L'ouvrage est 
suspendu faute de fonds. C'est une vieille connais- 
sance. C'est un homme tres distingue dans le barreau. 
Je voudrais bien savoir pourquoi il a eu les yeux sur 
moi toute la soiree. II doit en etre ainsi ; comment 
pouvez-vous en douter un instant? Cela saute aux 
yeux; (or) c'est d'une evidence incontestable. Je 
n'aime pas a rencontrer cet homme, il me fixe avec 
tant d'insolence. 



Start. — Le bruit me reveilla en sursaut. Nous etions 
k peine sur les lieux quand le chien lanca (or) fit partir 
un lievre superbe. Je ne veux pas qu'il me previenne 
(or) qu'il preune les devants sur moi. Elle fait les 
choses par Iboutades sans aucune espece de regularity. 
II n'y a pas d'autre moyen pour vaincre la violence de 
son caractere, que de lui faire souffrir la faim. II est 
si fier, qu'il consentirait a mourir de faim plutot que de 
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vous laisser voir qu'il est dans le besom. Le corps 
sera expose sur un lit de parade pendant trois jours. 
Quelqu un s'avanca pour repondre, mais on lui imposa 
silence. Vous avez fait une fausse demarche et vous 
vous en repentirez certainement. II n'a pas avance 
d'un pas dans cette affaire. Nous allons tres lentement, 
pas a pas. Elle ne bouge pas de la maison pendant 
tout l'hiver. II est d'une tres grande apathie, il a besoin 
qu'on le reveille un peu. II n'y a pas un souffle de 
vent. II n'y a pas de nouvelles dans ce moment. 
Nous avons fait notre provision de charbons pour 
rhiver. Nous avons un plus grand assortiment de. 
soieries que nous n'avons jamais eu auparavant. Je 
suppose que les fonds ont hausse la semaine derniere ? 
Non, ils ont baisse au contraire. Leur jardin est 
mieux fourni d'arbres, fruitiers que le n6tre. II remuera 
ciel et terre pour l'obtenir. Les maisons sont toutes 
construites en pierre de taille. L'aimant communique 
sa vertu attractive au fer et a Facier. II faut que je 
mette fin a cela avant longtemps. II cria, au voleur, 
de toutes ses forces. Le temps parait-il etre a Torage ? 
qu'en dites vous ? Ce qu'il y a de mieux c'est que, 
pendant qu'on pretend qu il faisait tout cela a Londres, 
il etait en Amerique. La maison a trois etages et est 
extremement commode. Lorsque je viendrai, vous ne 
devez pas vous deranger du tout, ou me traiter en 
etranger. Vous devenez bien rare ; pourquoi ne vous 
voyons-nous pas plus souvent ? Cela est de beaucoup 
au dessus de mes forces a present. Elle est beaucoup 
mieux a present, et elle reprend des forces tous les 
jours. Cela demande beaucoup plus de fermete qu'il 
n'cn a. Vous devriez appuyer sur la premiere syllabe. 
II rut raye des cadres de rarmee en consequence. Dix 
heures vont sonner, ainsi nous n'avons pas de temps 4 
perdre. Quand il aura mis la derniere main a son 
ouvrage, ce sera de toute beaute. 
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Strong, — L'un est un radical forcene, et F autre un si 
violent tory, qu'il serait impossible gu'ils pussent s'ac- 
corder ensemble. Je me suis toujours ctudie a lui 
plaire (or) j'ai fait mes efforts pour, etc. Apportez 
une chandeUe, j'ai heurte contre quelque chose dans 
l'obscurite. C'est un defaut qui sera toujours une 
pierre d'achopement pour lui. J'ai ete abonne au 
cabinet de lecture pendant plusieurs annees. Son 
abonnement est une guinee par quartier. C'est un 
drap qui a beaucoup de corps. On ne veut pas lui 
permettre de prendre de la nourriture solide. De 
telles gens ne me conviendraient pas du tout. Vous 
pouvez l'avoir tel qu'il est, s'il vous est de quelque 
utilite. Elle a beaucoup souffert du rhumatisme pen- 
dant plusieurs annees. Si l'entreprise ne reussissait 
Sas, je perdrai beaucoup plus que vous. Qu'il suffise 
e dire que. . . .Vous pouvez avoir un habit complet a 
un prix tr&s raisonnable. Avez-vous encore trouve un 
domestique qe qui vous convienne ? Cette couleur 
▼a mieux a votre teint qu'au mien. Cette heure me 
convient tres bien. II n est pas du tout fait pour cet 
emploi-la. II faisait un beau jour de soleil. J'ai un 
affreux mal de tete pour avoir marche au soleil. Je 
l'ai laisse dans le jardin, tout aupres du cadran solaire. 
Voulez-vous rester a souper avec nous ? Non, je vous 
remercie, je ne soupe jamais. lis ne manqueront pas 
de venir, si person ne autre ne vient. Gardez-vous 
bien d'en parler a qui que ce soit. Le bois fourmille 
de lapins. La t&te me tourne, je crains bien que je 
vais tomber. 



Take. — II ressemble beaucoup plus a samere qu'a 
son pere. Sonnez, s'il vous plait, pour que kuleflaefr- 
tique vienne desservir. Quoi que ce soit qu'il entre- 
prenne, il est sur de le bien faire. II s'offense de tout 
ce que je dis. C'est exactement comme je vous dis, 
vous pouvez m'en croire sur parole. Elle part pour les 
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Indes, et elle est venue prendre conge de nous au 
commencement de la semaine. Ne lui dites pas de 
pareilles choses, car il n'entend pas la plaisanterie. Je 
supposai qu'il n'y avait pas le moindre doute qu'il ne 
vint aujourd'hui. Je suppose que si cela ne convient 
pas vous voudrez bien le reprendre. Vous vous melez 
de beaucoup trop d'affaires (or) vous vous donnez trop 
d'importance. lis sont tr&s occupes de leurs nouvelles 
connaissances. II tomba dangereusement malade hier. 
Cette nouvelle invention parait etre tr&s bien recue. 
Comment pouvez-vous dire des betises semblables? 
Si vous voulez faire parler de vous, vous n'avez qu'a le 
faire. Je n'aime pas a etre reprimande par un pareil 
bomme. C'etait un spectacle si dechirant que cela me 
fit venir les larmes aux yeux. Ne le lui demandez pas 
a present, il a de l'humeur. Si vous pouvez garder 
votre snag froid, vous etes sur de reuissir. Je ne 
m'babituerai jamais a cette humeur si aigre. lis ont 
ete tres bien ensemble pendant quelque temps ; mais & 
present, ils ne se parlent jamais. lis sont tres genereux, 
et ils vous donneront ce que vous donneront ce que 
vous demanderez. Combien prend-il (or) combien 
fait-il payer par trimestre? Je fais en sorte de me 
tenir bien avec toutle monde si je le puis. Voici 
votre parapluie, et voila le leur. Ne croyez-vous pas 
qu'il a l'air bien maigri apres sa maladie ? U y avait 
tres peu de monde au concert. Avez-vous jamais vu 
rien de semblable ? Quelle petite orgeuilleuse que cette 
enfant! Je plains beaucoup ces pauvres enfans, qui 
est-ce qui va prendre soin d eux a present ? On dirait 
vraiment qu'il n'y a personne qui soit digne de leur 
societe. On vient de lui laisser dix mille livres, qu'en 
dites- vous ? II a une baute idee de lui-meme, et de 
tout ce qui lui appartient. Ce sont des gens qui ne se 
feraient aucun scrupule de vous dire les plus grandes 
insolences a vous ou a tout autre. 
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Third. — Nous avons des nouvelles de Londres tous 
les trois jours. J'ai renonce tout-a-fait a l'idee d'aller 
aux Indes pour le present. Je l'ai dit sans souger a ce 
que je disais (or) sans reflexion aucune, je voudrais ne 
pas l'avoir fait. Cet habit n'est pas fait de bon drap, 
ll montrera bientot la corde. Enfilez cette aiguille 
pour moi, je ne puis pas voir. Ce fut a la solicitation 
de son oncle qu il obtint sa commission. J'ai ete ex- 
pose a la pluie depuis une heure, et je suis mouille 
jusqu'a, la peau. Tout l'argent qui a ete depense a lui 
enseigner les talents d'agrement est absolument jette. 
Vous feriez mieux de vous debarrasser de votre schall, 
ou bien vous vous enrhumerez en sortant de cette 
chambre si cbaude. Vous ne devez pas aller lui faire 
perdre son temps. J'ai plus de loisir a present que je 
n'en avais, il y a quelque temps. Ce sera assez-tot, 
si vous venez a dix heures. C'est un joli mor- 
ceau, mais vous ne le jouez pas en mesure. Marchez 
sur la pointe des pieds, j'ai bien peur que vous allez 
l'eveiller. N'ecoutez pas ce babillage la. Tout dans 
la maison est sans dessus dessous, parce que nous 
demenageons. Cet enfant est trop plein de malice pour 
me plaire. Vous me la payerez un jour pour le tour 
que vous m'avez joue. Je n'aime pas a le voir perdre 
son temps a ces bagatelles. Ne vous flgurez pas 
qu'il va vous permettre de vous jouer de lui. Pourquoi 
vous inquietez-vous d'affaires qui ne vous regaraent 
pas ? Je vais prendre la liberte de vous charger d'un 
petit paquet pour votre scaur. Je me suis donne beau- 
coup de peine pour rien du tout. lis ont ete dans de 
grands embarras pendant quelque temps pour affaires 
d 'argent. Je voudrais bien que quelqu'un me debar- 
rassat de cet importun. L instrument n'est pas du 
tout d'accord, il faut le faire accorder avant de nous en 
servir demain. Regardez done, comme vous avez 
chiffonne votre robe! II y avait encore un peu de 
crepuscule, et fort heureusement nous pumes tout juste 
voir le danger ou nous etions. 
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Unacquainted. — Je suppose que vous n'ignorez pas 
tout-a-fait ce qui a eu lui. On croit qu'il sera elu a 
l'unanimite. 11 nous prit tout-a-fait au depourvu. 
Cette remarque n'etait pas le moins du monde neces- 
saire. Vous n'avez pas eu l'air du tout a l'aise pendant 
la soiree, quelle en est la raison? On a beaucoup 
intrigue sous main. II n'y a point de poli en lui, il a 
les manieres tres rudes. II m'a enleve toutes mes 
pratiques en vendant a meilleur march e. On me dit 
que vous venez dans notre voisinage, est-ce reellement 
le cas? Toute le monde dit qu'il n'est pas dutout 
propre pour un emploi qui a tant de responsabilite. 
Je vous ai dit qui ce serait remarque. II ne parassait 
pas vouloir beaucoup le faire, mais je l'y ai determine 
a la fin. Faut-il done que je le fasse ? II n'y a pas le 
moindre doute. Ces enfans paraissent etre bien diffi- 
ciles a gouverner, je plains ceux qui en ont la charge. 
Les affaires en France paraissent etre bien embrouillees. 
Les nouvelles que nous avons eues ce matin ont tout-a- 
fait derange nos plans. La plus grande agitation reg- 
nait dans la ville a cause d'une election. Je ne sais 
pas pourquoi, mais je ne puis pas m'y habituer. Ce 
mot 1st est tres usite dans la conversation. II n'y a rien 
a dire, il a fait tout son possible pour vous. Je n'ai 
jamais fait grand grand cas de ce qu'il dit. Son cheval 
est estime cent cinquante guineee. II est brouille avec 
toute sa famille. Elle craint de se hasarder a sortir dans 
ce temps-ci. La maison au haut de la colline a la plus 
belle vue qu'il voit possible d'imaginer. Je ne le con- 
Bid ere pas sous le meme point de vue que vous. 

Waisted — Votre habit a la taille de beaucoup trop 
longue. La couturiere dit qu'elle passera chez vous 
a Theure qui vous sera la plus convenable. Notre 
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aime aller a pied. Faisons un tour de jardin avant de 

nous mettre a table. Je ne puis pas venir dans ce 

moment -ci, demandez-lui ce qu'il veut. Quelqu'un 

vous demande a la porte. Ayez soin de m'envoyer 

chercher si quelqu'un a besoin de moi. Nous peosons 

a aller faire une promenade sur 1'eau. La vue toute 

settle de ce fruit superbe me fait venir l'eau a la bouche. 

C'etait le temps de la pleine mer. Quand la mer est 

basse les rochers sont beaucoup plus visibles. Vous 

n'avez pas besoin de vous inquieter sur son compte, il 

est sur de faire son chemin. Nous nous fimes un 

passage a travers la foule )e mieux que nous pumes . 

Ne voulez-vous pas oter votre chale, il doit vous gener. 

Je ne crois pas que vous l'engagerez a ceder. Je ne 

serai pas du tout derange de passer, parce que c'est 

sur mon chemin. Ce sont des gens qui ne se derangent 

jamais pour personne. II a des manieres si etranges 

que les gens ont peur de lui. Laissez-la faire coin me 

elle voudra, n'importe. Un seul mot a un grand effet 

quelque fois. Ce drap a l'air de ne pas devoir durer. 

votre babit commence a s'user aux coudes. Vous 

pouvez emporter le livre pour le lire si vous voulez. 

Nous fumes recus de la maniere la plus amicale. Nous 

allons envoyer la voiture pour vous prendre. Oh ! a 

la bonne heure, alors je puis venir. Je crois qu'il vaut 

la peine que vous essayiez. Ce n'est pas une mauvaise 

affaire apres tout. La nouvelle sa repandit de tous 

cotes en peu de temps. II a la reputation d'un jeune 

ecervele. Qu'allez-vous faire ? En verite, je ne sais 

pas. II me faut le voir aujourd'hui. Oui, mais s'il 

n'est pas ici, vous ne le pouvez pas. II veut bien, 

autant qu'il est en lui se rendre a vos desirs, mais son 

frere s'y oppose. Quelle tranquillite dans l'air ! II ne 

fait pas un souffle de vent. J'ai sottement oublie de 

monter ma montre hier au soir. Malgre son air res- 

Sectable, je crois bien que c'est un chevalier d'industrie. 
'ai vu la chose de mes yeux, et consequemment. Je 
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puis vous dire aussi bien que quiconque ce qui s'est 
passe. Entendez-vous ce bruit-la? Qu'est-ce que 
cela peut-etre ? Allez voir. S'il n'a pas reussi il ne 
faut pas s'en etonner. Je lui ai fait dire par le do- 
mestique que j'avais besoin de le voir, comment se 
fait-il qu'il n'est pas venu? J'allai faire une longue 
promenade hier, et je ne m'en trouve pas mal dutout 
aajourd'hui. Pendant la quinzaine que nous passames 
a Paris, nous vimes, je crois, tout ce qui vaut la peine 
d'etre vu. Je le ferais si je pouvais, mais je ne puis 
pas Je lui demandai de dire un mot en ma faveur, 
mais il ne voulut pas le faire. II soutint obstinement 
qu'il en etait ainsi, quoique nous fussions surs du con- 
traire. La lettre etait joliment ecrite, mais l'ortographe 
faisait pitie. 

RECAPITULATION.— B. 

Parut-il le faire volontiers (or) sans hesiter. Je 
l'achetai argent comptant et fis une fameuse affaire. 
II ne manque pas (or) il y a nombre de maisons meu- 
blees, si vous en avez besoin. II n'est jamais tres 
dispose a nous aider, quoi que nous ayons tant fait pour 
lui. Elle ne pent se faire a l'idee d'etre si loin de sa 
famille. On ne croit pas qu'il en revienne jamais. 
On me porta dehors pour me faire prendre l'air, et 
j'eus bientdt repris connaissance. Reflexion faite, il 
sera plus convenable de remettre notre visite jusqu'a 
Fete. II se passera long-temps avant qu'il puisse se 
remettre d'une perte si considerable. Si je croyais 
pouvoir obtenir justice, je leur ferais un proces imme- 
diatement. J'ai bien peur que ma lettre ne lui par- 
viendra pas avant la fin de la semaine. J'ai eu un 
jour de repos, et je me sens tout-a-fait remis. II est 
un peu mieux a present, mais ils ont peur d'une rechute. 
C'est le crime le plus atroce dont il soit fait mention 
dans l'histoire d'Aiigleterre. Je n'aime pas a vous 
entendre parler a tort et a travers comme cela. J'es- 
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pere que le prix du pain ne va pas hausser encore, il est 
assez cher deja. Je serais oblige d'y aller, quand 
me me il pleuvrait a verse. II jouit d'une haute repu- 
tation parmi le clerge du diocese. Son medecin lui a 
ordonne de raonter a cheval tous les jours. Vous avez 
ecrit cela bien de travers, pourquoi n'avez-vous pas 
demande a quelqu'un de vous regler quelques lignes. 
Vous pouvez voir qu'elle est parfaitement maitresse 
dans la maison, et quelle gouverne tout*le monde du 
plus grand jusqu'au plus petit. Le gazon devrait avoir 
Pair bien a present, car le jardinier passe le rouleau 
presque tous les jours. C'est uue maison avec beau- 
coup d'espace mais voila tout. Nou? arrivames a la 
fin, mais nous fimes un grand detour. Elle dit (or) 
fait des malhonnetetes a tout le monde. Ou est-il le 
petit coquin ? Gardez-vous de cet homme la, c'est un 
vrai fripon. J'ai besoin d'un cheval qui soit fort, car 
j'ai souvent dans mes voyages a passer dans des che- 
mins raboteux. II va tous les jours faire une promenade 
en voiture. A present vous y etes, mais je ne croyais 
pas que vous le trouveriez. Je ne crois pas que cet 
homme soit toujours dans son bon sens. J'ai bien 
peur que cela donnera lieu a des bruits injurieux sur 
son compte. Je ne puis pas dire que j' aim e a me lever 
si matin que cela. Je ne sais pas si c'est bien de la 
faire ou non. Si vous le laissez faire, j'ai bien peur 
qu'il ne s'y prendra pas comme il faut. Le compte 
n'est pas juste, il faut que je le lui renvoie. Lui avez- 
vous entendu rien dire au sujet de son voyage ? C'etait 
un lieu tres frequente dans ce temps-la. Je demandai 
une entrevue qui me fut accordee a l'instant. S'il y a 
moyen d'y remedier en aucune sorte j'en serai bien 
aise. On me dit que la maison a grand besoin de 
reparations. II le fera a contre cceur, mais n'importe, 

Eourvu que ce soit fait. Ce tapis sera bientot en lam- 
eaux; il nous faut songer a en acheter un autre. 
J'ai ete surpris par la pluie deux fois aujourd'hui. 

H 
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Jardinier, avez-vous cultive ces plantes vous meme, ou 
les avez-vous achet6es? Vous trouverez rarement 
quelqu'un plus verse dans l'histoire que lui. Je l'ai 
toujours trouve ires dispose a tout faire pour moi. Je 
leur conseillai de s'en remettre a un ami mutuel pour 
arranger leurs differents. J'ai consulte mes livres et 
je trouve que vous avez raison. J'ai ete heurter contre 
la porte dans l'obscurite et je me suis fait mal. 

S. 

lis passent deux mois a Londres tous les ans. II 
faudrait bien peu de chose pour faire pencher la balance 
d'un c6te ou de Tautre. Nous avons pris une place a 
la tribune sur le devant. Je ne sais pas ou vous etes 
place a l'eglise ; etes- vous dans la nef ? Nous dinames 
a la hate ; et meme alors nous fumes a peine prets a 
temps. Cette robe a si peu d'ampleur que je n'aurai 
jamais de plaisir a la porter. II y a eu tres peu de fruit 
au marche toute la semaine. C'est une petite ville sur 
la cote de la mer. Avez-vous fait entrer ces dames 
dans le salon ? II se propose de rester deux ans avec 
son frere avant de s'etablir k son compte. Ce canif a 
besoin d'etre aiguise, je ne puis pas le faire couper 
du tout. Vous n'avez pas ombre cette fleur joliment 
du tout. Je serai bien aise de disposer de quelques 
unes de mes actions de chemin de fer. Avez-vous 
mis la pendule a l'heure ? Elle retardait d'une demi- 
heure. Quelle belle rangee de dents! Avez-vous 
remarque quelle belle rangee de dents elle a? Je vais 
m'y mettre tout de bon a present, et ce sera bientdt 
fini. Cela ne se vend jamais bien dans cette saison. 
II vaudrait beaucoup mieux pour lui qu'il se possedat 
un peu plus. Je n'y irai plus, car on ne peut jamais la 
voir. Votre frere n'est-il pas actionnaire? Elle a 
passe* la nuit sans dormir, et elle est all£e se reposer 
un instant. La vie de garcon ne me conviendrait pas 
k present. II a la vue tr&s courte et connait rarement 
personne de Tautre c6te de la rue. II est sujet a se 



99 

reveiller en sursaut. Le portrait frit termine en trois 
seances. II a une tres mauvaise habitude (Taller se 
coucher tard. J'ai bien peur de ne pas fermer 1'ceil. 
Nous les avons tout-a-fait perdus de vue, et nous ne 
les avons pas vus depuis plusieurs annees. Avez- 
vous ete a la chasse dernierement ? Nous avons eu 
une tres forte pluie pendant la nuit. Vous feriez 
mieux d'envoyer coucher cet enfant, il tombe de som- 
meil. Je n'ai pas de loisir pour des bagatelles sembla- 
bles. Comme vous etes trempe, ou avez-vous ete ? 
II a eu le bras en echarpe pendant longtemps, quelle 
peut en etre la cause ? II vous faut prendre garde, il 
fait tres glissant aujourd'hui. Votre pendule retard e 
un peu, n'est-ce pas? Quelle excellente occasion, 
comment l'avez vous laissee echapper ? Si Dieu nous 
prete vie, nous esperons passer les fetes de Noel a 
Londres avec la famille. II me regarda fixement pen- 
dant quelque temps, avant de pouvoir se rappeller qui 
j'etais. La raison dit qu'une pareille entreprise ne 
peut pas reussir. D'ou vient cette tache de graisse 
sur la nappe ? II- le fera malgre quiconque. II dit 
tout ce qu'il put contre moi par depit. II ne parle pas 
beaucoup, a cause de son embarras de langue. J'ai ete 
a la peche, et j'ai ete plus heureux qu'hier. II s'est 
donne une en torse au pied en descendant de voiture. 
Cette couleur ne va pas du tout aux blonds. Ce drap 
n'a pas assez de corps. J'ai paye mon abonnement 
jusqu'a la St. Michel. Je n'ai pas encore trouve un 
domestique qui me convienne. lis ont a peu pres 
deux cents abonnes. Le medecin lui a defendu de 
bouger de la maison jusqu'a ce que le temps soit beau 
et sec. Notre jardin est bien fourni de legumes. Cela 
a ete fait par boulades, il n'est pas e ton n ant qu'il ait 
l'air si mal. Je fus reveille la nuit derniere par le cri 
" au voleur ! " dans la rue. Les maisons a Paris ont 
pour 4^ plupart six et sept etages. Pourquoi n'avez- 
vous pas appuye sur la sillabe qu'il faut ? L'air four- 

h2 
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mille d'insectes a cause de la chaleur. Ou nous met- 
trons nous a l'abri ? 

T. 

Les enfans sont en general pleins de malice. Me- 
dian t enfant, voyez comme vous avez chifonne ma 
robe. Mon piano n'est pas du tout d'accord. Je re- 
grette de voir comme vouz perdez votre temps. lis 
sont dans un grand embarras a cause de la faillite de 
la banque. Puis-je prendre la liberie de vous charger 
de ce oillet pour mon beau-frere ? II ne vous per- 
mettra jamais de vous jouer de lui, j'en suis sur. II 
n'est pas beaucoup effraye de faire parler de lui. J'es- 
pere qu'il ne s'offensera pas de ce que j'ai dit. Je lui 
ai souvent entendu dire les plus grandes betises. Gar- 
con, vous pouvez desservir, nous avons fini. Vous 
devez essayer de jouer ce morceau un peu plus en 
mesure. Debarrassez-vous de votre manteau, vous 
trouverez qu'il fait trop chaud. II viendra vous faire 
perdre le temps, si vous le laissez faire. Ce sera assez 
tot apres diner. Nous etions tout trempes avant d'ar- 
river. II a toujours de l'humeur pour quelque raison 
ou autre. II y a des gens qui ne se font aucun scru- 
pule de dire un mensonge pour servir leurs desseins. 
J'avais les larmes aux yeux en lui entendant raconter 
ses difficultes et ses infortunes. Vous ne le decourage- 
rez point, il a une trop haute idee de lui meme. lis 
sont mieux ensemble k present qu'ils ne l'etaient autre- 
fois. Pauvres petits ! Comme ils ont Tair malade ! 
II a le talent de se tenir bien avec tout le monde. Je 
prends cinq guinees par trimestre. II n'oubliera pas 
facilement le tour que vous lui avez joue. II devait 
s'embarquer pour PAme'rique, s'il n'etait pas tombe 
malade. Vous feriez mieux de le laisser tranquille 
parce qu'il n'entend pas la plaisanterie. Vous voyez 
le mal que vous avez fait en parlant ainsi sans reflexion. 
Nous serons bien aises de vous voir quand vous vou- 
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drez. Ce fut a la sollicitation d'un ami, (or) par le 
moyen d'un ami qu'il obtint sa place. Je n'ai jamais vu 
un orgueil semblable a celui de cet homme, (or) qui 
approche de celui etc. Comme elle a l'air maigrie ! 
elle doit avoir ete malade. 

U. 

La plus grande agitation regnait dans la salle, et il 
se passa quelques minutes avant que le president put 
retablir Tordre. Je vous promets de faire tout mon 
possible. 11 est tres probable qu'on l'a aide sous main. 
Quoi qu'il ne paraisse pas vouloir le faire d'abord, ne le 
laissez pas tranquille jusqu'a ce qu'il ait consenti. Je 
suis fache de dire <jue leurs affaires sont toujours aussi 
embrouillees que jamais. Je serais tres surpris si ce 
n'etait pas re marque par eux. II a, sans le moindre 
doute, la plus belle voix en Angleterre. II est tres 
timide, et n'a jamais Fair a raise en societe. Je ne me 
hazardai pas a leur en parler, (or) faire mention. 
Nous avons exactement la raeme maniere de voir la 
dessus. Comment se-fait-il qu'il se brouille toujours 
avec ses paroissiens? II n'a pas l'air du tout propre 
pour cet emploi. Je ne veux rien a voir avec des 
enfants si difficiles a gouverner. Je suppose que vous 
ne vons attendiez pas a trouver un homme avec des 
manieres si rudes. La propriete etait estimee dix 
mille livres. 

W. 

Quel homme est ce ? Je ne sais pas, mais il a l'air 
d'un chevalier d'industrie. Je l'invitai a aller avec 
nous, mais il ne voulut pas venir. Je ne demande pas 
mieux que de faire un arrangement, s'il le veut. Vous 
pouvez y compter, • il ne se derangera pas pour vous, 
ni pour tout autre. C'est un jeune ecervele, qui ne 
fera jamais rien de bon. Est ce que je vous derange 
(or) vous gene du tout ? Je vous en prie, ne craignez 
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pas de me le dire, si je le fais. J'aurais cru qu'il n'y 
avait rien qui valut la peine d'etre vu dans cette ville si 
triste. Apres tout, je ne vois pas ce que vous pourriez 
faire de mirux. Nous fumes obliges de revenir, parce 
que nous ne pumes pas nous faire un passage a travers 
la foule. J'espere que vous ne vous trouverez pas 
mal de ce changement de temps. Si je ne puis pas, 
je vous le ferai dire a temps. Vous pouvez faire de 
mon nom 1' usage que vous voudrez. Nous allons 
souvent faire uue promenade sur l'eau dans les soirees 
d'ete. Cette robe commence a s'user, il fajit que je 
songe a en faire faire une autre. Si quelqu'un a besoin 
de moi, dites que je ne serai cbez moi qu'a quatre 
beures. Allez parler a cet homme, et voyez ce qu'il 
veut. Que peut signifier tout ce bruit dans la maison 
voisine ! Si nous allions faire uu tour de jardin, qu'en 
dites vous ? Nous allons a pied a 1'eglise deux fois 
par jour, quoiqu'il y ait pres de deux milles pour 
aller et revenir. II n'est pas tres aise de s'habituer a 
ses manieres etranges. lis seraient tous venus si vous 
les aviez beaucoup presses. J'etais sur qu'ils vous 
recevraient de la maniere la plus amicale. A la maree 
basse nous nous promenions sur la plage, et ramais- 
sions des coquilles. Je ne le ferais pas, raeme si je le 
pouvais, pour plusieurs raisons. II ne faut pas s'en 
etonner apres tout ce qui a eu lieu. 



SENTENCES LEFT OUT. 



Page 2. — Ainsi vous etes arrive a la fin. 

Page 6. — lis etaient bien mal dans leurs affaires, il 
y a cinq ans. 

Page 12. — Reveillez-vous de cet assoupissement. 

Page 15. — Si vous voulez seulement m'ecouter, vous 
verrez que cela revient au raeme. Je le renQpntrai 
sans aucunement m'y attendre. 
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Page 16. — Voyez comme lea pommes torn bent des 
arbres. 

Page 19. — Elle me rit au nez avec la plus grande 
insolence. 

Page 20. — Ne montrez pas les gens au doigt. 

II avait les pieds et les mains lies. 

Page 21.— II y a toujours beaucoup de monde a 
Londres dans cette saison. 

Je le fis seulement pour plaisanter. 

Page 22. — Malheureusement je n'etais pas sur mes 
gardes. 

Page 24. — J'ai entendu dire que sa sante etait con- 
sid enablement amelioree par le cnangement d'air. 

Page 26. — Pourquoi vous pressez-vous comme cela? 

Page 31. — Cette nouvelle se repandit rapidement. 
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